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£efe*uttb ftttbern Uetnttâett 



fetdjten unb gtùnbri^ett Çrtletttttttg be* 



fÔ*tt 

£UÎ)tt>i3 àe Taillez, 

£é&tet ber ftartsifffdjen ©pracfoe mtb SitèMuf «ht f* ôîtttt 
©vmnafïuffl/ tyttoatboccnte» beffelben gac^eê <w Ut iub. 
tOîa*, UtttoerfttàV tmb £M>rer bct iulleuiMen <2|?tàd?e 



9ft û n cfj e tt > i 8 2 7* 
3tt tfomttttffiott fret Sofe^f; 3(* g 1 n (î c v ï t tt* 
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3" fetnct 3ett dugerte M «ie^r ate je|t, im ge* 
bilbeten Suropci, ba* SBerlangen nadj Srternung 
ter neuem ©pradjen; immer mefyr twfdjttnnben 
jene rcibrigen SBorurt^eile, tt>efd)e untet ben ebef^ 
flen uitb gr&gten SQôIfern bec (gtbe, ©ejtnnungen 
bce Oteibe* unb beô Jpaffed unterfttelten, bie in UU 
mm galle fïdj bie auf SEBiffenfc^aftcn uitb ^ûnfle 
je fydtten au*bef)nen fotten. 3er>ec û&efoerjtanbene 
SRationattàmu*, wld)tt fîdj disert in blinber 58or> 
tte6e fût ba* gmtycimifcfje, unb in 93erad>tung cbet 
®ertngfd)d|ung be6 tft nidje gefamrten cbet *et* 
fannten grembattigen , jetffceut jTc$ immetmef)* *ot 
ben <5traf>len bet ftd) webreitenben StufFIdrung: 
eitte franjôfîfôe 93ûf)ne Mityt in Sonbon; ein eng* 
Hfôrt Ztyattt gebeityt in $arie; bie lange in 

V 
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granFrdtft aerfannte tmty* iittmnt fïnbet in .bit* 
(cm 9lacf)6arlanbe tdgttd) m$t SaSûrtigeç tmb 95m 
ttyter; ^taftertè SXeidjtfyum an gftfltgen @d)ônl)ettm 
teldjt ^d) i^eç l)in, be* mtfben ©^racfte btefe* 
Sanbed mete SBerefyw îHjtJWenbenj faft aljgeroein 
jeigt jïd) ein fdjôned ©tteben nad> 2kfteiung : *on 
tinfeitîgen ^nftdjten unb 5(nerfennung be* ©nten 
unb 3îu|(idjen , wofyeç tft aucfy itnmet mtfl^uj&gtit 
feçn mag, 

« - 

S©e* mottte nun , unteç ben wusw ©pta^m, 
^njôfîf(§en, tytafïdjtltdj bet SR&$J.t<$fcit« nid)t 
einett btlligen SBorjug einràumen? — îDtm ©taatt* 
manne ijt fie aie ©pradje ber btpfomartfdjjen 9Jtt* 
tyanbfungen Uttttltfa^r&ft; in fyôfjwn gefettigen jjfc* 
feln fmben ©ebilbete von ben vcrfc^iebcnften (Se* 
genben bec ŒBett in fyt ein gememfc&Aftficfjea 3Rit^ 
tjjeifungsmîttcf ; bçm Sd^en, bem SS&gbejjieciaen 
$tletd)tert. fie ba$ Sieifen; 6efôrbert ben Unu 
tauf^ be? 2fbcen, çeisfotgt SDïenjtyen, wld)t S8et* 
fdjiebçn^eit. beç ©pracfye fonjt entfteroben tpûnbt* 
&em @*tef)çten btetet fte etne reic^aftige* ûbe* otk 
3n?eige b<# menf<$td)en SJJifibi*. H atrtftreitenbe 
Çitctratuir bat} bie SXebefunjl* bie ae4t«gefe^rfam^ 

Wt tefrubin» fïuben in ben aSertjanfcttttta?» ge* 
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fe|ge6enben ^Rammcrn in §)ati6 tint Sttaffe *en 
Stbeen Û6ec jtaat* ? unb menfcfjenced)tlid)e ©cuub* 
fàfce mit muftecfyaftec £larf>eit unb ©cûnbtidtfett 
entntftfefk Dec mecfantififdje 93ecfel)r bebacf nid>t 
weniflec, in feitiet auôgebceitcten ©pf)dte, be* <£c* 
leidjtecungômittete , wefcfje* if)m bie franjôjïfcÇe 
©pradje barbtctçt; futj, in meijim 33erf)4Ifc 
niffen be* gebend httotyxt jïcf> bec îftufcen btefet 
aH<jemetn aecbcettetcn ©pcac^e, becen Untoecfafttdt 
û&cigen* itid^t aQein bem 3"fatte obec bec Saune ê 
foubecn in tneten 9tûcfjîd>t*n wafycett aSocjûaen \wt 
$efd)rt*6eti nwbeti bâcfte* 

Sïlit SDanf mu£ e* affa bet Sûngfing^ bec 
feine ©tubien. auf einerit ©çmnajtum beginnt, ans 
etfeunen, bafc t^m l)tec ©elegenfyeit' gegeben wicb, 
nicfct nue ben ©cunb ju wijfenfcfraftftcfatt 
SMtbung bucefc itenntntf* be* Hafftfcfcen 2Utet*f)um$ 
ju ïe&en, fonbern aud> ftd) in anbeen Se^tgegetu 
fldnben ju ûben, n>efd)e ouf feine fûnfttgen ieUnfi* 
twûdftmfjîe (b ttcfentlidjeu; Çinjïuf; fjjaben. fônnen* 

« 

©otf û6et bec UntecricÇt in bet ft^jSfïfcÇent 
@pra#e auf: f)ôl)*m S5itbung*anpafttn feinett 3wecf 
twcicfcetu fa mûffeit pafimbç Se&ç.s unb Çefe&tîc^et 
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bemfe(6en fycmptfdc&Iidj geben unb ©ebetyen gebetn 
S* muf auf Scfpacung bec 3"* gernenben, 
unb auf bch ©cab bec SSifbung, ben (le fc^cn ec* 
langt tyaben, Olûcfjtdjt genommen weebetu . 

©ne biefem Swecf entfrcedjenbe ©cammattf 
batf bafycc nid)t fo abgefaft feçn, al* fônne bec 
©djûlcc fetne ganje 3eit, unb jwac etntge Sa^ce 
tang auf ba* ©tuMuw be* gcaniôjïfcÇen aKcin t>ec> 
wenben; bas gangwierige unb @d)feppenbe bec 
©cammatif aJ'gormeln mu£, fo fetyc eô m&gtid) i(t 
abgefûcjt, obec bodj wenigec jurûcfflo^enb gemad)t 
wrben; bte 9tufga6en juc £inû6ung bec ©pcacfc 
regeln fotten nic^t toom Slnfange bt* jum Snbe au* 
einec gefdjmacffofen 3ufammenjMung nid>t*fagen* 
bec @à|e unb làpptfcfyec Stnefboten &ejlel)en; es 
muj* *iefmel)c bec ©djûfec, befien ©eift fdjon mit 
einem gewijfen @d>a|e \>on 93ocfenntniffen ge> 
fàmûrft ijl, auf bem fucjmôglic^jlen SBege, jum 
S3ecf!dnbnt£ bec fd)ônecen ffafftfc&rn ©teflen, weld>e 
bie fcanjôjïfdje gitecatuc bacbictet, gefûf)ct wecbetn 

ï. Slo4 «in *efénttlt$rt (Etfotternif tint* ttaufa 
laren ©c&ut&ucfa* ijl Uc SOBel>lftilf>eit. <£« 
foU t>ec Un&emtttitte butdj Uc ©djwiciiafeit, ft<fr 
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Me nStÇtgen £et>r6ûd>et an jttfcïjaffen , in feinem Qu 
fer nid)t getyemmt werben ; Melmefyc fol! ifym Die 
5)î&gftd)feit crtetcÇtect werben, feine £enntniff«, 6e/ 
fonber* folcfa, Me i()m ju feinem einftigen fiotU 
t ommen fcefyûtflidj feçn ffomen / ju eweiterm 

SScn biefetr Sfafïcfaen geteitet/ itnttrna&m bec 
S3erfaf[ec bie Heine botliegenbe îlrbeit. îDa* ganje 
SBerf<&en foll Mi Mec Jpeften 6ejte^n, wotjon ge* 
genwdctig nue bas etfte erfdjetnt, 3ebe6 biefet 
$tfu witb einjefo tya6en fftjn, bamit bie tint 
fôaffung, bie be* geringe 9>cei* fetyon fe^t fetdjt 
mad)t, babued) nod) ecfeid)tett werbe. /Die Mec 
SMnbdjen jufammen foffen nl6e tint, aile tMdjtigen 
9iegeln bec ©rammattf, ne6|t fyintdngfidjen îlufga* 
ben }Ut ©inû6ung berfe(6en entfyalten ; fonbetn aud) 
eine 2to*tt>aJ)t fd>6nec gefefïûcfe unb gcôjwcc Ue* 
bnngen bem 23orgerûcftern bacbieten* 

« 

9 

Sel Sntwetfung bec Slufga&en jur SlnûSnng 
bec erjïen Stegefn ging bée 93erfafiec «on bem 
@tunbfa|c au*, bag Mefefben, fo weit eô jtd) ïl)un 
lieg, nid)t* von bem entfyatten fottten, n>a* bec 
Stnfângec ecfl fpdtec lernen tyat* SKan fann 
nid>t jtt Meï ©orgfaft bacauf wrwenben, iin îln/ 
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fange bie ©d)tt>i*rf<}Mtett tùd&t ju ^dttfeit^ un* bem 
©coûter , ben eine *mget»ol>fttc Stuefpratfje , ftembe 

* SEBortf linge ofynebiejj leldjt .aetroteen, alfe* flar 
unb bemlid> Stugen ju jîellen* — grft nad) 
gttemung bec iïonjugattonen fowït m<m gtif crcti 
Ue&ungen fdjreitetn — 

3trt bet J&offnnng, bnttfc biefeô etfte Jjeft bem 
(Hementat/ttntettidjt ber fratijôjïfc^en ©ptad)e elne 
nû|lic^e (Srfeicfjtetung t>erfd)afft fyaben , rottb be* 
SSerfaffec auf 3roerfmàjïïge SBeatbeitung bet A&ftjscn 

î^eild^en feine gt6f tt ©orgfatt legen. 

. - * ... ♦ ■ • i • * < ' ' • ■ * 

SJl ûnt$ en / ben t* flte»&t* -is^i 

- 

» * » . 

i V ê * 0 * - fc » _ 

- • 

• > 

* » * 
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SSm fret 5tuêfjprac^e, 



t) 9t I p f) a 6 i t.. 

a, b, c, d, e, f, g, h, î, j, k, 1, m, n, o, p, q, r, g, 

t, u, v, *x, y, z. 

SKft îruônabme fol$enber 23ud;|ïa6en, wirb Mefef 
Sflpbabet ûuéû_efprod>ett, wte baé teiitfa)e. 
c, fe u, A 

g, fd)e/(n>eic$eO v, m » 

h» . .y.» fflref • 

j , fd;i (n>etc&er) z , feb (twicfyrf) 

a) SufammenfMunj} ber gaute, rtefc^c ter fcattjî; 
jïfcfjen unb teutfd)w ©pracfje gemettt jïnb. 

«, a u, ou 

e, é, ai, ci, eai â, è, é 

t/ y fc, eu, oeu 

o, au, eau d, u. 

Ser teutfôen epwc&e fremb fjl Ux îaut oi, (oa 
rafdjj aufammenflejpaen). 

3) 5tu*fprad)e ber (Sonfonantcm 

b, fe&r n>eid>, jtim Unterfd^tebe t>on p. 

c, t>or a, o, u n>te k. 

c, t>or c, i, y unb ç (mit cédille) \vk f, 

t 
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d, fcfyr wetd), $um Utttcrfôtebe son t. 
g, t>ov a, o, u wîe eîn gelînbeê k; aud; fo gu, 
t>or e. i. 

g , t>or e, i, y une fd> , jebod; t>tef wetc&er. 

h, t|t meijtenê (lumm unb n>îrb am 2(nfangc bed 
SBorteS gai; ittc^t ge^brtj m etnîgett 2Bbrtent wirb e$ ge* 
f>aud)t, 

j, t>iel gelmber atë fd), 

p, Ijart, jum Unterfcfytebe Don b. 

qu, voit k.. 

s, ont Mnfattfl beô SBorté nue f ; awifdjen jwet 93o* 
fate t)tet fmtfter. 

t, Ijart, &um Unterfd;îebe t>on d. 

v, une w. 

z, fanfter alé ». 

ch, »ie fd&. 

4) Oîafentaute (nasales). 

Am, an, em, en, (ang) on, om, (ong) 

In, aim, ajn, (eug) un > um » C on 9) ( eun ) ^ i 

len, (teng) oin , (oeng). • 

©te rîd&tigc Sfuêfprad&e bîefer faute fattn mit tmrcfr 
miinbltd&e Stoweifung gclcrnt werben. 

2>er Sîafenlaut Ibfet fïd; auf roemt em SBofat barauf 
folgt. ^ 

5 ) JÇofgenbe (Eonfonanten twben am (Snbe bec 
SKSôttet flevi)ô^n(id) nid)t au«gefproc$en : 

h, d, g, p, s, t, ds, gs, ps, ts, x, z. 

Sic gnbbÂdjjïaben s, t, mcrbett jebod) auêgcfpredSKtt 
roetm baô folgenbe 2Sort mit emem SBofal obcr jhtmmctt 
K onfàngt, au welc&cm'jte bami ^îwûberaejpfleii werben. 
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&m fo' werbén x, unb z nrie ein s auêgefpro^en , n>cmi 
eût SBofal barauf folgt. 

•) £a$ S3tnbeu>brta)en et (unb) tôflt nie fein t &bren 

* 

6) SI c c c n t e* 

. SDîan fyat im gran$bjtfa)en t>rei 2(ccente unb ba$ Sïres 
ma: accent aigu ('), accent grave Ç), accent circon- 
flexe O; tréma Q ... 

©iefe Siccente befh'mmen bie 2iuèfyraa)e eimger SBo* 
ïate, DovjiJfllid; beG e. 

J£at ba$ e <jar fctnctt 2(ccent, fo beijjt eê flumm 
(muet) unb roirb am Œnbe ber* SBSrter gar nia)t gefjbrt; 
in ber SOTitte beé SBorteS unb in einfolbigen 2Bbitem 
îliïiQt eô balb \x>it e, balb fafï n>ic b ; 

Daé mit bem Accent aigu be$etd)nete é nnrb <je* 
fd)(ofleueé é genannt (fermé) unb fd;arf auêflefprodjen. 
X)te imi anbert^SIccente bilben baè offene é, ê, (ouvert), 
weldjeê offener aitôgefprocfyeu roirb alê baê fdjavfe. 

Der Accent circonflexe roirb in etnigert gaUen ilber 
â unb 6* gefcgt^ beren 3btôfpr<»$< baburd) cjebefjnt tt)irb. 

3u einigen gâlien bieneu bie 2fccente,nur baju, ein 
SBort t>on einem anbcrn tbm dljnlidjen uutevfd;eiblta> ju 
mad;en , oljue <?influj3 a«f bie Sfaéfpvac&e. 

Daê tréma Q nnrb ilber bie SSofale ë, Y, u in etV 
nigen roenigen SBbrtern gefefct, um anjujeigen, baÇ biefe 
93ua)jïaben mit bem t>orf)ergeï;enben 53ofal nid;t eine, fon* 
bern $roei ©plben ou$maa)en. 

7) Slpoftropf) (^uStaffungSjetdjen), 

Um ben, filr ba$ £tyr unmigenefymen ^ufammenjîog 
ber SBofalcju t>ermetben, werben oft bie S3ud;fîaben a, e, 
î, miêgetafien unb burd) ein Sfpojïropf) (apostrophe) er* 
feÇt: -3. 25. P f ûnjlatt le, la ; m', anjîatt me; V, anjïatt- 
si. elc. 



©Mge gteflefn ber 3Tuéfprfld)e flemlflcn bent Sfttfangev, 
to ftfcrin Uebmig u»& mdtiMtye Ktitoeifung t>a$ 3#etjïe 
tymt miîjTen. 

Sefeiibutigen. (<£te&e 2, 3, 40 

i 

Ca, co, eu, ce» cî, cyj — cai, eau, cou, coeu, ce, 
ceai, cei, çaî, ço, eu; — coi, çoi — cam, can, cem, 
cen, cîn, caim, cain, cien, con, cun, cum, coin. 

Ga, go, gn, ge, gi, gy, — gai, gau, gou, gueu, gé, 
geai, gai, go, gu; — goi, gam, gan, gem, gen, gin, 
gaina, gain, gien, gon, gun, gum, goin. 

Homme, honnête, habit ;— 'héros, 'hardi, 'honte. 

Ja, je, ji, jo, ju, jai, jau, jou, jeu, joi, jen, jin, jon, 
jeun, join, jun. 

Qua, que, qui, quo, qu'u, quai, qu'au, pueu, que 
quoi, quam, quen, quin, quain, quien, quon, qu'un. 

Va, vau, veau, vien, vevai, vrai, aron, van, 

Za, zé, zi, zo, zu, zon, zoin, zau, zien. 

Cha, chau, cl\eu, chou, chai, chan, chen, chain» 
chien, chon, chun, choin, choi, chu, char. 

Bain, bon, beau, banc, bas, barque, bile, bombon. 

Pain, pout, poi, pan, pas, parque, pile, pompon. 

Dette, doute, doit, don, douceur, d'or. 

Tête, toute, toit, tou, tousseur, tort. 

(©. 4.) An, âne, aneau, ambe, ami, emprunt, 
éminence, industrie, inutile, faim, aimable, train, 
traîné, bien, bien aimé, bon, bonhèur, tribun, tribu- 
ne, aucun, aucune, un, uni, humble, humain, humide, 
loin, coin, moine, moineau, traineau, troue, trône. 

(@. 5.) Plomb, grand, sang, champ, corps, sous, 
vent, tant, allemands, étangs, sirops, instants , noix, 
chevaux, nez, avez. Nous avons, vous êtes, vos amis, 
sent-on, ont été, vont arriver, allei-y, donnez-en, as- 
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sez économe, six hommes, aux autres. Est ami, et 
ami; saint homme, et homme. 

(@. 6.) Thé café, procédé, vérité, me, }e, le, 
pomme, belle, chère, extrême, progrès, succès, père, 
mère, promenade, sable, pâtre, vôtre, à, oii. — Haï 
ciguë, poëme. 

8) 9t eb et \) tilt. 

•s 

3J?mt unterfdjetbct tm $ran$ojtfd;en , une in Mîbmt 
^prûd;en sefjn ©attungen t>oit £Bbrrcrn, wcïd&e ttt btefer 
©rmttmattf tu folflenbcr ©vbnuwj aorfommen nxrbetu 

1. l'article («rtifcl) 

2 le substantif (Jpmiptroovr) 

3. l'adjectif ((Jtgenfdjaftswovt) 

4. l'adverbe (Oîebenwort) 

5- le nom numéral (Jrtfjhvcrt) 
Ô. la préposition (©er&âltiupworf) 
7. le pronom (gïîrnwt) 
8 le verbe (Sftebenwt) 
Q. la conjonction (SBfaberoorr) 
10. l'interjection (gmpfrobunaêttwO. 

9) 2trtifcï unb J&auptwott* 

gê gtefct tm granj&jtfd&ett mir jtpet @efd;te<j&ter , 
baê mannltd&e unb baê nuiblicfrc, mld)t twr&flj}* 
lid) bura) bte 2(rttïel ïennbar jtnb, SJîan ï?at berett bret: 

ben bejltmmten Sfuifel (défini) lq — . la — les, ber, 
bie, bte - 

ben unbefltmnttftt 2frtîfel (indéfini) un, une, eut, 
tint, 

ben Sfretlungé^rtifet (partitif) du, de la, des (tm 
#£eutfa)ett ntd;t t>or^anbeti). 

» 
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10) ÎD e f ti n a ti o n c n. 

«Çauptregef. Sïtte ©efltnatîonen flefd)e&eu tm 
gran$bjtfd>eu wrmttteïft ber ©erf)i*ltnij5tt>brra}en de (*on) 
a (an) n>elà)e , o&ne atte Sfcrdnberuna, ber 2Bbrter felbft^ 
t>or biefelben gefefct roerben. 

©er 2Iccufattt> tft Dent JRominatt*, ber ïïb* 
latit) bem ©enitîD flletd;. 

SB eif pic le. 

• ■ 

A. SBbrter mit bem befltmmten «rttïel tn 
ber Sinjabt (singulier). 

a) Masculin, mit S3ofa( anfano,enb. 
Nominatif, Accusatif. L'ami (jtatt le ami, @. 7) ber, 
ben greuttb; 

Génitif, Ablatif, de l'ami, beê greunbeé, t>on bem 
greunbe; , 

Datif, à l'ami, bem greunbe, (an ben greunb). 

b) SDîtt (tummen h. 

N. A. l'homme, ber SJîenfà), ben 9J?enfd)en ; 
G. Ab, de l'homme, be$, son bem 2Renfd;en; 
D. à l'homme, bem STOenfc&en. 

c) Féminin. 

N. A. la femme, bie grauj 

G. Ab. delà femme, bte, bon ber grau; 

D* k la femme, ber grau. 

d) SWtt apojïropfjtrtem a. 

N. À. l'amie, bte greunbin; / ' 

G.'Ab. de l'amie, ber, aon ber greunbt ; 

D. a l'amie, ber greunbm. 

e) SBbrter, bte an unb ftîr jtcfc fd;on fo befttmmt ftnb, 
ba|5 (te tu ben gerob&nlic&en gâllen f enter nà&eren 23e? 
fh'mmung bitr<# ben Sfrttfel beburfen. 
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1) SDîft cfaem Sonfonanten ûnfûitgenb. 

N. A. Dieu, ©ott; v - 

G. Ab. de Dieu, ©otteS, son ©ott; ; 

D. à Dieu, ©ott, * . 

■ 

N. A. Ratisbonne, SRegctiétairg J 

G. Ab. de Ratisbonne, SRccjenêburgê , bon, mt& 3t, 

D. à Ratisbonne, SRegenoburg, in, $U 9t« 

N. A. Louis, ftibrotg, ber Sttbmtg; 

G. Ab de Louis, Subrogé, t>on Subnng, bcê Subfttgé, 

t>on bem Subrotg ; 
D, à Louis, bcm îubwûj. 

2) SOîit etnetti *8ofafe anfangenb. *. 

N. A. Amélie. 2(mûlie* bte 2(mdtc; 

G. Ab. d Amélie, «malien*, ber 2(mrtlie (@. 7); 

D. à Amélie, SImâlten , ber Smalte* 

B. 2Bbrter mit bem unb efliminten 2(rttïeL 

a) Masculin, 

N. A. un roî,t eut Abtuq, cinen jtbntg; 

G. Ab. d'un roi, eineê jîbntgé, son ctnem jlbntge; 

D. à un roi, einem ,fibmc|e. 

* 

c) Féminin. 

A. une reine, eine Jîbnigtn ; 
G. Ab. d une reine, einer tfbnigin, bon einer Jîbntgin; 
D, à une reine, einer $bnigin. 

Uebungetu 

golgenbe SBbrter follen in ben Génitif gefefct werben. 
L'ordre m„ ber 23efeljl; l'ame f., bie ©eele; 
l'habit m., bû$ tfleib; Munie, SKundjen; 
la mère, bte STOutter: Charles, Jïarlj 
un prince, eût gilrjî; une princesse, tint gûrfïttu 

r 
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golgenbe Itl ben Datif. 1 
L'arbre, ber23ûiim; François, granj} 
la plume , t>te geber ; Paris , ^>arié 
un jardin, eût ©arten; Vienne, 2Bien; 
une maison, eut Jpauê ; l'eau f*, baô SBafler* 

Sermifc&te itebung* 

©em SBefefjle, Don bem tfletbe, t>ott einer SDîntter, 
be$ &axlé, in Wl&nd)tn, etne geber, Don bem J^otife ^ 
au$ SSien , $u 9>artê , beê aBaflerS, ber granj/ bie gtir* 
tfin, cinem gûrften, bcn 83aum, ctnen ©arten, Don 
ber gurjiin, 

k 

i 

C. 2fu$natymen ber J&ûnptregèt ilber bte 

Deïlinationetu 

i * v 

$mi tt>efentticT;e SUtênaljmen Don obfger Sftegeï ma* 
cfren bie mânnlid&en SBbrter, rcelcfre mît eiuem 
(Sonfonanten anfangen, unb bie SBbrter in ber 
SttefycjafyL Jpter gefa)tel)t folgenbe ©eràn&erung. 

N. A. Le père, ber SBater; 

G.Ab. du père, beê $ater3, Don bem SJaterj 

D* au père, bem 53ater. 

Pluriel fur atte SBbrter. 

N. A, Les pères, bie Stôter (les amis, les hommes) 

les amies, etc. 
G. Ab. des pères, ber SJater, Don ben Stôtern (des 

ffmis, des hommes etc.) 

D, aux pères, ben Stôtern (aux amis, aux hommes). 



Uebun<jen. 

©en Génitif Don folgenben SBbrtem, tn ber Cm* 



Digitized by Go< 



I 



le soleil, bfe ©onne; le couteau, bas SKeffer; 
le livre, ba$ SBucfc; le besoin, bfté SSeburfnif}; 

le printemps, ber gru^ttng ; le fruit, bfe grac&k 

©en Datif son folgenben 2Bbrtern. 

le bien, baê ©«te; le frère, ber 23rttber; 

le rossignol, bîeWad^ttjttttj le cheveu, baê Spaax; 

le travail, bte 2frbett; le chien, ber Jpunb. 

*) 9Kan fjût oué ben borfjercjefjenben SBeifptelen gefe* 
ben, bag bte SBbrter tn ber 3)îe&rf>ett eût s be* 
ïommen. 

6ê fott bte 3Ke$r&ett folgenber SBbrter gebtlbet 
tt>erben. » ■ 

L'enfant, bû$ fitnb; la prairie, bte SBtefe; 

Técolier, ber @d;uler; le sermon, bte^rebtgt; 
l'honneur m., bte Sfjre; le voisin, ber 9lad;bar. 

Sen Génitif, unb Datif ber nâmltd;en SBbrter m 
ber SttefpjaÇt, 

©ermtfd&te Uebungen. 

©te SBtîd^er, beê 93ruberê, beê Jttnbeê, t>ott ber 
SBtefe, fcon ber 9>rebtgt, bent 9îad)bar, bte 9lad)ti$*Utn, 
son ber gtyre, beê saaumeê, bem SBafler, bem 9>eter* 
bem ^bmge, etn 93ater, etnem greunbe, bie ®<$vten, 
ben ©cfriUern, Don bem ^(etbe, bte SRenfd^ett, t>on bem 
^tarf, son einer tfbnûjin, ber grtl^înfl, ber grcunb beê 
Staxlé in SKûndjen, 

* 

il) $f)eilung6,'5(rtifer (Article partitif.) 

2Bemt man im granjbftfcfccn etnen unbefu'mmteit 
SE&etf t>on etnem ©anjen^ ober t>on einer SD?e^rr>eit be* 
gettyttett roftt, fo roirb bem ffiorte, weldjeê tm XfytU 
Inngêjtnne genommen tfï, bte Génitif * ober Ablatifs 
-gortnet beê be|timmten 2(rttfelê jïctê twattflefefct. ©agt 
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• « 

ntan : tcfc vM S3rob, gebeirn, fo nteïnt Jttàtî, i$ ttttt 
t>on bem SBrobe, mttyé ba tfï, t> on ben gebern, bie 
^ter au fcaben jtnb, bie ba fïnb îc. ©iefe SMtfjïdjt f>at 
$u ber @prad;forutet mit bcm ZfycilungésSlrtifcI. 53eran? 
laflung gegcbcn; im £eutfd;en flebraud;t man tn foldjen 
gatten ba$ 2Bort ofjne ZUtiUL 

85 e t f p i e 1 e. 

de Por, ©otb; de 1 herbe, ©rû$; 

de la viande, glef fd& ; du vin, £Bein; 

des livres, 23ucfcer; des hommes, SKenfdjen; 

Stefe gorm ift bîc bcê Nominatifê unb Accusa- 
tif^ — Ser St^etluttg^Sfrtffel fann and) im Datif t>or* 
fommen. *4 5- M> iM* & rtô aBûffer bem 

ffieût^lor, fo même id) babei bie ganje ©attung t>ott - 
©etr&tf, unb cô fïebt atébami im granjbjtftyeti, »t* ta 
* £eurfd)en ber beftimmte 2lrttf el ; fage id; aber : „n>emt 
id) redjt burflig bin*, jiel>e id) SBafîer , 2Beine »ot", fo 
tft r>ier baê ©etrânf nur tbctlweife genommen , unb ma» 
mug im granjbjïfàcn ben ï&cifungê s^rttfet amoenbem 
©er Datif befletbcn nn'rb nad; ber ûUgemeinen Sftegel, 
burd; sBorfeJ^img eine$ à jum Nominatif, ofjne aile weû 
tere «Berànberung bejfelben gebilbet. 

Seifpiele, 

à de l'or, ©otbe; à de la viande, gfcifdfre; 

* N à du vin, S^eine; à des livres, SBtîdjerm 

Scr Génitif unb Ablatif be$ Xtjerïung^IrtiMê »** 
ebenfallê nad) ber atlgememen Stegel burd) 9Borfefcmig 
be$ SBbrrc^ena de gebilbet, unb $u>ar mit ganjlicfcer 
SBeglûjfung beô bcflimmten «Urttfelê^ 
; - 93eifpt*le. 
d'or, ©otbeé, Don ©olb; de viande, gleifd&, Don & 
de vin, ©eute$, aou2Bein$ de livres, »d#er, *on »u* 

*ern. 
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©otlfldttbifle ©eïtination be$ S&eilutîflSs 

arrrtfeté. 

a) (fin m<$mtlic&e$ 2Bort, ba$ mit einem 2h>fote 
anfdngt» 

N. A, de l'or, ©otb; 

G. Ab. d'or, ©olbeê, son ©Mb; 

D. à de l'or, ©olbe. 

b) CKtt ntinnltd^eô 2Bort, tt>etd&eô mit einem 6ons 
fonanten ûnfdngt. 

N. A. du pain, S3rob; 

G. Ab. de paîn, 93rob, t>on SBrob; 

D. à du paîn, 23robe. 

c) Qin mïblid)tè 2Bc>rt, mit 3JoFût cber (Sfonfonant. 
N*. A. de la viande, de l'encre, $Utfd), ©tnte; 

G. Ab. de viande, d'encre, t>. 5» 

D. à de la viande, à de l'encre, g. 

d) SKe&r&eit ftlr aile Sffibrten 

1. Stttt 93ofûI. 
N* A. des écoliers, ©dfruler; 
N. Ab» d'écoliers, gd;i1ler, t>on Sctydlertt; 
D. à des écoliers , ©cfyiHern* 

2. SDîit (Êonfonant* 
N. A. des livres, 23iîd?er; 
G, Ab. de livres, SBudfoer, t>on 93tld;erti ; 
D, à des livres, Sucfyem. 

Uebungeii. , : 

gofyettbe ffibrter folïen in ben 'Nominatif beé î&ei* 
tuttgê s SIrtifelé $efe£t roerben: 
le fromage, ber Jtiê; l'argent, ba$ ©etb; 
la soupe, bie ©uype; l'huile, bûê ©cl; 
le rôti, ber S3rateit ; le plomb, baô SBleû 

©ie SKe^eit bcê 3%d(tmgd< Slrtifelô fclflcnbec 
SBbrter; .i 
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la pomme» ter Sfpfel; le thème, bie Sfufgafte; 
la poire, bie 23irne; l'orange, bie 9>omeran$e; 
le raisin, bie ïraube; l'arbre, ber 25aum. 

• * 

$Bermtfd&te Ueburtgen dber alte SïrtiïeL 

Daê ©olb, baê S5u4; ber SNcnfd;, ber SBein, bie 
&iid)er, benStyfel, bteSSâume, bte Qlufgaben, ©olb, 
S3rtd;er, SKenfd;en, 2Bein, Slepfel^ 23<5ume, &ufgabetu 
Gin SSefe&l, etn tfletb, t>on ber ©eele, beê. ©arrenê, 
Spàufa, SBafler, 92ad;ttgatlen , greunbe, beê grettnbeê, 
ben grauen, bie ©djiHer, ^inber, SBiefen, Don bem 
Stacfcbar. 

«• 

©te gremtbtn, ber ©eete, bem Stater, t>on bem 
©rafe, beêffietneê, SBein, ber SBein, gtetfd), 93rob, 
baê 23rob, son bem SBebiîrfnige , son bem ©uten , 
©uteê, fcott SBîïc^ern, bem gntylina, STepfel unb eût 
SKefier, t>on bem 23robe, t>on 23rob, bie 2frbeit, ein Spaav, 
bem\ftarl, bem ©clbe, 23âume, £rouben, eine $ome? 
ranje, «on bem îubroia, 

12) Uebet ben ©e6raud> bet ©enithrt * obec 
SJ&Iattoô. ; gormef be* îf)eilungê ; fictif efê, 

• - * 

a) SBenn man im granjbftfd)en $n>ei dégriffé jtt 
Stnem t>erfc^me(jen nuit, fo gefd;tel)t eê nur felten, «oie 
tm £eutfcben, burd) ^ufammenfegung ber jroei SBbrter, 
fonbern eê n>irb bie Wtyitigtgfeft beê einen SBegriffeê t>ott 
bem anbern burdj d e angejetgt. Der J£)auptbegriff mug 
aber immer t>oran jteben. 3. ^ e m « îlr e de poste, 
ber 9>oftmei|ïer, (SKeifler ton ^Dojï), le cheval de ba- 
taille, baê ©dtfac&tpferb, (spferb t>on ©cblad^t)* 

b) Ser SSangél au SBettv&rtertt $ur a3eseic&nun$ ber 
SOîetaHe unb ©toffe ; une aucfc ber 3eit roirb ebenfallê tu 
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fe£t bttrd) de, mît bem .Çmiptworte , baê jette ©toge U* 
Setc&net. 3*93» Une montre, d'or, etne golbene ityr; . 
(Ul)r son @olb); des bas de soie, fetbene gtrûmyfe; 

la lettre d'hier, ber. ôejtrûje 23rief. 

c) 9lad) affen SB&rtern, n>eld)e eitie STOetige, 
etn 9Kagobev@ett>td)t an$etgen, jïeljt ebenfdté de» 
3. SB. beaucoup de pain, t>tel 93rob, (t>on 23rob); as- 
sez de livres, gemtû, 23ild)er; une dauzaine d'oeufs, 
eût Du^enb (ïter; une aune de drap, eûie <?lle Zu$ 
(2ttd)eê); une livre de viande, èm spfunb gïetfd). 

d) SRmt merFe ftcO, bafl tlbcr^aupr tm $rmi$&jtfd;en 
3tt>et SBorter, bte mit eûten SBegriff audtnac$en, me t?ers 
einjett neben eûianber fteftett, fonbern mimer bltrct) eût 
SSerljdltm'Çroort t>erbunbeit roerben, tint fyauftgffett buro) 
de. SWan fagt Ca^er: bte ^tabt 9Riliict)en , la ville de 
Munie; bîe 3nfel SMtfl, l'île de Malte; le mois de 
Janvier, ber SKonflt 3anuar ; le nom de Jean, ber 
9tal)me 3ol)ami ic. 

Uebungeti. 

Ueber a. 

SB forer. 

Le marchand , ber Natifs le drap , b4é Zuâ}. 

matm, ber JÊ>âttbler; 
le maître, ber Sefjrer; l'école, bte ©d)ufe. 
l'homme, ber SDîann; l'honneur, bte Êfyre. 

3um Ueberfefcen. 

€ta JfcucMJnMer, 2uc^^nbler. — Ser ga^uHeÇrer, 
bte ©djulïefjrer. — £er e&renmam.. — Ber SBetn^nb* 
1er; ber tfàfeljatibler. 

Ueber b* 

SBfcrter. 

La table, ber £îfa); le bois, baé J^otj; 
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l'étoffe, ber £eug; la laine, bte SBolle. 

la tabatière, bte Dofe; l'argent, baô eilber. 

3(uf<}ûbe. 

ein ^Mjerner Stfcfr ; eûte bM$ertte Sofe ; ber rcoHene 
Jeug; ber feibene ^eug; bte ftlbertten ityren; bie flolbene 
£ofe. 



« * « 



Uebcr c. . 

Sffibrter. 

plus, me&r; r un quintal, eût ^entner; 

peu, weittg; un verre, cût@laê; 

moins, roenûjer; une bouteille, etne glafd^e ; 

trop, t>iel; une tasse, eîne @d;ale ; 

combien, roie tnel; un tonneau, eût gûf; 

une quantité, eine SOîcttge; un morceau, eût @tucf; 
une paire, eût 9>aar; une poignée, eûte Jjpanb&ott. 

. STufsabe. . 

SBenûj greunbe; t>tele jUetber; me&r gebent; etnc 
SMencje 95âume; eût @foê 2Bafl*er;. wte mel 23tîd)er; n>e* 
ttûjer ©djtUer; eûte gfafd^e SBeût; eût ©tilcf S3rob; eûte 
Jfpanb&olï SBirnen; eine ïaffe ©uppe; eût ^entner S3(et; 

eût gag SBeûi ; eût q>aar 9>ferbe ; w>le tnel @olb ! — 

- - ' 

Ueber d. 

SBorter» 

Le royaume, baé jtbnûjs la Bavière, S3açent; 

rricfc ; 

le panier, ber ,fiorb; le nombre, bt'e $abl; 
l'empire, ba$ Jtatfertfutnt; l'Autriche, ©ejlmcfy. 

STisfgftbe* . • 

Daê Abnigrei$ 23apern; eût $orb Mepfef; bte $af)l 
fed>ê3îtj (soixante); baê ^rtifertljum £>efïretc&; bernante 
Jtar( ; ber tfbiûg bon SBapern. ; 
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i3) 95ttbuttg ber 2Re$r)a$f." 

Ste$el. SOîatt bttbet bte SJîefyrsaf)! ter J$aitptn>tr* 

ter, (toit andf*» ber SBeirobrter ) baburcfc, bafj man ein s 

Sur Sfttfteit fnnjttfefcn >?• ®* ' c P^ re > * es pères, l'ami, 
les amis, la mère, les mères. 

lfle ^nènal) me. Die 2Bbrrer, it>eld^e_ fd&on eîn s, 
eber etnen s - Saut, atê x, z Ijaben, mad;en etne nâtiirlid;e 
Sfuênabme t>on ber Jjjauptregel, uttb blctben un&erànbert. 
3. $8. lefils, ber@ol)n, pl. les fils; la croix, baê $reu$, 
pl. les croix; le nez, bie 9îafe, les nez. 

2te 2(uên. X5ie SBbrrer, roeldje auf au, eu, ou, 
auêa,el)en, nefjmen in ber 9)W)ryett eut x jïatt beê s an. 
3. 33. le couteau, baê Sîefler, les couteaux, le che- 
veu, les cheveux; le chou, ber^ofyl, les choux. 

3te 2luên. ©te SBbrter, roeld>e ftcfr auf al unb 
ail cnbigen , t>erànbern biefe Cfnbfotbe in ber SKel?r v eit in 
aux. 3. 95. le cheval, les chevaux; le travail, 
bie Sfrbeit, les travaux. 

» Uebung. 1 

STOan folT bte SOTebrça&l fcl^enber SSbrter bilben. 
le canif, baê gebermeffer; le jeu, baê @pte(; 
la porte, bie £()iire; le feu, baê geitër; 
l'habit, baê $leib ; le caillou, ber Jtiefef; 

le Français, ber gratt$ofe; le cheval, baê $))ferb; 

le Hollandais, ber #oïlânber; le général, ber gelb&err; 
la iw>ix, bte 9ïuj5; le cristal, ber SxiftaU; 

le secours, bte JfnÏÏfe; l'hôpital, baê igpttal; 
le discours, bte SRebe; M le canal, ber $anal; 
le vaisseau, baê Sd;tjf; le cardinal, ber flarbinal. 
le chapeau ber £ut; le métal, baê SWetad; 

*) gofgenbe SBbrter fyaben auênabmêroeife eût s in ber 
5»M)r$af)f: le cou, £alê; le clou, Qîacjeï; le fou, 
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9latr; le matou, berJîaterî le trou t Socfc; le 

verrou, ÏRUqcL 

Le bal, 23aU; le détail, baê UmfMnMtcfte; l'éven- 
tail, ber gâcher; le gouvernail, ba$ ©reuemtber ; 
le régal, bei: Scfynau*, unb «o# eint^e fettene 
SBbrtcr. 

Unregelmà'fKa. fïnb felcjenbe : 

Le ciel , le» cieux (Jptmmet) ; Toeil , les yeux 
(Slihje) le bétail, les bestiaux l'aïeul , 

les aïeux OOorâltern). 

» * w • 

m. » ■ I 

14) 35Ubung be* n>et6Ud>en ©e fdjrfectyt^ 

SOîrtit fana tm ftranjbjtfd^en, eben fo une tm £eur* 
fd;en, etue groge ^1 roetblidjer SBbrrer baburd; bilben, 
bag man ben îfynen entfpred)enben minnltdjen, etne ,qes 
nnffe ©nbung I)tn$ufe§t. 3ti btefem galle mtrb nad; foU 
genben âtegeln t>evfa&reiu 

a. 2Benn baê mânnlt^e 2Bort ftd> nify auf tin e 
enbet, fo wtrb baê «BeiWc&e burc$ 3ufa& cineê jhtmmett 
e gebilber. 3» ®* ' e vo ^in, ber 9?aa>bar, la voisine, 
bie yiad)baxin, l'ami, ber greunb; l'amie, bie grcunbtu. 

b. ehtbtgt fid) baê SBort auf é, e, fo nnrb bas é, e, 
tm tt>etbltd)eu ©efctyïedjte to esse scranbert. 23. un 
abbé, ein 2lbt; une abbesse-, tint 2lebrijJTn; un prince, 
une princesse. 

c. £te SBbrrer auf eur maa^en etne 2ruênafjme 
t>ott obtgen 9te<}c(n, uub bîlben baê wcîbltctye ©efcfjledjt 
auf iwtifad)* 5frr. 

1) ©tammen btefe SBbrrer &on etnem, franjbftfdjen t 3eîr* 
roorte &er, fo t>erânbern fie eur in euse. .58. 
chanter, jïncjeu, chanteur, ©anger, chanteuse, 
©anejeriu. 

2) ©tammen (te ntd;t «on etnem franjbftfdfjen 
worte ^er, fo aeranbern fte eur, in ri ce. (£>tefe~ 
SBbrrer fommen tneifïenê t>on ?aretnifd;en SBbrtem 
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auf tor). S. Pelccteuc, be* 4îurfflr|î; l'é- 

lectrice, bie ^urfilr(îiiu 

Uebungetn 

golgenbe SBbrter fotten n>etbltc& gemac^t »>erbett : 
le berger, ber ©cfydfer; (voler, (Wjlen); 
le marchand, ber Aaufniann; le voleur, ter SDteb; 
l'Allemand, ber 2eutfd;e J (mentir, Iflgen; 
le cusinier, ber Jtodj; le menteur , ber Stlgnerj 
le prophète, ber ^ropfjet} l'acteur, ber €d;aufpieler ; 
le prêtre, ber9)riejlerj l'accusateur, ber tJInMdger; 
le traître, bev 5$err5tljerj le bienfaiteur, ber SBofyl* 

' t^âter; 

le comte, ber @rafj l'ambassadeur, ber ©efanbtej 
(danser, Xanjen); le conducteur* ber giî&rer; 

le danseur, ber î£àn$er; rinstituteur, ber Serrer; 

I. 2fnmerf« Bergère, cuisinière unb d&nlufce (?IU 
bungen beïommen ben accent grave* 

II. SInmerï. Die meijien 2Bbrter auf an, len, on, 
tterboppeln tfjren Çnbfonfonanten, ttnb fofgen barnt ber 
allgemetnett StegeL ®« * e baron» la baronne. 

* * 

- U e b u n 3* 

L Sttimerf* IL Sfnnterf. 

le prisonnier, ber @efan* le paysan, ber Sauer; 

gene; 

l'étranger, ber grembej le païen, ber J£>efbej 
le boulanger, ber SBdcfer; le musicien, ber SOîtljlferj 
le fruitier, ber fibjtydnbter j le lion, ber îbu?e, 

» 

1 

15) gigenfcÇaftdwott (Adjectif.) 

A. ©a$ Cigenfc&aftêroort mmrnt im 5rûn$bftfc&ett, 
(raie im îatetmfa)en) immer <9ef4le$t unb $af)l be* 
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£mtj)tworteê an , e* ma^ ne6en bemfelbett ffel^ett > obfcr 
burcfr ^roifdjcnwbrter t>on bemfcl&en gctrennt fe^n. 

B. Dté SR^t^aH be* ©tVnfd(>ûftêtt>brrer nnrb 
mâ) bettfelfeett ÉRegeln gebilbèf, une bte bef £auptn>bvter* 

C. î)aô u>eibtta)e ©éfa)led;t bcrfctbctt tvirb 
ttad; foïgcnben ffieû,etn gebtlbet. 

a) î)te (ïtgenfdjaftêfobrter, h>efd^e auf eut flumtueê e 
àuêgebétt> bienen fur betbe <3efd)led;ter, ofcne etne 
SOeranberuna, su erletben; btejenta,en, toetc&e md;t 
àuf cm fïummeê è auê<}*&ett> nebmen tnt féminin 
eût fold;eé an. 3* 93. un homme agréable, et* 
amjenébntef SOîatin; une femme agréable, etne 
a«ôcitel)me grau ; un père prudent, ein ftu^er Sa* 
ter; une mère prudente, etne Auge SJîutten 
t) <£tue 3(u$nabnte ntad&en bté adjectifs, \véld)t ftdj 

, hitt entent x enbtgen; fte fceranbertt tes angeMjme* 
ren ilàngeê rtegen bas x tn a e (îatt tu xe. 3. 95* 
heureux, gliicftid); fem* heureuse. 

• c) ©te nctmlid&ê 3tutfjtd)t beê SBoblOat^eê tttdd&t etne 
jttJettt 3fuênabnté aitê bctt 2Bbrtern , bte auf eîrt 
f au^eben} fte baben (m SBetbltc&en Ve, jlatt fe, 
3 4 85- actif, t^dttg; fem. active. 

î * - 

ttebttn$. 4 

Wïan fott bte roetblictye ^nbuttg fotflenber (Nfiette 
fc&aftêrcbrter btlbetu 

facile, Ietd;tJ orgueilleux, i)td)ïtt&tf)\$ i 

louable, loben3n)ertlj } envieux, netbifcb; 

durable, bauer&aft; pernicieux, fd;<$bltd); 

grand, afog; % Contagieux, anjfccfeub} 

petit, ftcût; vertueux* tugenbfyaftj 

poli, fybjltc$; vif, lebbaft; 

charmant, atferltcb|ïî natif, gebflrtig; , 

aimé, geltebt; positif, befttmmt; 
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lucratif, etrtttâglicfrj 
veuf* fccrttHttwét. 



jaloux, eiferfitc&tfe J 
peureux, fwctytfam; 

!♦ 2T tt m e t F* 93ielé f8éiit>brtéf Séïommen (tt Ut Wetbi 
lid)t\t gtibuttg beit accent grave» g, 53, cher, 
tytutv, chère. 

11» Slnnt er h $telé tetiwbvttt , bit ftdj auf 1, tt, s, t 
crtbiâeit/ aerboppeltt be« (Jttbfonfbtiântem 3, S3, cruelj 
jraitfûmj cruelle, 4 bon, gut, tonne etd« 

î. 3fnnm& II. #nmerk 

léger j Icta)t; . pareil, 5f)nli<$j 

ancien, aUj 
gfas, fett; 
gros, bief ; 
sot, ewfâlrig* 



amer, btrter ; 
discret, fetyttnégén J 
secret, gefyeûttj 
inquiet 3 befoi'gt} 



16) ©teHuttg bét ttfcÇ àf tôtt) tef4 

SDdé ©tgettfd^âftêWovt jîeftf fnt grûnj&ftfôêti (tofc 
im idtefnifd;en) metfîettê ttad; bent,$rtuptt»orte> aiif toel* 
c&e* eê ftc& bejtefjf. 9ïur Uebuttg famt bte etnjetttert 
5(uêttrtr>niè'galle ^^tett/ Wéfcfce (5ébrditc& Mb ffl>of>tflan$ 
fcértfittctgf fyabétn — - SDîatt nterfe ftcf? bafyer einjïroeilërt 9 
mt fol^ctibe <?iôenfd;aftêrobtter, toetd;e tttittie? beffl * 
£àui>m>orte tforang^eny tinb féfc* bi* ûnbern aBt tia# 
bentfelbert, 

joli, tdSfcfc 

Ihauvaisj fc&féc&tj 
méchant, bbfej 
petit, ïléhi; 
sot, burnm, dtofatHôl 
Vieux, ait. 



Beau* fc&bn} 
bon, gùtî 

brave, nrôcfer} 
chéri tiquer, ttefcj 
grand , flrôÇ } 
gros, bief} 
jeune, jutt^} 



2 * 
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Humer i 3m ftgilrttc&en ©hme fleben Me metflen <£û 
getifôaftéwbrter t>or bem £miptworte, «elcfoe ùtt 
rtgeittltc^ets ©inné na# berofelben jïe&en. 3* 93. 
Un habît noir, etn fd;»arjer SRocf; une noire 
mélancolie , eine ftnftere ©d;n>ermutf;. 

Uebungen âber bie ©t*tlun$ ber gigen? 

fdS>aftétt>brt€r. 

J^aupt» brter. tïtgenfdjûftéttbrter,, 

Le marbre, ber SKarmor; blanc, n>etj5; 

le teint, bte ©ejtdfrtêfarbe ; brun, braun; 

la feuille, ba$ Slûtt; vert, griln; 

le visage, baê ©ejt d;t; rond, rutib; 
le caractère, ber Jîaraf ter j doux, filp, fattft; 

le lait, bte 3l)ît{<$; chaud, n>ûrm; 

Pair m., bte îuft J frais, frtfcfc ; 

le son, ber Jtlang, Zott; harmonieux, &armomfd&; 

la figure, bte gi^ur; quarré, trierecKg; 

la loi, bûô @efe§} sévère, firettg; 

le livre, bû$ 83uc$; utile, tiûfylid). 

Slufaabeit. 

JDer »et|5e SWarmor. etne branne ©eftd&tëfarbe. 
35te grûnen S3l£tter* dm runbeé ©ejtc&t* " gin fanfter 
tfaraïter. ©arme SJîtla). grtfd&e £uft, J^armomftyc 
«linge. Êtne meredftge gtgur. ©trente ©efefce. 91% 
lic&e ïd&tyu 

2* * 

Si* guter greunb* Ctne girte geber, ©n gro|5er 
Jtbntg. ©er bbfe «Dlenfô- €tn fd)Ce*teô «letb. ©ie 
junge gflrjttm Stn btcfer 93auttu Eté fleinen ©ârtetu 
Ctn alter «£ur. Dîe ttebe Sffiutter. 5Da$ 1)ûbfôt tfinb, 
£aô bumme SBucfr. gin wadferer Stoter, 



» 

■ 
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- 

- aCttmerf. STOe^rere ©gettfc&aftëfcbrter bttben i&re mit* 
Ikfre Cfnbung ouf eine uttregeïmàgige Sfrt; l>ier foU 
gen bie gebriuc&lfc&jten berfelben; jte jîefren t&etlô 
' tn>r, t&etté na# bem , £aupm>orte. (@ie&e lô.) 

fou, folle, narofcfy franc,, franche, otfcttfyetyfg; 

mou, molle, roetcty; long, longue , ïang; 

vieux, vieille, ait; frais, fraîche, frifcfc; 

beau, belle, fd)bn ; faux, fausse, folfd^} 

public, publique, bjfentlicfo sec, siche, trpcfcn; 

blanc, blanche, weif? ; roux, rousse, vbtfylid) 

doux, douce, fùjj* malin, maligne, tbéartig» 

©fe 9Bbrtev fou* mou, vieux, beau tyabert 
tm Wlàmlidytn fol, mol, vieil, bel, »emt 
ein 53oîal ober jtummfô h barauf folgt. 

Slufflabe* 

SBetfîe 2Botte. Çm alter greunb. <?tn fâ)hntr$uL 
grifcfeeê SBajfm ©dge 9>omeran$en. gine lange Stebe* 
Sine offenberjt'ge grettnbtn. <?in falfd&er SJîenfd^. 6&t 
trocfeneô SBtatt. ©te rbt&licfyen Spaavt. ©ne fdfrbne 
$Dcfe. Die bffentlictyen ©c&ulem ©ùrafteé «Çau$* <ïm 
f^bner 33attnu «in fc&bneé 9>ferb* &\x alte* tfteuV 
Cm alter £ut* 

% 

17) SBSefen ttiéft 9tttmerftttt$. 

Spkx ftnbet etne Slnmerïung uber bte DeMtnatton 
ber Çffibrter mit bem ï&efo^ ®enti 
tiàmlid) ein Sort tm K&etluugê * ©inné genommeu roirb, 
qnb eê ge&t bemfelben ein ©tgenfctyaftêroort soran, fo 
ipirb tmmer anjtatt ber gerobbnlictyen gormel du, de 
U,. des, nur de tjorangefefct* 3* 23* du pain, S3rob; 
de bon pain, guteé S3rob; delà viande, gteifc&î de 
mauvaise viande, fc$le<$teé gleifd) ; des arbres, ®iu* 
tue ; de grands arbres , groge 23âume ic. 
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2Tuf0ûbe t 

©uteé ffiafTett Çvifd&e$ SSafler, &â)U$te ©uppe« 
ÇSBarme ©uppe* #rtbfcfa ©e|t$ten 9tunt>e ©ejtcbter t 
Sfunge $ferbe f SBeiÇe ^ferbc fÇç&unmet)* Pleine 
SKcnfd^en f £>ff*fl^W9* SBfcnWen. ©cfcbne S3ldtter. 
ÎEvocfw »l<$tter t @d;l*#tté ^ol}* £rodfetie$ £ol} t 

a. ©te ffiet^Ictcbuttg ber Sigenfd&aften ber £îna$ 
unter dnanber flefebiebt im Sranj&jtfcbeti tmmer bur* 
SBorft&itng efneê 2Bprte$ aum gîgenfcÇaftëwprte , p^nç 
SMnberung befielben. 3. 5?, 

itc <s5tufe, positif: grapd, groÇ; 

t çopaparatif; pïus grand, gro^cr; 

aussi grand, eben fo $rof ; 
pas si (ob, pas aussi) grand* 

. ni(S)t fo flrog, 

3tt * superlatif; le plus grand, ber grbgte; 

la plus grande, bte grbfke; 
très (fort, bien) grand, fetyç 

b* ©a$ 8Bbrtd)en at$, ober rote nad^ bem Com* 
paratif nurb im gran$bftfd)en bur# que iberfefct. 3* 
grimer û($ (raie) ber ©ûrfen, plus grand que le jardin j 
ttdÇtftyer û(é etn SBud), plus utile qu'un livre. 

o f 9laâ) bem superlatif werben bte SBbrtd&ett ln â 
un ter, tmmer bur# ben genUif tlbçrfegt, 3* 23* beç 
gr&Çte 23amn tm ©Arten, le plus grand arbre du 
jardin; fcer retdjffe untçr ben tfaufteutw, le plus ri-, 
çhe des marchands, 

* d) SBemt baê eîgenfctyftftêwort im positif nacb bem 
£aitptu>orte fïeben foR, fo &letbt es tm comparai 
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tîf Mttb superlatif nad) bentfelben, 3, 93, un caractère 
doux, eût fanftçr ^arafter; un caractère plus doux, 
cii! fanfterer Jtaraf tçr ; le caractère le plus doux, ber 
fanftefte ^arafter, 

e. golgenbe <£igenf#aftên>&rteï bttbçn ben Compa- 
ratif <utf fine unregelmqjîige 2(rr. 

Bon, gut, meilleur, bejfer, le meilleur, ber beffa. 

Mauvais, f#lcd;t, pire, fdjlec&ter, le pire, ber 
fd;led;tefïe, çber mauvais, plus mauvais, le plus 
mauvais. 

2f H$u ober } m Wrb rtuêgebnlcft burefc tr o p ; j i e m* 
lid) bnxd) assez. 23. trop grand, ju flrogj assez 
froid, fait. 

€d)bn â fd;bner, ber fd/onjîe, bte fctybnftt, eben fo 
fdjbn, ntd;t fo fd;bn, fc&r fa)bn. ©cfcbner alé bte (Sonne. 
©lûcfltd;er até (nue) eût Aènig, £>aè ftrencjfle unter 
ben @efe£etu ©er furd;tfamfte unter ben SWenfo^en. 
©aé fd;bnffr\£atté in gRflmfptt», (Jine bittere grud&t, 
bte Bttterfle gru#t. fin guteê S3ncty, ein bejfereS Q3tta% 
baê befte 33ita% <£ûte $ute geber, etne beflere geber, 
bte befle geber. SlUju r>od>mi5r^tg , ju netbtfa) tmb an 
eiferfilc&tig. ^iemlto) etntraa(ta), r jtemltd^ fm;d;tfaro. 

.19) 9le&entt>ort (Adverbe). 

1 n 

©te 9îçbetin>brter bef UmjïanbeS Ijaben etne etgene 
©eftalt u)tb nuiften burd) Uebung geternt werben. % 23. 
où, roo? tard, fpât; oui, ja; non, ttein; quand, n><mn? 
à peine, faum; :c. 

©te nteiflen 9lebenn>brter ber SBefdfaffenljeit aber, 
werben ttao) folcjenbett JJtegeln ouô ben* (?igenfo)aftôwbr« 
tern aebtlbet. 

* 

« 

■ 



a. 3Benn baê adjectif auf einen Sol al enbet, fo 
ttnrb berafelbeu bfe ©plb< ment arçje&dncjt, 3*23» fa- , 
cile, facilement) poli, poliment* 

b) SBenn ba* adjectif auf einen Jtonfonanten enbet, 
fe roirb eê crft wtiblid) gemad)t, unb erfyilt bann bie 
©plbe ment,, 3» 83* heureux, heureuse, heureu- 
sement-, (ranc* franche menu 

0. ®(e Adjectifs in ent r unb ant r Btfben bte ad- 
verbe» burdfr 93erdnberun$ biffer Cnbfylben in em- 
ment, a m menu 23. prudent , prudemment) 
constant, constamment 

•) SKan ftcl>t, bafl fm granjbftfd&en bte 9tebemx>brter 
ntcfet wte im Seutfdjen gleicbe Oejtalt mit ben <£fe 
genfcfcaftêrobrtern fcaben, SKan mufl bafjer biefe 
jmct ©attungen t>on SBbrtern genau t>on einanber 
unterfd;eiben. Daê ©tgenfdjaftêroort mufj ftd; im* 
mer auf ein JÇauptwort bejieljen, beflen ffigenfc&aft 
eê anjetgt; baê 9Zebemrort fu'ngegen brdcft tmmer 
ben Umftanb obe? bte S3efc^affen&ett einer #anb* 
lung, einer Cfigenfôaft, eber etneê Umftanbeê auê 
unb fann ftd^ ba&er nur be$ie&en: auf ein Stebe* 
n>ort, ein CEiflenfc&aftêroort, ober ein ans 
bereê 9ïebenn>ort. 3» 23. Der $lan tjî re* 
flefmàjj ig; baê £auê tfl grog; regelmâjHg, , 
ôro£, — ftnb fjter Çigenfc&afrêro&rter ; tytngegen: 
baê Spauè ijï p r d d> 1 1 9 gebmit; biefe $rau tft 
regelmàfHg fd)bn; ber ©arten t(l àugerjl 
fcfcbn angetegt; l>ier ftnb prient ta, regelrad* 
ftg/ iugerji unb f#bn Webenmbrter, 

ttebuug, 

SDîan foff auê folgenben eûjenfc&aftêwbrtern SleBen* 
SB&rter bilben, 

vrai, roa&r; long, fanjj 

modeste, befcfcetben; sec, trecfen; 
sensé, termJnftifl; malin, bbêartfg, &oê v aft; 

sage, foeife; j bloquent, berebt; 
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doux, f*nfkj diligent, fWgfg; 

naïf, treuberjfg; constant, beftânbtg; 

généreux, grojjttttlt&lgj obligeant, gefdUt^ 

frais, frtfc&i plaisant, ftyera&aft/ 

20) (Steigettutg btt îRe&etwôrtet* 

Dîefe gefdjtebt auf bte ttâmlîc&e Stfrt une bie ber 
CFtgenfdboftérobiterj 23* modestement, plus mode- 
stement, le plus modestement 

UnregelmàfHg gejtetgert werben fotgenbe: 

tien, mieux, le mieux, $ut, befler, am beftenj 

mal, pis, le pis l fd&tedfrt, fd)Ud)ttv, am 

ober mal, plus mal, le plus mal) fd;led)teften; 

peu, moins, le moins, wenig, roentger, am roemgflettî 

beaucoup, plus, le plus, tnet, me()r, am wetftem 

•) SKanJulte fïd>, bte etaenfc^ûftêwbrter bon, mau- 
vais, mit ben %ebenn>ortern bien, mal $u wrwecfc 
felti. (@ie&e 19. Na.) 

- 

2Tufga&e* 

©er gratis tjt (est) befc&etben uttb fleigtg ; er farid&t 
(il parle) beftyeiben ; roem'g unb gut. î)er Jtarl fd;reibt 
(écrit) fd)U$t. ©er granj fctyretbt befler; unb cr (il) 
tft gefitttger. Die 21raalte i(l fe&r treuberjtg ; fie fondât 
(elle parle) treuberjtg unb roeife. Saé 93ud& bcê tfartè 
tfl febr gut; eê tft (il est) febr gut geftyrieben (écrit), 
©cr ^bntg t(ï groÇraîttf)tg ; er Ijanbclt grofSmiîtfytg unb 

Hug* 

21 ) 3 Ttt) 8 r te t ^noms numéraux). 

a. $auptiaï)ltn (nombres cardinaux). 
J. un, 3. trois 

& deux, * 4, quatre* 
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5t cinq , 
6. six, 
7* sept, 
8. huit, 
Q. neuf, 

10t dix , 
|l f onze ? 
12* douze, 
13. treize, 
14 t quatorze, 
15. quinze, 
l6 t seize, 
71 f dix* sept, 
18. dix -huit, 
19» dix- neuf, 

20. vingt, 

21. vingt et un, 
(vingt - un) 

22. vingt- deux, 



24. vingt -quatre, 
30, trente, 
4O. quarante, 
50. cinquante, 
60. soixante, 

70. soixante* dix, 

71. soixante -onze, 

72. soixante -douze, 
80. quatre- vingt, 

QO. quatre* vingt- dix, 
QU quatre-vingt-onze, 

100. cent, 

101. cent-un, 

102. cent- deux, 
5o0. cinq* cents, 
1000, mille, 

un million, etne SKtKîott, 
un milliard obcr un billion, 



23. vingt- trois, 

t, Prt>nun3$jal)tett (nombres ordinaux). 

Je premier, ber erfïe; le sixième, ber fedjête; 

le second, ber jroctte; le septième, ber ftebente ; 

le troisième, ber brtrre; le huitième, ber ad)tc ; • 

le quatrième, ber t>terte; le neuvième, ber neuntej 

le cinquième, ber fiinftç j 6 dixième, ber &el)nte; 

@o roerben attefc bie Jbnqen Orbnungê^fen gebtt* 
fret, tnbçm nian ben. ^au^al^en bie ©çlbe ième, ans 

^b^teieft man mc&t unième fagt # fp fûcjt mon bod& 
le vingt-unième, le trente-unième etc. 

c. 3n *>eV Sa&raa&t fcfcreibt man, mil, anflatt mille 
Mil huit cent vingt sept, 1827. 
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a. Quatre-vingt beïommt eut s ttemt tin £aupfcwt 
barauf folgt; mtb tm tidmltd&eti gatte cent tpenn c$ in 
ber SDîebrjabl fïe&t; betbe bletben aber utt&eràttbert, wenn 
tin attbereô ^ablroorMtacbfpmmt. g t 95* quatre-vingts 
hommes, quatre- vîng- deux hommes; deux cents 
florins) deux cent quarante florins* 

e. SKatt brauebt bte SjawptiûWn ftfltt ber ©rbnuttgés 
jabten bei bem ÎTatum ber 9J?onate uttb bet ber Ramené* 
iaf)i b*$ SRegetttenV £ # 83« le trois Avril, ber brttte 
Sfpril; le vingt -quatre Juillet» ber 24te 3"tt» Henri 
quatre, fyimid) IV, Louis seize, îubnug XVI. (auSges 
tiommetl jtnb erfle, omette ; François premier, Frédéric 
second.) (Çfuo) betm JDatttm fagt wan le premier ftatt 
Je un) t 

0 ©er ©prac&gebrauc!) W>W# bafî watt wcmg|ïen$ 
im gero&bttlid&ett Seben, tnerjebn Stage mît quinze 
jours mrôbrwcfCt Sbeitfo; eut 3JI erteliabr, trois 
mois) eut fcalbe* 3 a br, six mois-, bref 53 ter? 
teljabr, neuf mois; ftittf 5$ terteljab r, 
quinze moisç anbertbalb 3ab r # dix-huit 
mois (tttçbt un quart d'an etc,) 

g. 2Bemt plus uttb moins ttlçbt eitten ©ergletcb, fon* 
bern nttr etne tm SJerbaltmge ju enter attbern, grbgern, 
pber fletnern $af)l bejeto^nen, fo nnrb baô barauf fofe 
genbe SBittbenwt aU, nid)t mjt que, fonbertt mît de 
tfberfefct. SJîeÇr al$ jwanatg ©ulben; plus de 

vingt florins. 

2Tufgàbe t 

©aê 3abr (l'an) 1815. 3m 3*bre (en) 1364, Seç 
IBte 5TOot (Mai)/ ©er *3te Slugufl (Août) 1827. ©er 
erffe StyrfL îubw'g ber erfïe. Mari XII, #emrtçb IX, 
Sfcfjrjtg ©utbett, 98ter uttb adjty'g 9>ferbe, ©ret bwfeeit 
4>4»ftr t ginf buttbert jtebett}ig èfepfet. ©ierjebtt Stage, 



£ref ©iertelMr. SReljt aî« fdnf ttrib ad^taig 3fa&re. 

SBentger al* tncr unb breijMg ©ulbem 

* • « 

22) 93erf)dltnif5tt>ôrtet (prépositions*) 

a. £>ie metfhtt ©er&cKtntftobrter tyaben tm gratté* 
ftfd^ett ben Accusatif ttacfr jt<$, roetdjeS fefjr natftrftd) tft, 
ba bit mtbem SBeitgungâfAtte felbft burdj 93*v v âltmjia>brter 
auégebriicft roerben, Ç{ fïnb folgenbe :• 
après, twc^; outre, cfti^er ^ 

avec* mit; par, burcfy (t>on> 

depuis, fett; pendant, s 

derrière, frimer; durant, 1 »W»«*Î 

dès, t>on — ûi>; pour, ftîr, 

entre, $nnfd;en ; sans, ofyne, 

excepté, auégenommen i sur*, ouf; 

hormis, attfler,; d'après* > 

malgré, un g ea*tet} . selon, $ « cm ^ 
moyennant, toermittelft ; 

h. golgenbe 2*erf>cUtmj5robrter fïnb (m ïeutfdbeit 
gletcfclattfenb, fcaben aber im granjbfifa)ctt eine gana t#f* 
fa>iebene 23ebeutun$. 

avant, t>or, bejie v t ft<# (letô ouf Me 3ett: avant la 
découverte de l'^n^érique* t>c>r ber (Sntbetfufta 
tjon Sfotttifa, 

devant, t>or, bejte&l ftd) tnwter ouf etnen £>rtt, devant 
la maison, aor bem J£>aufè; 

vers, ge^en, bejetcfrnet etne 9ttd;tung ge<iett etnejt £tt; 
vers la ville, gegen bte ©tabt $u; 

envers, flejjen, bejte&t fîd> auf iBerfràltnige bcê SebenS 
unb nnrb im ©tune etner fçettnbticfren ^>tnneû 
qvlïiq gebraud^t il est poli envers tout le mona- 
de, er tfl fybflid) gegen jebermann; 

contre, flegen, wtrb tm @tnn etner fembltcfcen Slbneigung 
angewenbet unb entftmc^ bem SBorte tvtber: 



Digitized by doc 



- *9 - 

■ 

il est fâché contre lui, er ift mifge(ra$t gc* 

gen tbn ; 

parmi, unter , beate^t ftû} auf etne SDîenge : parmi les 
hommes, unter ben SDîenfctyen; 

tous, unter, be$tebt jïd) ûuf einen Crt: sous la table, 
unter bem Stifc&e ; 

chez, bei, beiflt immer bet ietnanb, in beflen 3Bobmtng 
ober £anb chez mon oncle, bet tneinem £f)tu 
me, (namttd) m fetnem J^anfe); chez les 
Français, bet bett granjofen (in tarent îanbe) ; 

près, auprès, (mit génitif) bet, be$etd;net bie 9î<$be, 

ober STnnûfjerung on eine fperfon, ober an etnen 

©egenftanb : près de son père, bet (neben) feu 

nem Sater; près .de l'église, bet ber Sivd)t 

(nabe bet, neben ber ,RM>e). 

*) 85 et uwb iiberfeçt mit sur, roenn eê fo t>iet beigt 
«tê bet jtd; tragen. 23* ht) t bobe meine Ul)x bet 
tttir, j*ai ma montre sur moi. 

c. Çtntge mit à unb etnem $auptworre a'ufammen* 
gefefcte Serbàltmgw&rter baben , aué naturltcfcer Urfoc&e 

bett génitif nttc$ jtdjj* S3. à cause de, la guerre, wes 

gen beé tfrtegeô , (auê Urfadfoe beê Jlrtefleé), ©te fle* 
&riuâ)lia)flen biefer ^ripojttionen jtnb: 
à cause, toegen; au-dedans, fn, tnner v ûlb; 

h côté; neben ; au dessus, tlber ; 

au lieu, anftatt; au dessous, unter; 

au millieu, mitten in; au travers, burd; ; ' 
autour, um, (erum; au devant, enr^egen; 
au moyen, t>ermittel(l ; au -deçà, 1 b f eô <v t ** 
auprès, I en - deçà, ] " 9 

près ' ' 9 au-delà, 
>is-à-vis, gegemlber; en-delà, ) * l 

• 3u btefem fbmmt bte tyrdpojttton hors, aujkrtyafb, 
n>eld;e aua) ben Génitif uad) fta) Çat. — 



£ett Datîv fcaben fofaénbe bret ; 
quant à, n>ad — betrtfft; 

. < par rapporta, In Sejug OUf J • ^ 
jusqu* à, bté JU» 

• _ 

Sfufgafce Me* a. 

4 

**. 

Otodt) mer tt&t* (heures), gfact) bém gtlrjïeti. SMtt 
bem greunbe* SKit bem «SrtrL SKtt etrtem 23efeble* 
(gett bem iatctt SIprtt* ©Vft bem 23efer)le beè ^btiigê. 
J)tnter bem ©artett, 53dm erjïett Îû*} (jour, m.) art* 
3»tfd)eti bem JTpâufetuib bem ©artetn Sluêgenommett 
bte grauen unï> bte jtînben UiU)ertd)tet bef 23efel)le be$ 
gitrften. $ermttrel(t etner glafd;e Sffîeun Siuger êitbei? 

unb ©olb, 110$ (encore) 23lei unb 4Ç>oIJ# 

• • . ". j » ■ • \ 

i - • * • A 

« • « • * % , 4 

Suret) bte 25ud&er — burct; îbçrê geuef. 2B<tyrettfe 
beé 3at)reê 1815. 2Bat)renb einem §àthttt$af)tt* gtir eitte 
ftlberne Ut)r. gtfrbie Serrer unb bte éditer, gtU< 
©tiber unb ©olb* £>t)tte etnen greunb, ©(Mie 
(ber SbeiUtnsê^rt* toirb nad) sans tmmér tve$geIafFett 
*8. sans amis). ©t)ne S3tîd;er. (Semât) bem Sefcbte 
beê Aktgli 3luf bem £tfct>e* STuf einorn $aufe« Sluf 
aàumett* . * . 

53or bret Ufjr, SDîan tÇt (on mangé) bte Ôuppé 
m bem «Bratetn 95or einem greunbe (in ©egemaart), 
93or bem Sel)rer* ©e^ett ben ©arten. S} bflicb gegen bté 
grauen, (Et ^ubett (il agît) gegett bett 23efef>L Uttter 
beit ©datent/ Unter bem 0oum6 fcétbem gûrttett (ttt 
beflett 2Bobnung)- ' S5rf bem ©altetn 3* M>* Û' a O 
©elb bet mir (mol). 
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tteier & 

. SBeflcit bet îRettfc^ctt* «fleben etoettt fd^fettett ©artett, 
Çtnc jtlberne Ul)r atift<ttt eîttct gelbenen Ufjn SRitten fn 
ber êtabc 9Kitttd)etn Unt bte grogen ©ârtett Oerunt, 
Sermtrrrlfl etaeé frt|Men*n ©lafeê* ©et ber ©tabr. 
Sent fci)bttjïen Jpattfe ber ©tûbt ge^emlber '(vîs-à-vîs ont 
Sfnfattflé beé ©a§eê). Smter&alb beê £aufe$* tfeber 
bent gnïnett 23aunte* • Uriter bem i?o($mâtf)tgen ^arafttr 
beê §tîr(ïen. Shtgerbûïb ber <£ta\>t.- Ibuvd) bas geuet* 
Sera greunbe entgtgetn ÎMgfettÔ be$ Aanafe* 3ett* 
feité beê ©artetté* 

23) ^erfônftd)* $ûrtt>6rter* (Pronoms personnels), 

gitr jebeê bet* teurfd;en perfbnltd;en ^ilrtoirter fûib tttt 
gran)bfîfd)eu $roet t>orl)anben. SKon nemtt (te t>erbun* 
bene unb alleittjtebenbe (conjoints, disjoints)* 

A. <Ber6unbette perfbnltd&e gtlrrobtrer* . 

Singulier, (<ïtnt)ett\ 

lté ^erfort. 2te$erf. 3te tyevf. 

tnasc. fem, . Commun. 
Nom. je, *) id) ; tu, bu * il, er eê * elle* fte - «n, l'on matt \ 
Dat mentir; tc^bir; luî,ir>m - lui, tt>r -se. 
Ace* me,nttd(); te,bta);le, tyn,eê* la,.fïe- se,jta% 

*) SJor ethem SBofafe fdjretbr nt<ttM*«m\iVlV*S M* 

flûtt je, me, te, le, la, se 

tlurîel (8»e$r$elt). 
itt^erf. ite ^Oerf. 3té $erf. 

masc. fem* 

Nom. ttou^ hoir} vous,*) tyr, ©te «* ils, elles, fte ; 
Dat nous, uns; yous,eud), 3&nen;* leur, — tbttettj 
Acc, nous, ttnê; vous, eud)/ <§te j • les, «— (te* 
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♦) ©enn ©f e, 3bncn, fld) mtf bte anû.erebere 9>er* 
(on bejieben, fï> »eibea fie tmmer burdj vous, 
uberfefcr* 

î)er ©ettttto unb ablaffo ttefet gilrwbrter unrb er* 
fefct burcfc en, ba&otu 

Sftegeln îlber bett ©ebrûua} btefer gurrobrter, 

a. @ie flebeit aile r> o r bem âteberoorre. ©• îl 
me voit» er fïefjt mia); je les connais» id) fenne fie* 

b. «ommt ber ©ûttt> unb 21 ccuf a t i t> jttfammen, 
fo fle&ett fie ht folgenber ©rtmung. — 

Die Jurrobrrer le, la, les fteben «a* me, te, se, 
nous, vous; ûber fte fleben t>pr lui, unt> leur. 3* ®* 
(?r fagt mîr eé, il me le dit, er fftgt eê t'bm, il le lui 
dit; er 91'ebt fie fctr, il te la donne -, er fltebt fie tys 
nen, il la leur donne, 

Uebung. 

Cr jtebt mto} , ffr fao.t mtr, 2Kan fagt eô mtr, 
— btdj, — — bir, — — eébir, 
_ _ tyn, . — — tym, — — e*tym, 

— _ e$, — — tbr, — — eô tl>r, 

— —-fie, — — uns, — — eSunô, 

— — un$, — — eu*, — — eéeua), 

— — euc&, Sbtten, eêSinen, 

_ _ ©te, — r± tynen, — — eê iljuen, 

— — fte m. — — fié), — — jtty. 
fie, £ . 

— — fta), 

6r gtebt tbn mtr SWatt fliebt fte mtr Sr gtebt fie mtr 
(ben SRatb) (bte geber) (bte »iîd)er) 

— — tbn bir, — — fte bir, — — fte btr, 

— — • ifjn tbm, — — fte tbm, — — fte tbm, 
_ _ ty n ify, — — fte i^r — — fte tbr, 
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<£r fltebt îbiituté, SOîati gtc&t fie ttnê, & $iét fte im3, 

— — ifon eud), — — fte eud), — — fie eud), • 

— — fin tyftett, — — fte ifctftett — — fte' tynett, 
m ^ — fa ftd) — * - fte ftd>. 

c. 'ètefjt baê SRebewort m ber befel>lenbtit ÎIrt, (im- 
pératif) fo roevbett bte giirwbrter bemfclbctt nacfyjefeÇt, 
nnb man gebraudjt jïatt me,, te, tminev moi, toi 

93* e«Y.oye^les nôus, : fàicfet fie «lté; ^ônne*-n*oi,; 
gebet ntif ; excuse-toi , ttttfàulbtge bid). Sfl obe* be* 
Sfmperatm Deruetnenb , . fo blcibt *$ bet b*r îflKgemeine»- 
SlcgeU 3*2^ Ne me le donne* pas, gebet mit e£~ 

d. 23etm tt|d)t mnetnenbett 3mperatfo flebett bt*~ 
gintjbrter le, la, les.çor attçn ilbrtgen 3> 93* proetire~- 
les moi j| t>erfd;affe fte mit; écrire nous,.f<#retbe e$ uttCS 

Uebun^ 

©d^rdfet mtr , ©cfcrei&e e$ mtr , €d;fcfet fte mit, ; 

— . .font* ~7 «stijm, ,-r, .0e ibtn,. 

— tljr, — tpjw* — : .fte tl)r 4 , 

— utiê, — eêunê, — fie une, 

— i*néu , - eê«,ncn> - fïé tt,nen. 

entfd^tbige' wi^^ 93crfd;affe fte nttr, $$x(M e$ 

(bte 23tî#er) g m&r, 

— bt#, — fte bit, — éê btr ntd&t/ 

— •'• (T)tt, i ftetym> ' ^Mibmtrf*t, 

— fte, ' ^ f:: • fte <br> Mèrtytmdjt, 
tau*, r- v fte ûna, ^eétmSnic^ 1 . 

— fte pl., — fte t&nett, — eô tflnen 1 *' 

• t. 3jl ber 6tt§ frAg^^éftéW/'To'^W ttnr brté5 ; 
jentge gdrwctt; \r>t\djtt 4m • wiwtnMatW : ffKjrt ' béhi 9îebci ' 
tt>orte,nad;9efc^t>, bte tSbvtgen Welben ^rbemfclben, 3. SB, 

â 



Digitized by Google 



- 56 - 

Ueber d, e, unb f. 

ijl altWlfd); unb t$, td> bttt (je suis) un* 
gltW(tc(> (malheureux). 3fd), td) lad)e ntd)t, (ne ris 
pas). 3# babe eé bit unb tym gefdjrieben. 3fd) ^abe 
çê eud) unb tynen flefd)ïtebetv gr, (er) fc^er^te (plai- 
santait). (Er $etgte ftd) bir unb tbm ; er jetcjte ftd) und 
unb i^tten» ©te wanbtcn ftc^ (s'adressèrent; an mtd[>* 

C. {Reaelu dber en unb y» 

Sfhm ïann en unb y atë gurroirter bttrad&ten , ba 
fie oft beren @tette aertreten. 

a) en, b a t> o n , erfefct ben ©enttfo unb 2Ibtattt> 
unb mug Immer angewanbt wer ben / fo oft t>on ©ad)en 
gefprod&en nurb, ba de lui, d'elle ft# nur auf sperfo* 
tien bejteben fbnnen. Parlez. vous de mon affaire? 
©pred)en f©te son meiner ©adbe? Oui, nous en par- 
lons; ja wtr fpred)en b<h>on. 11 a un très beau livre, 
i! en p^arle sans cesse, er r)at e{n fefjr fd;6neé 58ud); e? 
fyxifyi unàufbbrtl^ t>on bemfetben. — £ë serfîebt ftd) flott 
felbft, bag bte @a#e, auf bte ftd) en bejtefjen fott, im* 
ttter' tfor&enjegangen fetjn mu{5. Uebrigenê f Ami ftd) btefe 
9&arttfel àucfc auf 9>érfonen bejte^ert. 3. 23. Je pense . 
beaucoup à votre frère*, j'en parle presque tous les 
jours ober je parle de lui etc. td) benfe fctel an Sftrett 
S3ruber; ià) fpred)e fajl atte Sage dou ibm. 

Die 93arttM en muj} tm £eutfd)en burd) &erfd)tefcene 
SBbrter âberfe^t werben, je nad)betn bte franjbftfcbe ©e* 
uitfo* ober SIblatfo * gormet burefc btefeê ober jeneê &er* 
bàltntgwovt auêgebrucft n>tvb. En !ann babev betgen; 
ba&on, roelc&eô, beffen, beren,' &on bemfelaj 
ben, son berfetben, t>on benfelben, bamit, 
baruber, bafilr, barauê, baber. 

b) y, t>ertrtrt bte ©teiïe etneô ©attiré uttb tturb tut 
Seutfctyen gerobbnltd; buvc^i bte SË&vtev: bar in, bar* 
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ûtt, barauf, bort, brtféïfrj!, ba v t n, fcîn i!6er* 
.fe^t* STOûtr mug biefe tyarttfel atttpenben fa.çft be* ©a? 
fttt). jtcD ûuf etne ©acfye be$tebt, ba à lui, à elle, etc. 
aud) nur ôjjh sperfonen gebrauâ)t werben fbnn<n. 3. SB» 
Pensez-vous à mon affaire? ©enfen <§te ûtt ttteine 
<Saâ)t? Qui, j'y pense; \a, iâ) benfe baron.. Cette 
ville est charmante ; j'y pense toujours,} btefë ©tobt 
ift t)txvlid);i<î).l)tnU tmmer an btefelbe* 

c) ©eettung. t>on y unb en, ' - — * 

©t'efc jwet tyavtiMn fclgen beri 9te<jeln fcer berbun» 
benen perfbnlfâyn giJrtobrfev ; fïe fle^en înimft 'itfr'bero 
Sftebeworte; unb jroar unmtttetbftr t>or bemfeléât, ~fo bafji 
bfe ànbem gflrirtrter $Hïu<ftt>etd)en. 3. 2*. Heinî en 
donne*; ié) jebt ibm bûtjott; je les en loue, fà) t'obe fie 

bafilr. Je vous y envoie, id) fd;tcfe end) bûtfytn. 

• . , - /- ( - — .... 

^ommen y Unb en m beutfelben @a§e iufammetl, 
fo f!cbt y vor en. . 3. 55* J'y çn. nortç, ià), trafle Wl* 



..... 



! \ ->< Uebuna. ubetf a. . , : '-, : Lll 

: 3<fr forec&e ( parle ) txwotu SSJfr 'tefon <*vonj) 
wetd^eê. gr f)at (a) beren met. <5prt^|t (parle) bu 
t>on bçmM&en? 3<#btn (suis) bamtt ^frteb*» (content)* 
SStr freuen (rejouissons) «né banîter. 3«fe:banfe (re- 
mercie) 3&nen bofilr. @a cntfte&t (résume) bâtant* 
m* ïommen (venons) ba&er* 

— fi t'j ... . - ..... . 

Ue&er b. 

3d& fïttjbe (trouve) bartn» '2Btr benïen (penseras) 
bûran. <5r red)net (compte) bavauf. ©*e ttwbnet (ha- 
bite) bort. SBir fïflben (trouvons) bûfelbjl. Du g^efl 
(vas) baïjût. 3dj> fd)tcfe (cn\oie; fyûn 




DiQ 



» « .« 



.1 : n 

£r gfett tjtirtwon,* 'WtmUUînt ml$ bafflr (réeom. 

• • pense) 

— — Wr — ' — — bid& — 

— ~ m — — — t&» — ' 

p- i-»- ftntti~~ • — fie — 

~ 7J* " .': - 

£r wfcb fliirwelcf>e$ $fafc&Wfen (enverra)* 

— ''*rr AW ~ v roerben wegen beé Jatte» 

~ — f&wn — ~ p .... 

♦) Sfiid) beim Smperatfo fofyt y wnb en ber affgentef* 
tten Ste^el, nur bag jtatt moî, toi, iweber me, te 
erfc&emt, roelcfceê t>pr en unt> y apoflropfjirt tptrb, 
m'en, t'y, @#tdf<t tnix MlQti, envoyez m'en etc. 

e^ftfèt ' ntftf babon, ®c&icfct aetefte» ©fit (y en) 

-Vtym — — tm* ^ttt ; (nous y) 

— — fte (plur,) ^itu 

• * — f&tten — ' 
©fefct er ntfr wï<&e$? ©iel^jl ba nttdfr bort? 



— btr — .. - , ». — — bt<# — 

rr -r- «né — — — «né — 

— . ' r- e«c& — — * — fie* — 



Digitized by Googl 



— 59 — 

24) : Buci^ttttrtK' $i&ri»ôrfér (Ptonoms po&sôaèifa). 
£)tcf« tÇeilen'ftdb^.JBie au* im iteiirfc^cn, i» w* 

Â. £>(« »eV6titfbeneh f'inb. ; ' 

©on'einer Verfotu 
Smg. masc.. mon, meut; ton, betn ; son, fein, tyv, 
Sing. fein. ma, ht'eîtfé taV freine; sa, fe,Me, tyre. ^ 
Plur, maso, et fem. Mes, n'tetne ; tes, beine': ses, fefne, i&re, 

,. ; / .^irroe&tcreii ^erfonen. . 

- Sing/masc. et fem, notre, imfer, votre, eiier, 3^r# 

\.- .u'Jl ïttl-J. v, ' vw. y.--. y' -leur, t^T;;'-- 
Plur t — -r nos, iwfere^ vcs^ener*, 3fl)to 

leurs,, tyre* 

a)' îrtèfe gilrmirter fterben nacfy bar ûffgeméfnen Sle^ 
% qel mit de «nb à' ! bertmiirf.' ' £. 93, mon livre, meut 
md)) dé mon livre, nttnù* ^ft^v^à. moA livre, 
tnetnem 93hc&«* *. - * ' 

' h) Man ftcfet au* &bi<j*r Savffettung , bSÇ *on, sa, 
• ses, foroo&l féin, feine, àfê tfjr, f î/r e bebeuten, baê 
l^eigtV bâj? fte mà nnl'idfr >nb wetbtic^ jînt)V 29l<ht 
barf alfo ba'$ teutfcfce gdnt>ort i v r, tbrcnur bann mit 
leur; leurs, ÛUtfàtnï'mïm e* ptÇf mif 3Ret)t* 
Ijeit be$tebt, ntcfet aber «jcftit e$ ouf «urweiblictyeé Spawpu 
n>ort in ber S*(njal)t ftd^ bejiefyt* , 3? ®» 5Rjeî#? ^Nefter 
fucftt tfer 23ua) , iljre geber unb^ t^i^ 9lat>>ïn , ma soeur 
cherche son li X re, sa plume et se* Quilles; ni#t 
leur Uvre etc. 

c) 2Bie baê perfbnlid&c gurroort ©te, 3 v nen, mit 
vous ûu$fleMo?t rcivb, n>enn eê jtd; ouf .Me anserebete 
?)erfpH ^iebt/ fo. wwb tfucfr tm nàmlicfcen gqfte 3&r, 
30 r* buvety votre, vos ûbevfe^t. 
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; d) ©e* iSJoblflanfle* t^en werbett ble , rceibttd&en 

gdrw&rter ma, t% 9 sa, in mon, ton, son aerwanbelt, 
toetm bdé barituf folgenbe J^auptwort mit efnem Notait 
ober jttmtmen h anfânQt. $. 18. mon amie, metae 
greuirtrin; spn hafciMe t J?W QJeipo^n^it. 

ttebung. 

SJîein 23ruber. ©a* fôbtte 83ud^ betne$ greanbeé* 
©èfne tyferbe. atteins geber unb même Situe* £)te 
gma)t «nfcver Sfrbeit. Unfere Sfufgaben. ttnferém Jlb* 
ViiflC." $8on unferen greunbem STOeine @$n>e(ter' mit 
tbrer greutibitt. £ûiter tarent (plur.) £aufe. gdr fem 
j@ctî>^ £>bne gfjre J&iUfe, rnetn J^en !< (Monsieur). «Re* 
ben ntctncm ©arten. .Ç>aben (avez) ©te 3bre S3iic&er? 

gïoniojïn, wmtttel&tyrer ©cfctffe, 

4> .B r> Silldnjle^enbe }ttef0ttenfce Sflrtpbrteiu 

, ? , Son ctner qjerfon. . , 

.Sîng. maac. le v mîen, ber meinfge-, le tien, bet betmgc, 

le sien , ber feintée , ber.u)ri$e. 
fem. la mienne , . bte meimge; la tienne, bte 
\~ beinige;. la sienne, bie feintée, bie tynge* 
Plur. maso, les miens, bie meintgen, les tiens, bte 
.betm'sen, les siens, bte fetmjen, bie t^rtgen* 
fem. les. miennes, les tiennes, les siennes. 

©ou twebreren ^erfonen. yt 

Sing.maste. le nôtrô, le vôtre, le leur, ber Uitfrf^e 2C« 
fem, ' là'rintrè, la vôtre, la leur, bie ttnfrfge ic* 
Plur. rriasc; et fem. les nôtres, les vôtres, les leurs, 

bie unfrigen ic. 
' SDîan beFt'frtirt btefe giJrtt>&vter, voit .fpmtptto&rter* 
^. S5. le mien, du mien, au mien-, là mienne, delà 
• mienne, à la mienne; les miens, des miens, aux 
miens etc. ' * 
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35em greunb tmb'ber'mrfttfg*. SDïrtn ^ntbcr fucÇr 
(cherche) fein 53uq)> untrmeine @d;tt>éf!er baé i&rigr. 
Unfer £ûu$ unb baé S&tfifle. (Jure gebern unb Me uni* 
rigen. Unfre g>fetbe uttb bie tyrigem SKetne Slepfet uhb 
bte betm'getu giJr fetn ©efb ùn& fut iaè unfrtgc* 2Be* 
gen beitteé greunbeê uttb ttegen 6eé unfrigetu gr fcfcretbt 
(écrit) feinem greunbe unb ben% imfrfgeri» tjnfere §lafd>e 
©eût uttb bie ÎDetn^ Ïte6er unferem J^atife uttb ûber 
bem eurtgètt : (3WfltiO» 3$, mit meiriem SSater, uttb 
bu mit bem ©etmaen, ÏBir, mit uufeiç greunben, unb 

mit beu ©trifletw 

» * ■ « % ■« * ; * » » . < • i « . • ... i ♦ . . „ , 

(PronomB démonstratifs). 

©tefe tfyelten ftc& #enfatt$ in t>er,fcuttbenc uttb 
aUeinjte&enbe/^- . 

A) ©teté mit J&mtptwbrtern Derbunben ftnb ; 
Masc. ce jardin, biefer Gêner) ©arren; cet ami, cet 

homme, bUfcr greunb, biefcr SKenfc(>. 
Fem. cette plume, bicfe geber. /: 
Plur. masc. etfem. Ces jardina, ces amis, ces plumes» 
biefe ©irten, te. 
SOîan fïer)t, baÇ cet%or mSnuKd&en SEBirtern fïe&t, 
tt>elc$e mit emem. $.otal, eber fiummen h mtfang*n. 

B, Die affeinjlefjenbett fl&etlen ftd& wieber in $n>et ®at* 
tungen, nimltd& fotc&e bte tmmer t>or etnem be^tia^ett 
gttroerté ober efnem ©emttt> ge&rauc&t roerben, unb fold&e 
bie tobcïlid) aile in ofyne gaupt* nod) giirroort, entn>e* 
bernai etner grage; *ber dm entent giebenwtc fïe&en* i 

grflere ftnb: a.' v 
Sïng. celui, berjentge; celle, btejeufge. " < 
Plur. ceux, (ma$e.)r celles, (fem,); biej*tt%en« 



*< niniti7oH 



©le jn>«it<n ftnb : .K ■ U 
«*lui-ci, biefe; «elui-Jày J«Wf, s. ? 

«celle-ci, bwfe; ; celle-là,, -jene,, , : 
plur. m. cevx-cj, y . f ; ceux*]à , i w » 
, fem. celles-ci, > 1 ' , .celles la 5 ' . 

.,. Sttttc btcfe iimiftkwmmipA* «nb à Wfinirt. 
g; 83. ce jardin, bt'cfcr ©mteit; de ce jardin, bicfeô 
&citttnè' } à<ee jardin, bjùfejiv ©Mfcn jc. Celui, bçrje* 
de celui, beêjcnifleu ; , à celui , bemjeiHgen iç f ce- 
J H i-là, jewr^de celui-là, ,j«B«lj àceluiU,.jeiura 



' tt e o tut g uter a unb c. 

(Ueber ï> ïommen erfl fpâter bet beit bejrtgttdjen giïr» 
u*rttm Uebtwjen ion)* * j . ' ^ . 

©fefer£tm3* SDtcfer Èefe^. - Dtife gute SOîutter. 

f iefer. flein.e Diefem flrengen ®am. ©icfe filÇe 

omevanae/ Son biefem (>ocf;miltl)^en Çilvfïen, 3?icfe 
furcbtfamett grauetu £iefe Jbdtige SDÎuttér. 36tefe tvo* 
cfenen ^Strnetu ÎH'èfeu -ftetnen 1 jtîhberti. ' 2Beïcbeir{quel) 
^rtrten? biefér^ - 2Befd;e (quelle) geber ? jette. • «Bon 
u>eld)ero fduqu-el) uon biefert Jtàiîffettten? t>on bt'efem» 
£>iefe geber tft flirt; btefe tftnoctj bcfer ; ^iefc^jïrtt) btc 
tr(Tett. DfçfçS #attë ift frt'r' fcÇbm Scneê ifr fben : fo 
fcfcbn; btefeé tft baé frf;bnfle^mrê fo bev ©tabt, ©te? 
feô 23ud) îjtev jerre geber bVit; 

♦) Ci unb là roerben btên>et1fetrmtd) nad) J^auptwbAéro 
v gefefct. - ^ 23* c et horopae-ci, biefev S6?aî?if bier; 
. ,■ cette maison-là> jenea J5)4iiô t rr- 

-, Unbeftimmt unb fâ<*lW; #br««cfrt , »ta> 
-tentée giJm)t>Tt ba$, btefcft, pbev bû|3 burcfr ceci, 

ober cela ûberfefct.' 3* ^5» £*A*i me plait beaucoup-, 
bief} flefdKt nur fç&r; cela m'étonne, biefl (baê) tt>un* 
bert nud); ceci unb cela bienen aucb baju, ente» ®e* 
fleitfaft ju btlbtn, trie bîefc$, ietué* 3*18. ceci 



/ 
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#st pour moi, et ce l« pour vous, Çttft* Jjl fûf mid&; 
unj) j«nt$ fur @if, ,• 



... «étang. 

SBavum (pourquoi) ba$ ? Da$ fff angeneïjro. SBteJ 
(comment) bief sefâllt. S&nen? (vous plaît), £>iefe£ 
ïjl fôbncr ûté iencê. gr fpridjt (parle) oft babon (son 
btefem)* 28te! ©te benfetr (pensez) w>a) (encore) 

J J . * » ■* i* » * ' ' • * 

56) gràgenb» jûtwptîer (interrogatifs). 

3Iud& Mefc gurwbmr »crbe» te tterbuubene unb afe 
letnjte&e efaflet&eitk • I .1 v 

A> ©te »er$mtbénèn ftnb: 4 * J ~ • : 
quel , weld&er quelle f roerc&e (nxtë fit etn, ewe) 
plur. masc. quels, fem. quelles, n>e td;e (nwS frtr)» 

" ©te irevben itttt 3 è ttnb à betffititr unb m.tlgett ftet^ 
ton eittem £aup'tfoorte begleiret feçn. 3. 58. quelhomme? 
weldEjer Sftann? (de quel homme, à quel homme etc.) 
— 'SSiéweilen ffl bas j^aiipttt>ort t>erfd;nue<}en unb eé fol^t 
bas fltcbewort i(t obeç f în t> barauf. 3. 23. quel est le 
meilleur livre? rceïc&eè tft bà$ bçfïebudi ? quellessont 
les meilleures plumes $ weïcfye ftrib bte bcflen gebeiïf? 
Quels livre» lisez- vous? gBaê lefen ©te ftïv 33ik 

Sjîefe 5ûm&rter .bièttett n>te M Eeutfd&en $tt Shtêr^ 
f «Çgeii» 3- 95. qu«l plaisir ! m W;e* Sergm^cu ! quelle 
fcelle journée! ml$ *j» f****. N ! 

ttebunfl, ' • 

{Seller ©arteit? 2Betd>e ©mbt? SBeld&e greunbe 
unb jpelcfce greuubi/f? 2BeW;em gArf&tt unb tretc&ev 
gm(ctn? ' SBtt#en SRa&n unb »el#e gvou? 33on tartan 
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^iufem? ©on votli>m ©elbe ? J 5Baé fur etne gofo'ette 
W>v1 2Baé fit £uc&? 2Baê fdr $ferbe? ffieloy em bJfr* 
fd>e$ tftnb! SBelc^e nçt'btfcbe Çrauenî SBeldje* ftrenge 
OffrQ ! 3S*aê fûr *tn jtylecbteô papier! 2Be(a)' etne btcfe 
jrau{ SIBelcber fjl'bcr ndfcfoWïe ©aiirn? (<*Ke&e ib\ d.) 
SBçtd^e *'ft bte grbptç ©tabt tw tfbm'sma) 35<n>eru? 
(©. «. d.) • ; ; 

V ' B) 3Me attetn|ïebenben fragenben gûrrobrter te^egeti 
ftcb entroeber auf etnen befltmmten ©egcn* 
jlan.b, ober fie fragen auf eiue unb eflitnmte 
JŒetfe nacb 9>erf oucw ober ©acOém v 1 * 

'ffrflere fïnb t :.• ; . r. : r r 
lequel, weld;er? laquelle, roeïcbe? 
plur. masc, lesquels? fem. lesquelles, mclcfte ? 

<■ *.$ie. wrben tpk $aupnx>{>rm f limrt, nur mit bcm 
tlnterfcbiebc , tafL t>çtr.$(rttfel mit benfetben nur ein SBort 
bitoet. 85» leqr4el ft duquel» aipqueVi laquelle» de la- 
quelle, à laquelle, lesquels, desquels, auxquels? çtç* 

: _ Dtcfe gto&rter ft^en cntnjeber &m «Uein / um 
.imter tuebmen genamttçn ober bewuÇten <J>erfoneu ober 
,.@4$en nacft etner bejtttnmteu *})erfon ober ©acbe ju fra* 
:fl*n. 3» S?.. J'ai lu un de ces livres, jcb bflbc einçS 
ton biefefi SOtic^em gelefen j lequel ? welcbeS? Ma soeur 
est partie-, nieine ©djroefïer ift ab<jerct&t; laquelle? 
tt>clcbc? — Sber eé folgt ein 2Bort tm ©emtû> au/ b(e* 
felben* SEL. Lequel de ces Messieurs est Votre 
frère? ÏÏMd)er Von btcfen $ervu ift 3br 5?rubér? A la- 
quelle des inventions modernes* donneriez - Vous la 
préférence? 2Béfd)er tutter ben nèueu ffrftnbungen roûfcj 
ben ©ie ben ©orjua ^eben? 

SSermtfcbte lU&ung* 

SHMd&e ffrftnbung ifl bie bejte? (©♦ 15.) 9Betd;e btfn 
bfefen grftnbungen tft bie befle? 8Belû>e$ (quelle) t(l baô 
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fc&infïe Jpauô in fox ©tabt? ffiefctyet wtter tyren ©d&J*/ 
ïern ijl ber fleifHgfte? aBelc^er t>oti 3&ren ©c&wejïern 
fctyretben ©te? (écrivez- vous). Set (chez) welcfcem 
fconbtefeutfaujïeutetf? Son roetcbem ©arten, t>on roeld^etn 
«£aufe fpred)en ©t'e t (parlez -vous). SBefcfren untet 
btefen Surent nnlrbeu ©te ben S3orjug geben? SBelc&ç 
unter btefen Sirneu ftnb bte fû>ften? SBeId;e ftnb bte 
fûgeften fctmett? (©• 18* d.) SJîit n>etd;em bon fettten 
23rtlbern t(ï er ûbgeretét? (parti). 

©te unbejïimmt frûjjenben gurrcbvter ftnbt 
$dr ^erfonen. , ^ gûr ©ac&cn. 

N. qui, tt>er? — quoi, que, qu'est-ce qui, qu'est-ce 

que, tt>aê? 
G. dequî, roeffen? — de quoi, rcefien? 
D.à qui, n>em? — a quoi, n>o$u, rcoran? 
Ac. qui, n>ett ? — que, quoi, qu'est-ce que, tt>aê? 
Àb. de qui, son n>em? — de quoi, n>o&on, Doit n>aô? 

a. Quoi tinrb ira 91 ont» ttur bet et'nem Sfuêrufe 
otyne 3tebett)ort gebraucfct. 3. 25. quoi de plus odieux 
que le mensonge! tt>a$ (ifï) f)&$lid)tt ûlê baê îtlcjen? 

b. quoi im 2Tceufatii> fommt ttur t>or na<# 
©er&iltntfSwbrtern. 3. 23. avec quoi fait-on cela? mit 
tt>aê madjt man biefeê ? 

c. que tnt SRomtnattt) tttrb sur nac$'"gerçifreit 
unperfbnlic&cn uttb t&atlofen 3teben>6rtevtt flebraua)t, > S3 V 
que vous plaît -il ? tt>ûô beliebr Sftnen? que vous en 
semble? \vaè fc^etnf 3ï>nett babon? qu'est -il arrivé, 
eber qu'est-ce qui est arrivé ? tvaê tfl gefd;efjen ? 

d. que tm ttcctifatit» ttîtrb ûllemal 'gefcrait$t,[ 
toenn baè fra^enbe gtaort roaè, bon ctnem SReberocvte 
<tbbâ\\$U, 3.3. que dites -vous? roàô fâgen ©îe? que' 
faites vous? roaê madjen ©te ? 

e. Sic Umfc^vetbuii^ qu'est-ce qui i|t imcntbe&r* 
Ii# mn „n>a$" im 9tomtnarft» M ^atigett 9îebe# 



tttrtern onêjt^ntcFert> ta baè fiAxmtt quoi fn btefetn 
galle t\id)t gcbrauc^tid; i|t. £ 8. qu'est-ce qui vous 
afflige? waè bctxibt ©te? — Die umfd;retbenbe Jonitef 
qu'est-ce que, wirb ebetifatlé im Dîomtnatit) *$e* 
6r<tud;t um ba$ teutfd;e t ,xx>aè tjt" au« jubrildfett wcrnf 
e$ bor eittem 2Borte fW;t, nacO bcffeu Scgriff man ftrf; 
evftntbtflt. 3» ®* qu'est-ce que l'ame? n>aê tfî bte 
©eele? qu'est-ce qué les Liens de la terre? \\>aè fïnb 
bte ©lîtev ber CErte? qu'est-ce qu'un roman? waê t|t 
eût Sftoniûtt? (<utd) qu'est-ce que c'est qu'un roman?) 
Qu'est-ce que c'est que cela? waé t|ï baê? — 

f. 3m 2fccufàtti> ifï qu'est-ce que mtr ente Uni* 
fd>retbung beê que tt>eld;e tm @efpr4$e. fcfyr f)4uft<j atu 
geroenbet wtrb, fâtiftlid) aUt metjtene bttvd) que attetjt 
anô^ebriJcft tturb. qu'est-ce que vous faites? 

Obéi* que faites-vous? waô ttiad)eu ©te ? Qu'est-ce que 
vous écrivez ober qu'écrivez-vous? roaê fd;retbett ©te? 
Qu'est-ce que votre frère a dit obev qu'a dit votre 

frère ? wa* l)at %f)ï 23ruber gefagt? 

» < 

ttefcuttfl tHet quoi (de quoi, a quoi), 

ÇBaè (tfl) mtçttd&er, dé bte SBiltfcr î 2Baê tfl fc|ifo 
ttet .«lé bte îuflenbî (vertu f.) 5$aê fjï r;<trmotufd;et 
aïé ber ©efattg (chant m.) ber ^ac^tigaU! 2Bct$ (gfebt 
eS) boêljafteveS, alô bett SBerrâtljer ober bte SerrAtljéritt l 
Spinttv \x>aè? O v ne mè1 ilnf rcaé? tinter wa6? ftSegett 
n>aê? 3Infratt waô? Uèber rcaê? 3In luné benft er (pense- - 
t-il). SBo)it cntftylîejjt er ftd;? (se résout-il) 2Bofcott 
ftvid)t er? (parle-t-il) 93on waé i|ï &aê gemad;t? (cela 

est -il lait).; r 

f 

Utîtt que* 

2Ba$ folgt bortm*? (que s'en-suît-il?) SBrtô nnrb 
Mté unô werben? (deviendrons -nous), 2Baê roottett 
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©ie? (voulez-vous) JSBoê Bege&ren ©te? (demandez- 
vous) 2Ba* faat et ? (dit-il) StBaéf lefen ©te ? (lisez- 
vous 2Baê mac&Ur? (fait-il) SBaé &e(gt (veut dire) 
bteftf 2Bort? (mot m.) 

Ueber qu'est-ce qui? uttfr qu'est- cè que?- 

2Baê bemrnt&tflt @îe? (vous inquiète) StBaÔ t|l 
3ff)iten becjecjuet? (tous est arrivé) Utxûbt bfd;? 

2Baê betrdbt 'tytt? SBaé bemibt betne ©d;n>efïer? 2BaS 
bcutirubtôt fte ? 2Baê ijï bte <?[)re? 2Baê t(l ber 
SRenfd;?- 2Baê tjl eût SRenfcfr obne grjteJutng? (édu- 
cation, f,) 2Baê t£ bfe pytfitfogte? BBaS ftnb btc 
falftyen Gbtter? 8Baô Ijetgtbaê? (cela veut dire?) 
2Bo£ ttolUn ©te ? (vous voulez) 2B(rô fogt er? (il 
dit) 2Ba$ fcyretbett ©te? (vous écrivez), 
• ' ' » " f i" • y.. . !' . i ■ . . r 

27) S5ejûaii^e ■ Jfttwôrtét; 

... .... ..% 

r V 

©te teiuglid&ett gurnrtrter ftnb fafl flletd&lattten& 
mit ben fragenbenv Gré futb : 

A) N. qui, »elc&er; wtd)t) Vi : 
G. dont, de qui, beffen, bevett; ' 
~ ' D. à qui,, wetâ^em/ wla^er îc^ • 
" A. que, (qui) tt>etdE>en, weldjeit. v 
»« .-î Afc. dont, dequî, bon wela)em, wobon, niomnV» 

Ë) lequel, laquelle, itérer, wetdtf, (Sîng.) 
:: ; lesquels! lesquelles, roetcfre- (Plur.) ' 

£)tefé girworter n>erben befltmrt voie bfe gletylau*' 
tettben fragenben, " 

a. 3m 9îo nu natte nurb fur bette <&fo>fea>te*~ 
wtfc $ablen f tir ^erfonen unfr ©ad;ett fajï auêfd>tieÇttd> 
qui gefraua^ (Lequel mrb nur in wntflen gaUcn 
jur ajermetbung eitter Sumbeutigfeit anfleivenbct.) ; 
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I 

tfe butta (6M>e25.-b.) 

©erjentge ♦), mltyt fd>ret6t (écrît.) ©fcjetttfle, votU 
d)e btefeê gefagt bat (a dît ceîà). Dîefè SMtuier (ïnb 
(sont) btejemgett, bie bfa) ftidjftt (cherchent). Sicfe . 
grauen fïnb biejentgett, wetcfce unê Fenneu (connaissent.) 
©er ©orten, weld;er nur gefallt (me plaît.) £>ie geber, 
ttelcbe fo.giit gebt (va si bien.) ©aê ïôud), roetd;eê 
tttir fo ntl&licb ifî (est si utile.) £)ie 23ityer, n?efdt)e unô 
fondfeity finb (sont.) ..... 

K Dont.. 3Me gûrwbrter. beffen, beren firnien 
mit dont ge^eben roerben, fo oft feine 9)ripojîttoit: ben* 
fclbeit Dorange^, j» 23. fit beffen, tnir bercn. Sabet 
ift t>orj flgltcb }tt bemerfen , b a 0 a u f dont i m m e r 
unmtttelbar ber 9tQtnc nati* fofgen mujî* 3(1 
ttlfo berfclbe im Eeutfc&en burd; ^toifd&fntobrter t>om giir* 
worte beffen ober ber en jetrennt, fô raug er im 
gvanjbftfd&eit btefett t>orangefegt iverben. ®« 
Sftann, beffen ©ob« td& ïenne, l'homme dont je 
connais le fils; toiïtlid): ber SBann befiett tcft . frmtfr: 
ben Soljn. ©te ®tûbt, beren ©cbânbe ©te betpunbern, 

la ville dont vous admirez les édifices. 

, .... »'•».. / 

golgt auf dont ettr JÊxtuperoort, fo nui£îeê fletô 
ben bejïtmmten SlrttFel t>or ftfb b^ben» Le Jardin 

dont les fleurs nous réjouissent ber; ©artâf, beffen 
JBIumen unô erfreuen. Les, amis dont les conseils 
nous sont utiles, bie gveunbe bercn Watbfd)lige uné 
nûçlid; (ïnb. La rose dont l'odeur est si agréable , 

' bte SFtofe beren ©cruc^ fo 'angetrebm ijt 

' • • • • l i . . ... t • .j 

*) SKrtn fefce fat grûnsbiTr^ert' înitf^en béni* Jefetobett- 
unb bem be$i1gUcbett ^unbotMem «otaft/ atfft c*- • 
lui qui, celle qui etc. 1 . 4 " .:.?«*. 
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2ftè STMattf tftfft ber ©ebraucft Don dont, vfift 
bem teutfà)en ©on n)ela)em, tt>o&on, worcit aient* 
lt<$ âbereim ' 

i 

£er àtoum, befien SBtrnen fo ftlfl fthb (sont si clou* 
ces.) Die geber,' berert id) mia) bebiene (je me sers.) 
DerSBater, befien tfinber fo fletgt'â jtnb. Dté @a)iUer, 
beren gletfl fo lobenêroeitïj ift. Der ©efanbte, befiett 
SOerbienjl ber Jt&nia, belobnt fyat (a récompensé le mé- 
rite.) Der greunb , beffen ïRatf) id) mt&bre (j'écoute.) 
Ere 9lad)tlQoiï> beren f)amiontfa)en ©efono, (chant, m.) 
totr benmnbern (nous admirons.) Die grtinett ï&làttct 
tt>omtt (n>ot)on) ber gnJblina, bie Saurae betecft (couvre) 
Die boc&miîtf>iû,ett 2)îenfû)en, t>on wela)en ©te fpred&en 
(vous parlez.) Die fa)btten 23tumen, womlr (te gefd;mrt(ft 
ttxtren (elles étaient parées.) JDie fa)bnen ©rôbte wo&oti 
©te reben. 

c. ©efttben gflrtt>brtern beffen', beren etne tytà* 
y o fit ion t>oran, fo nulgen biefe SBbrter, tpenn fte fïdfr 
auf ?>erfonen beiteben, mit duquel, de laquelle 
ober aud) de qui etc. dberfe§t toerben; bejieben |te ftcfc 
auf îfjtere ober <&ad)cn fo barf de qui nid)t gebroua)f « 
rcerben, foubern auéfdjliejSlta) duquel, de la quel* 
le, etc. Dtefe gururôvter be&alten aber ntd;r bie ©tell* 
tt>ela)e fte tm $teutfa)en Ijaben, fonbern fte folgen erft 
nad) bem Jpauptivorte auf n>eld)cè fte fta) bcjte^en* 23» 
Der SRann nrit befien ©oftn ta) ongefommen bttt; l'hom- 
me avec le fils duquel, ober de qui, je suis arrivé \ 
bte grauen$tmmer t>on beren Zttgenb roir-tlberjetigt (tnbj 
les femmes de la vertu desquelles (de qui) nous som- 
mes persuadés. Der 3BttUftfd; t>on befien gett ber gtfd)* 
tbran Qtmad)t »irb; la haleine de la graisse de laquel- 
le (md;t de qui) se fait l'huile de poisson* DÛ 8tofl 

4 

/ 
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aon beren ©d&tot&ett man fo t>iel gefpvod&ett &at; la rose 

de la beauté, de laquelle on a tant parlé. — 

2iuf5er ben angefityrten gâtten îjl ber ©ebraud) t>ott 
de qui ober duquel anftatt dont, $temltcb it>tUfur^ 
licfc ; dont fcat aber ber «ûrje isegen ben SSoraug* 

% Uebung. 

©er SWann in beffen #aufe ià) wofitte. ©ie grau 
mit berett Eodjter meine @d>u>efter abgeretêt ifl (est par- 
tie.) ©te jungen ïeute, t>on beren 2$erbtenft (mérite m.) 
voit toerjetigt ftnb. ©ie 93<Jume son beren grud&te wtr 
fo tnel Sftufcen jte^en ( nous retirons tant de profit.) 
©er ibm t>on beflen @rof5mut& (générosité f.) man fo 
tnel gefproc&en Çat. ©te S3âd^er , t>on beren 9lu§en 
(utilité f.) id) uberjeugt bin (suis) ©a$ £auô, auf beffen 
©ad& (toit m») ber SSIig gefallen ifi (la foudre est tom- 
bée.) 

d. à qui bejie^t ftdfr auf Çerfonen alletn, ttnb bient 
fur beibe ©efdjjledjter unb %aï)Un, auquel, à laquelle 
etc. auf 9>erfonen unb ©actyen. ©er ©ebraucfc son à qui 
ober auquel, auf tyerfonen angeroenbet, ifl atemlic^ n>ilfc 

Mérita). 3» ®» l' am * * ? u * °& cr auquel vous écrivez, 
ber greunb an ben ©te fd&retben. Les fruits auxquels 
(nid^t à qui) vous donnez la préférence, bie griidjte, 
»el#en @te ben SBorjug geben. 

ttebung, 

©er gflrjt an welc&en tdj> midj> wenbe (adresse.) 
©er Jtaufmann, welc&em id& fà}retbe (écris.) ©,ie ©c&us 
1er, tt>etd)en îâ) meute Siéger gegfben fcabe (j'ai don- 
né mes livres.) ©er grityttng, tt>elo)em fettoe Sa&reê&eit 
gleta) fommt, (aucune saison n'est comparable.) ©te 
Stofe, ber man emen bttttgen SBorjug einràumt, (on ac- 
corde une juste préférence.) ©te SBiic&er, welcfcen tcfr 
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fcen SJorjug gebe (je donne la préférence*) ©te 2(6en* 
t&euer (aventure f.) an tt>età)e ©ie Ibenïen (pensez) 
unb son welctyen ©ie fo oft fpred)an (vous parlez si 
souvent.) 

e. 3m Accusatif barf jtd) qui mtd) nur auf $)er* 
fonen beate^en unb tptrb etn^îg nad) ^erfyàltnigrobrtertt 
gebraud)t. 3* 85» ffl* welc&eti/ pour qui, mit roeld;em, 
avec qui. gilr 9)erfonen, fiîv Sfyiere, ober ©acften roirb 
aud) l)ter lequel, laquelle etc. angeroenbet. 3* 93. Set 
greunb fit n>eld)en, l'ami pour qui, ober pour lequel. 
©a£ *Pferb fâr welcfyeS etc. le cheval pour lequel 
(md)t pour qui) ©te geber mit tt>eld;er îc. la plume 
avec laquelle etc. 2luj3er biefem galle roirb im 2lccus 
fatît> fur beibe ©efdfrlecfcter unb 3a&len, fur sperfoneti 
unb ©ad&eu immer que gebraucfyt. ^ 3* ®* L'homme 
que je vois, bei* SSann, ben td) fefye; la femme que 
je vois, le jardin, la plume que je vois etc. 

ttebung. 

©er ©raf mit rcetc&em er reifet (voyage.) ©Je 
©ame , bei «etcfcer même ©d&toejler n>ol)nt (demeure.) 
©ie J£>erren fit mld)t er jïd) aerrcenbet (intéresse.) 
©er 23aum tinter roeldjen er ftd) t>e»(ïecft (cache.) ©te 
©tabt, burd) weld^e i# geretét bin (j'ai passé.) ©te 
gebern mit u>eld)en Wir fcfcreiben. ©er greunb , ben voix 
fc&dçen (estimons), ©te ©fabt, wetd&e ©te bettmnbem 
(admirez.) ©ie 23tld)er, tt>eld)e tt>ir lefen (lisons), ©ad 
9>ferb, baé td; ^ e f au f t & rt & e (j' a * acheté,) 1 

î. ©ûô be^tic^e gUrroort n>a$, (nid)t ba$ fra* 
genbe n>aê?) mujî im granj&fïf^en immer burd> ce 
qui im 9tomtnatfo unb ce que ira Slccufatib auSjje* 
bxûdt werben, eigentlid) baê n>aê. 3.33. 3d&.tt>eif$ 
n>aê gefdjefoen ifî,^je sais ce qui est arrivé; fagen 
©ie mtr roaê ©ie rooHen, roaê er roill; dites-moi ce 

' 4 • 

i • 
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que tous voulez , ce qu'il veut ( #taflCflen : toaé 
irooKen @ie? que voulez -vous? Ce qui, unvb t)or il» 
elle, on apojbop^îrf» ®« ^ ne paraît pat ce qu'il 
eau 

U e 6 u ti & 

3Ba8 mit $reube mafyt (fait plaisir.) SBûè tir 
itfiUt (plait) ©a* fageti ©te? (dités-vous?) fflir 
wtjfett, (savons) u>àê ©ie fagen (vous dites)* 3f# wetp, 
n>a$ er fàflt (dit.) 2Btr uuffen , tt>a$ jte tt>uL 2Ba$ bu 
fa^ft ifl \\\d)t id)bn (n'est pas beau.) SBaô btefe #errett 
fuc&en (cherchent) ijl nic^t ta (n'est pas là.) 2Ba$ î# 
frtge t jt toafyv ( vrai. ) 3$ mi$ , xocA fc&frtt tfl ( est 
beau.) 3$ tt>éi$ n>ûé et fucfyt uttb roaé u)m gefîlït. 
âBarum ttûnfd^t t&r (pourquoi désirez- vous) n>aô tfjt 
nfc&t fcûbett ïbnnet (vous ne pouvez ayoir)? SBetl toit 
tiid)t unffett (parce que, nous ne savons pas) voaê voit 
tooUtn (voulons.) SBtjfett ©te (savez -vous) n>a$ ge* 
fa)e&en tfl? (©telje 26. e.) SRan fc&eûtt nectar tmmer (tou- 
jours) mi man ifU SBiflen ©te »a* er flemorben t|l? 
(il est devenu?) 

■ 

38) Vinhtiftmmt fyiittùbïtit (Pronoms indéfinis.) 

S)iefe gurobrter rte tien ftd> in *erbu«bene, ait 
îetn|te y etibe unb folc&e, bte fcetbeé {uglci^ jtnb* 

A) ©tet* mit étnent £àuptttort aer&utt&ett 

(substantif*) ftttb: 

éhâqtiej jetw, |ebe (ûu# tout* jeter; toute, jebe)j 

certain* un certain, eut gewtffer; fem. une certaine, 

pl. certains, certaines) 
quelque, jrflettb eût, etne; 

quelques, etnige et(t$e; ( quelque chose, etwa6); 
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quelconque, trgenb etn, tint, (jlefct naà) bem J£attpfe 

w>ort.) 

3. 93. un livre quelconque, frçenb eftt 23ua% 
SMefe guro&rter werben na# ber allflemetnen JRejel 
mit de unb à MUnixU 

Sebe ÇflanV (plante) fat (a) t&ren Stamew (nom 
m.); jeber SKenfcty Itebr baô îeben (aime la vie). (3m 
erjlen ©a$ chaque tm gn>etten tout), geber Sugenblfaf , 
(moment m ) beê îebené tft fofïbar (précieux.) <£t 
$ab (donna) jebem fïetÇigen ©d(>iHer etne SBeto&mutg (ré- 
compense.) (SKan fe£e bcn Accus. t>or ben Dat.) &n 
gen>$er SDîamt. gtne gen^tffe ©ad)e (chose f.) SJon 
geimflen 9>erfiwen (personne f.) $tit)tn ©te nur (prê- 
tez-moi) t'rgenb eût SHtcfr, trgenb etne Jettung (journal 
m.) Spkr (jaben ©te (voici) ctxvaè ©cfcbneê (de beau.) 
Gtxoaè 9ïeue$ (de nouveau.) Seften ©fe mit eimge 
©ulben (florin m.) ©eben @ie nur trgenb etne atrbett. 

B) aitetnjte&enbe unbejttmmtc gtfrtpbrter 

(substantifs.) 

Autrui, (tiur im ©ingular flebrittcfyltd)) anbere. £♦ S*. 
11 ne faut pas faire à autrui ce qu'on ne vou- 
drait pas qu'on nous fît; ntan mug mcftt anbern 
rfjun, n>a$ man md&t ttoOte, bag ntan uné tb<Ue, 

chacun, etn jeber; chacune, etne jebe; 

personne, nfemanb, jemanb, SfBettt ffe&enb tfat 
Webewort ^etft personne fatmer ntemanb. 
3* ©♦ qui est là? n?er tft bû? personne; nies 
ntanbt 95et etaem 9teben>ort mujj personne, roeim 
eé ntemanb, b<t|5en fofl tmmer son ber Wega? 
tton „ne" begléttet fet>n, mlâ)t bem ©orte per- 
sonne Dorangt&t, cber barauf folgt. 23* Je 
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ne connais personne, id) ïenne memanb ; per- 
sonne n e me connaît , memanb f ennt mid) ; je 
ne parle à personne, iô> fpred^e mit nfemanb. 
8ei einem Stebeworte, o&ne Station, fcetfjt per- 
sonne in mand)tn fragenben ober auôrufenben 
©à$en jemanb. 3. 83. personne en doute-t- 
il ? 3»eifelt jemanb baran ? Croyez vous que 
personne en doute ? glaùben ©te bag jemanb 
baran jtoeifelt ? 

quelqu'un, jemanb, plur. quelques uns, efnifle. 
(C&e man ben ria^tigen ©ebrauu) t>on person- 
ne in ber SSebeutung jemanb wifie, gebraucfce 
man tmmer in biefem @tnne quelqu'un, ml<fyt$ 
in atten gitten paÇt. 3.25. quelqu'un m'attend, 
jemanb martet auf mtc& ; connaissez vous quel- 
qu'un à & ? ïennen ©te jemanb tu ©, ? 

quiconque , jeber ber (»er eé auà) fet).) 3* 53* î e &** 
ber biefem 83efe&le junuber fcanbelt, foH jheng bu 

fïraft woerben quiconque contreviendra à cet 
arrêt, sera sévèrement puni (nta)t quiconque 
qui etc. ) 

1 

Pun, l'une, ber ente, bie etne} plus les uns, les 

unes. 

l'un, l'autre, ber efae, ber anberej 
l'un et l'autre, befbe; 
Pun, l'autre, einanber (einerben anbern.) 
la plupart, bie metjïen. QiQtntlid) ber grbgte Xfoil, 
m$m$w e$ ben Genit. nao> ftoy&at* 3* S3. 

La plupart des hommes sont etc., bte meijfen 
SJîenfdjen ftnb. 
rien, ntdjtê, etroaé. Wlit rien mf)àlt eê ftd) ge* 
rabe une mit personne, unb quelque 
chose etwaê, erfefct. quelqu' un, Jemanb. 
3. ». Je ne- veux rien , ta) ïoiti, nia)té. Rien 
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ne me plaît ; titd&tS flefJtft tttfr. Je ne pense 
à rien, ta) benïe an tttd&tê. Y a-t-il ober est-il 
rien de plus beau! gtebt eô etwaê fcfcbnereé! 
Wlan beflimrt ttCe biefe gdrmbrter nad^ ter auge* 
tttetnen ategcl. 

Uebung. 
1. 

STOan mu£ t>on anbcrn mdfot 93bfe$ rebett. (Une 
faut pas parler mal. # ..) ©oê ?eben tjl entent jebcn 
t&etter (tjl tfjeuer etnem jeben.) 3eber SSater Uebt (aime) 
fcûieJUnber: jebeê son feincn Atnbern tjl u)m tr>euer* 
Sebc t>on btefen ^ftanjen 1>at t^rett Çftamen. 3# &afle 
(hais) ntemariben, f<$ fprea)e t>ott memanb ilbel (parle 
* mal . ♦ .) 3d> jtyretbe an (à) memanb. SWtemanb be* 
bauert (plaint) mtd). 9tfemanb ïetmt bta). Ntemànb 
n>et(5 eê (sait). $ûtm jemanb ûn btefer SBa^r^ett jwet* 
fetn; (peut-il douter de cette vérité!) 3fl jemanb ge* 
ïommen (est -il venu. ..) 3$ fcnnc jemanb in btefer 
©tobt. #aben @te jemanb gefe&en (avez-vous vu...) . 
9Ber t)at gefprod&en? (a parlé?) Stiemanb. 

IL 

3$ roerbe e$ fagen (je !• dirai) jebem ber eé bbrett 

ttJÎtt (veut l'entendre.) Set eitte ï)dt *u toiet, (a trop) 
ber anbere ju mémo, ("trop peu.) SDte etne tjl fà)bn, bte 
anbere tjl ï)â$lid) ( laide. ) @fe baben betbe ttnrecfct 
(ils ont tort . . . ) ©te baben einanber getbbtet ( ils se 
sont tués.) JDte metjlen 83tl#er entbalten (renferment) 
ctwaé mtylifyê. 9tta)t$ tjl fc&bner al$ bte 2u$enb; 
ma>tê ifl nufcltc&er att bte STrbetr. 3* »en3 '(»*") 
mcfcté OleueS. 3a) fefce (vois) md&té. ©ïbt e* etwoaS 
©d&bnereô al$ bte £ua,enb, etwaô 9liî§ltd[>ere8 afô bte 
STrbett! — 3* b«&e emwê gefeben (j'ai vu.) , baô 
mtcfc febr gewunbert bat (a fort étonné.) 
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C) SSer&unbene unb allefn fïeÇenbe jugleidE). 

Aucun, nul, feiner. fem. aucune, nulle» 
ïeine, |tet$ mit ne aerbunbcn* 3. 93, je ne 
*" vois aucun livre, id) fefce gar ïein 93wc&* Au- 
cun de ces livres ne me plaît, femefl Don bfe* 
fett îd&d)tvn jjefdttt mit* Nul homme n'est sans 
défaut, ïein 2Renfcfc tjï a&ne ge&ler. 

Plusieurs, terftyiebene , ttte&roe. 

Tel, telle, maud&er, foirer/ manc&e ic. 

Tout, ganj, ûKcê; tout in ber 93ebeufun$ gftnj 
unb ûlletn f)at immer ben bèfttmmteH Sfrtifel 
«ûd; jtd), unb rtdfrtet jtcfr in ©efdbted^t unb 3a&I 
ttac^ feinem £<mpm>orte. 3» 93. tout le monde, 
bie ganje SBett (jebermann) ; toute la ville, bte 
grtn^e ©tabt Tous les hommes, *B* 9R5nner} 
toutes les femmes , atte grauen. Tout ce pays, 
biefeô fiante 2anb. 3n ber 93ebeuttutg alteô 
- tfl tout unt>er5nberll<$. 3.93. 3Itte$ i(l aerloren, 
> tout est perdu. 

2fa<# ba$ iueiûncnbe gâriport fotgt a»f tout. 

£. 93. tout mon argent, meut ûûnjeê @elb* 
Toute ma fortune, raein ganjeé $$erm&$en* 

Même, fetbft, namtidS>, foflar. 

3n ber 93ebeutun$ felbfl (at même fajl fm». 
mer baê aKetnjiefyenbe perfbnttc^e gtirroort bet jtd(>. 
3» 23. le marchand me l'a donné lui-même ber 

Jîmifmann ^at mir eè* felbff gegeben. (je l'ai v* 
moi-même', id) babe eé felbft gefeben» 

3n ber 93ebeutung ndmlicb jlebt même t>ot 
bem #ûupttt>orte. Le même marchand , ber 
ttAm(i$e Jtmtfmann. , 

3n ber 93ebeimtn# fogar, felb|t (W>t e$ t>w? 

pber no.* bcm J^aupttporo, ofytt SlrritcL ©ttfrt 

- 



1 

Digitizeo by Gc 



8T - 

e§ t>or fo «rîrb e$ alô adverbe betrad&tet. 23. 
Les savants mêmes, fogar bie ©elefjrten. 11 est 
la bonté même , er ijl bie ©tfte felbjt. Tous 
les hommes, même les plus savans font des 

fautes, aile SDîeuftyen, felbjt bte ïlûgjïen bege* 
v en ge&ler. 

■ ■ 

ttebung, 

iJtcfn 93aum, ïeine ^flattae ijt gattj timtJft (tout à 
fait inutile.) Peines t>on fciefen J&iufern gefâttt mir. 
Peiner t>on metnen 23rt?bern ift ju ^aufe (à la maison) 
SSebrere ^crfonen fcaben eê gejeben ( ont vu 0 SRanctyer 
fc&eint (paraît), n>a$ er \\id)t ift (n'est pas) î>a$ ganje 
^bntgreicb 95at)ent. Stefe gan$e gtafd;e SBetn. 3ltte 
Bâter >tnb allé SKutter, Sllleô tjl wgânglicfr ( péris- 
sable) in ber 2Belt« SDîem ganjeê SBennbgen (bien m*) 
tfl Derlorett. 2llle feine S5iW;er ftnb t>ortrep# (excel- 
lent @. 15. A.) 9We btefe SBdume, ©u wetft e$ (tu 
le sais) felbjt. ©te baben (ont) eô felbjt gefeljen, SReitt 
©ruber bat eô fetbft getefen (a lu.) 3d; fjabe (j'ai) 
t>ûê nâmltcfce 23uc&, «ne (que) ©te. ©aê ijt (c'est) bie 
t\âmlid)e Zànjertit. ©ott tfl bie ©ute felbjt. (Sx bat 
(il a) aKeê gegebw (donné), fogar (felbjt) fçine $letber, 

29) Kebcwôrter (verbes.) 

^ie fratijbjtfdje ©prac&e erf<$efnt in t'brer Jtonjugte 
tfon reicber, ail bie teutfôe (unb felbjt bie latetnifd>e.) 
@ô entfpredjen nàmlidb bem teutfdjen Smperfectum jw>ei 
*}eiten im gran$bftfd)eti , roorauê ftd) ergiebt, baÇ e$ 
<ùidb $wei ^etten ira spiuêcinamperfectum gtcbt. £a$ 
guturum ttfrb mcfct buvtf; eût Jpûlfsrebeuwt, fonberu burcfr 
énbungcn gebilbet, unb eê lâfjt fïd) cbenfalfô bur# Sttbs , 
fçlben eine bebtngenbe 3tebC(trt (conditionnel) gejtaïmv 
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A) ©ie #utférebe»&rter fïnb ba^er ttur $n>et 
avoir, baben, unb être, fetjn. ©te roerben (rote ttt 
«lien ©pracfyen) unrcgeïmâ^tg fonjjugtrt; jebodjj faim matt 
fc&on an benfelben bic ïaraïtertjttfcbe SBeaetc&nuna, me&* 
rerer erfe&en* 

Sebeé atcbcwort U jïe&t au$ etnem ©tammlaut ttnb 
cîncr enbutt^. Setter bleibt, in aHeh regelmapt'ô ge* 
btlberen $tiun, un&erànbert ; bte Cnbung aber t&eràtts 
frert jtc& nad> 3etten, $a1)l, «nb 9>erfonen. 

SJon avoir tfl ber . ©tammlaut av. bie <?nbung 
oir; t)on être, ber ©tamm et- bte Cfnbuna, re. 

5Der Sïnfànger merfe ft<# ^auptfâc^ttc^ ^ ba{5 mûtt 
ba$ JpiUfêroort être, ntd^t nue baê tcutfd^c fet?n mît 
|td; fetbjl fonjiugtrt, fonbern mit avoir. „%d) bin" 
jjet'Çt je suis; „3dj> btn gewefen" beigt aber, j'ai été, 
(nid)t je suis été.) 

Die 3etten werben mît tyren franjbftfcben fdcnttu 
nmtgen be$et#net, ba eô ntd&t fdr aile entfprec&enbc 
teutfc&e 3luébrucfe giebt* 

Infinitif 

•voir, fca&enj être» feçn* 

Participe présent* 

ayant, fca&enb; étant, feçenb. 

/ 

Participe passé 

eu, ae&a&t; été, gewefen* 

Infinitif et participe composés. 

avoir eu, avoir été, v 

ayant eu, ayant été. 

♦) ©aê 2Bbrtd)en ju t>or bem Sfnftmtti» wfrb auSge* 
brueft burefc de unb à; bte 2Bbrtc&ett um ju burdj) 
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pour. 3. 93* d'avoir unb à avoir, j« $aBen} 
d'être unb à être, ju, feçn; pour avoir, um §U 

fjûben; pour être, um ju fepn. — S^ne $u, 

^etf t sans, j. 23. sans avoir, sans être; O&tte 

ju bûben ic. (îDtefe SSemerfunfl flilt fûr aile 3tebe* 
. ttbrtcr.) !■ 

■ 

Indicatif Présent 
( untegelni5f5t8 flriîlbct.) 

Sing. j'ai, td& v afce; je suis, iâ) bût; 

tu as etc. tu es etc. 

il a il est 

(elle a) (elle est) 

(on a) (on est) 

PI ur. nous avons nous sommes 

vous avez vous êtes 

ils (elles) ont ils sont. 

Relatif 

(regetmJjtfg gebtlbet ûu$ bem ©tamme av- unb et- 
unb bcn anfle^ngten gnbungen.) 

favais, îdj> v «ttc; fêtais, id) mt; 

tu — ais etc. tu— ais etc* 

il— ait il -ait 

n. — ions '• n. — ions 



a 



v. — îez v. îez 

ils— aient ils— aient 



Défini î 

(unregelmijHg tnbem tyter eu- utib fu- àlè ©timnte 
erfd&einen; bie Snbungcn ftnb jeboc^ regelmapifl.) 

feus, id) batte; 1 je fus, id) n>ûrj . ■■ > *i 
tu — s etc. tu — s etc. 

1 il*—* ; .. 
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■ 

n. eûmes a. fûmes 

v. eûtes v. fûtes 

ils eurent ils furent 

Indéfini. , 

i * 

• ê 

j'ai eu, tdfr fcabe fie&abt j'ai été, tc^ hin awefett. 

(SDlan btfbet bie ibrtflen ^erfonen wit bcm présent 
ton avoir unb ben participes,) 

> ■ 

r » 

Antérieur. 

■ 

J'avais eu, 1$ fatte ge&abt: j'avais été, icfr war jewtftn; 
(Saê UeWfle mit bm Relatif,) 

Antérieur défini. 

j'eus eu, i$ fcatte se&abt; j'eus été, {d^ mv gewfen, 
ÇDa$ Uebrye mit bcm Défini.) 



Futur. 

(reflrfmijh'g ben ffnbungen nad&; ber ^tamm av 
wrdnbert |td> aber in au- ùnb et- in se-.) 

j'aurai, i# »erbe tfabett; je serai, i<& werbe feyn» 

tu— ras etc. tu— ras 

ii-ra ii-ra 
n t — rons p. — rons 

v. — rea v. — rezj 

ils— ront ils-ront. 



4 ♦« • » 



Futur passé» 

j'aurai eu, ié) werbe $u j'aurai été, ta) werbe gewes 
&abt fcaben; fcn fe^tt. 

(£a* Uebrtfle au* bem Futur.) 1 



v 
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Conditionnel. 
( u&tlma$iQ mi* bem Futur geWlbet) 

j'aurais, i$ miîrbe &a&ett, je serais, f$-t»drbe ftjw, 

©bcr ta) ijâm ; 0ber i$ toâvt; 

tu— rais etc. tu— raïs etc. 

il— rait il— r ait 

n,— rionsv n.— rions 

v.— nez v.~ riez 

ils—raient ils— raient» 

Conditionnel passé. 

j'aurais eu, idfr tourbe ge* j'aurais été,' ta) tourbe getoes 
frttfct ^aben ^ ober ta) fen.feyn, ober ta) mare 
Itftte gc^abt; fletoefen. 
($a$ Ue&rige aué bent Conditionnel.) 

* . ■ * 

Impératif, 
(ttnrefleltttàtya.) 

m«i Me; soi*, feç; 

qull ait, er fott J^anen ; qu'il soit, er foH fei)n* 

ayons, taft ait* &û&en; soyons, lagt line f^n} 

ayez, fja&er; soyez, fejpb; 

qu'ils aient > fie fottctt qu'ils soient, fïc follen fe^tn 

Çaben} 

. 4 

« . 

Cottjcmctif. Présent. 
(uhtfôtftnJjHflO 

que j'aie, baj5 ta) r>abe ; que je sois, bag ia) fepj 

que tu aies etc, que tu sois etc. 

qu'il ait qu'il soît 

que n. ayons que n. soyons 

que v. ayez que v. soyez 

;.qu'ils aient " qu'il» soient 



Imparfait 

(re$elm<$j5iy (M$ bem ©tammtaut beô Défini eu-, fu-, 
. unb ben Snbungtn gebilbet.) 

que jt eusse, bag fa) &5ttej que je fusse, bafl ta) ttrâre; 
— tu— sses • etc» ' que tu — sses etc. 
qu'il eût ' qu'il fût 

que u. eussions. que n. fussions 

que v. — ssiez que v. — • ssiez 

qu'ils — ssent • qu'ils — ssent. 

Parfait. 

que j'aie eu, bûg iâ) ge* que j'aie été, bû# ta) Qts 

Plusqueparfait. 

que j'eusse eu , ba{5 ta) que j'eusse été, bafj ta) ge* 
ge^abt fcàtte :c. wefen w&vt :c. 

SSimemenb. 

je n'ai pas; je ne suis pas. — Je n'avais pas; 
je n'étais pas. — Je n'eus pas;, je ne fus pas. — Je 
n'ai pas eu; je n'ai pas été. — Je n'avais pas eu; 
je n'avais pas été. — Je n'eus pas eu; je n'eus pas 
été. — Je n'aurai pas; je ne serai pas. — Je n'au- 
rai pas eu; je n'aurai pas été. — Je n'aurais pas; 
je ne serais pas. — Je n'aurais pas eu; je n'aurais 
pas été. — N'aie pas; ne sois [pas — qu'il n'ait pas ; 
qu'il ne soit pas*, — * que je n'aie pas; que je ne sois 
pas. — Que je n'eusse pas ; que je ne fusse pas* — 
Que je n'aie pas eu — qne je n'aie pas été. — Que 
je n'eusse pas eu — que je n'eusse pas été. — 

gïûflenb 

ai-je? as-tu? a-t-il? a-t-elle? a-t-on? avons nous? 
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avez-vous? ont-ils? ont-elles? Mon frère a-t-il? — • 
Mes soeurs ont-elles? suis-je? es-tu? est-il? som- 
mes-nous? êtes-vous? sont-ils? — Monsieur N. est- 
il? Messieurs N. sont-ils? 

Àvais-je? étais-je? — ai-je eu? ai-jeété? aurai- 
je? aurai-je eu? aurai-je été? serai-je? etc. 

» * ■ 

gragenb unb aerneinenb. 

N'ai-je pas? ne suis-je pas ? n'ai-je pas eu? 
n'ai-je pas été? etc. 

Mon frère n 'a-t-il pas eu? n'a-t-il pas été? 

9Kit bcr imtfa)reibenben gormel est-ce qu ef wirb 
bûê gurnwrt bei ber gra^c tiid)t t>erfe§t. 3. 3>. est ce- 
que j'ai ? f)àbt ta)? est-ce que nous sommes? jtnb 
tt>tr? est-ce que vous n'avez pas été? etc. 

*) Die ûbviQtn 9îegûtionen point, aucun, nul, plus, 
guère, jamais, personne etc. tterben eben fo QCs 
DVûua)t nue pas^ 3» 95* je n *ai jamais; nous ne 
sommes plus; il n'a jamais été. etc. — Personne 
jlefyt jeboo) tmmer nad) bcm participe passé. 83. 
je n'ai vu personne, ta) $abe ntenwnb gcfcben. 

91 ux wirb Miêflebrucft burd) ne-que. 85. je n'ai 
que des livres, fa) fyabt nur 23i5d)er; nous ne som- 
mes que poussière, vmr jtub nur ©tûub. Je n'ai eu 
que, je n'ai été que, tri) &abe nur fle&abt; ta) bttt 
nur geroefen. — Ne-que fceifjt auà) oft erfl. Il n'est 
venu qu'à deux heures, et ift er jl, uni jn>ei Ityr 
gefommen. , 

B) Sftegelmi jît8C ^onjugattonen. 

Die frûnjb(ïfa)en 8teben>brter enbigen ftà) ttn Srnftnttfo 
anf itérer le t 2(rten, nàmtta) ûttf er, ir, oir unb 
re. (?ê erfa)einen batjer t> ter ^onjugationêarten, n>el* 
a)e man an folgenben 9Rujïern abfefjen ïann. 

» • < 
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Infinitif. 

Donner, — finir, — recevoir, — vendre, 
geben; -enbigen; empfangeu ; «erfaufau . 
(2Burjefa : donn - fin - recev - vend - •) 

Participe présent 

v 

Donnant, — finissant» — recevant, — vendant, 
flcbcttb; enbiâeni> ; empfangenb} berfaufcnb. . 

Participe passe. • 
Donné, — fini, — reçu (uitreg.) — vendu, 

QtQtbtn; gecnbfôt ; citipfnn^en } mtauft. 

Infinitif et participe composés. 

Avoir donné — avoir fini — avoir reçu — avoir vendu 
ayant donné — ayant fini — ayant reçu— ayant yendu. 

* 

Indicatif» Présent (@tûmmjett)* 

je donne, je finis, je reçois, je vends, 

td) flebe ; id) enbtge j ta) empfange ; ta) t?crf ûufe ; 

tu — es tu — is tu— oîs tu — s 

il — e il — it il — oit il — 

n. — ons n.— issons n. recevons n. — - ons 

v. — ez v. — issez v. — ez v. — ez 

ils— ont ils — issent* ils reçoivent ils ent. 

» • 

Relatif. 

(Sfbgelettet auê bcm Participe présent burd) SBerin* 
bewng ber @plbe ant in bit faraftcrijWfcfreu »f* 
3Cta)uungen bûfer >3eit.) 
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je donnais, je finissais, je recevais je vendais, 

id) g«b ; id) entente; id) empfteng; id) t>erfauftc; 
tu — aïs tu — ais tu — ais tu — ais 
il — ait il — ait il — ait il - ait 
n. — . ions n. — ions n. — ions n. — ions 
v» — iez v. — iez v» — iez v. — - iez 
ils — aient ils — aient ils — aient ils — aient 

Défini (©tammseit.) 

Je donnai, je finis, je reçus, je vendis, 
id) gab ; ta) ettMgte ; ta) cmpfteng ; id) verfaufte; 

tu — as tu — is tu —us lu — is 

il _ a îl — ît il — ût il — ît 

n. — âmes n. — îmes n. — ûmes n. — îraes 

v, — âtes v.—- îtes v. — ûtes v. — îles 

ils — èrent ils— irent ils — urent ils — irent 

Indéfini. 

J'ai donné, — fini, — reçu, — vendu, 
id) &abe gegeben , $eenbt<}t :c. 
(Da$ Uebrige mit fcem ^ulférebewort.) 

Antérieur» 

J'avais donné, — fini, — reçu, — vendu, 
id) tyûtte ge^cben , geenbigt ic. 

Antérieur défini» 

J'eus donné, fini, — reçu, — vendu, 
io> fjrttte ge^eben, geenbigt ic. 

Futur. 

( ateselmigtg gtttlbtt bura) 3ufafc ber Futur -gnbmu 
$en an bie ©tirante») 

5 
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Je donnerai, je finirai je recevrai je vendrai 

ici) werbe ge* id) werbe id) n>erbe id) roerbe t>er* 

ben; enbrgett; empfangctt; faufett; 

tu — eras tu — iras tu — ras tu — ras 

il — era il — ira il — ra il — ra 

n. — erons n* — irons n. — rons n. — rons 

v* — erez v. — irez v. — rez v. — rez 

ils — eront ils— iront ils — ront ils — ront. 

Futur passe* 
J'aurai donné, fini, — reçu, — vendu, 

tcfr roerbe geflebett baben, geettbtgt babett *c» 

Conditionnel* 
(Slegefm^cfl mti bem Futur gebilbet.) 

Je donnerais, je finirais je recevrais, je vendrais, 

td) tvurbe ge* id) wurbe id) tourbe id; tourbe sers 

bem; enbtgen; em^fangett; ïaufen; 

tu — erais tu — irais tu rais tu — rais 

il — erait il — irait il — rait il — raît 

ru — erions n. — irions n. — rions n. — rions 

— eriez v. — iriez v* — riez v. — riez 
ils — eraient ils— iraient ils — raient ils — raient. 

Conditionnel passé* 
J'aurais donné, — fini, — reçu, — vendu, 

5d) todrbe gefleben babett, gccnbigt baben ic. 

Impératif* 

(SKttS bem Présent beè Indicatif uub Présent beê 
conjonctif gebtlbet.) 

Donne, finis» reçois, vends, 

gteb; etibige; empfatige; »erfaufe; 
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qu'il donne 
donnons 

4 

donnez 
qu'ils don- 
nent 



qu'il finisse qu'il reçoive qu'il vende 

finissons recevons vendons 

finissez recevez vendez 

qu'ils finis- qu'ils reçoi» qu'ils vendent 
sent vent 



Conjonctif 

que je donne, 
baÇ id) gebe; 
que tu 
qu'il 
que n. 
que v. 
qu'ils 

que je reçoive, 
ba@ id) empfange; 
que tu — oives 
qu'il — oive 
que n. — evions 
que v. — eviez 
qu'ls — oivent 



— es 

— e 

— ions 

— iez 

— ent 



présent (©tammieit.) 

que je finisse, 

bafl id) enbiflc ; 
que tu — * isses 
qu'il — isse 
que n. — issions 
que v. — issîez 
qu'ils — issent 

que je vende, 
baj5 id) wrfaufe; 



que tu 
qu'il 
que n. 
que v. 
qu'ils 



— es 
t- e 

— ions 

— iez 

— ent. 



Imparfait. 

(2Tuè bem Défini gebîtbet; burcfc >3ufa§ ton se jtw 
jweiten q>erfon bc6 Défini er v <ilt matt fcie erp€ 
9)erfon btefer $tlu) 

que je finisse, 
baf3 t<# enbtcjte; 



que je donnasse, 
bap icfy cjâbc; 



que tu 
qu'il 
que n. 
que v, 
qu'ils 



— asses 

— assions 

— assiez 

— assent 



que tu 
qu'il 
que n. 
que v. 
qu'ils 



— isses 

-u 

— issions 

— issiez 

— issent 
5 * 
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que je reçusse, 
t>û{5 iâ) empfïettg ; 

■ 

que tu — usses 
qu'il — ût 



que je rendisse» 
bû(5 id) t>erfottfte; 
que tu — isses 
qu'il — ît 



que n. — ussions 
que v. — - ussiez 
qu'ils — ussent 



que n. — issions 



que v. — issiez 
qu'ils — issent 



Parfait. 



Que j'aie donné $ — fini, — reçu, — vendu, 
Syrien fcabe, geenbigt fjabe se. 



Que j'eusse donné, — fini, — reçu, — vendu," 
fcajj i<fy fltûrtctt fritte, geentigt bitte *« 

ttnmerf» ©te Stebewbrter auf ger fyabeu {n atfett 
^etten, itt roelcbett auf baè g élit a ober o folgt, 
Dor btefeti 83ud>f!aben etn e bamtt fte ifjren ©runb* 
faut ni<bt wrlteren. — £>te auf cer baben itt 
btefem gatte eine Cédille, (ç). 3* 85* nou$ 
mangeons, n. commençons; je mangeai; je 
commençai* — 

/ ■ 

C. ïetbettbe Çorm (forme passive.) 

SDfe tefbenbe gorm rcirb un grati$bftfdE>en mit bem 
.Çulfêreberoort être gebtlbet. 

lndic. Prés. Je suis aimé, choisi, reçu, (fem. aimée, 
choisie, reçue) tc^ n>erbe geltebt, gettd&lt, em* 

nous sommes aimés, choisis, reçus, (fem* aimées, 
choisies, reçues). 

Rel. J'étais aimé, t# »urbe geticbt. (fém. aimée.) 
Déf. Je fus aimé, ié) nwrbe geltebt. 
Indéf. J'ai été aimé, ià) bin geHebt ttwrbetu 



Plusqueparfait. 
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An ter* J'avais été aîmé, id) wav getfebt ttorbett. 
Antér. déf. J'eus été aimé, id) toav geltebt roorbett. 
Futur. Je serai aimé, id) roerbe fleltebt roerben. 
Fut. passé* J'aurai été aimé, id) roerbe geltebt WU 
ben fçjjn. 

Cond. Je serais aimé, id) nnîrbe geïiebt twrben, 
Cond. passé. J'aurais été aimé, id) WlUbe Qts 
Uebt worten fepn, 

Impér. Sois aimé, werbe geltebt. 
Conj. Prés. Que je sois aimé, bag i# getie&t 
werbe. . 

Conj. Impar. Que je fusse aimé, b<# tc& fleltebt 

tourbe. 

Conj. Parf. Que j'aie été aimé, bûg id) gçltebt 

nwben fet>, 

Conj» lmpar. Que j'eusse été aime, baf id) 
Uebt worben nrôre. 

D) 3 urdcf fefrrettbe 9teben>brter, 

(Verbes réciproques.) 

SRatt merïe ft$ t>orji5û,ltc&, bûÇ btefe verbes fm 
grûn$bftfd;en al te mit être fonjugtrt werben. 3&re 
flbrigen abinberungen foïgen ben ottgemefaen SRegeïn. 

Infinitif. 

Se coucher, se proposer, 

ft$ mebertegett; fïd& ttorne$nten. 

ln die. prés. Je me couche, je me propose, 

id) lege ntt$ ttieber ; tdfo nebme mit wr. 
tu te couches, tu te proposes, 

il se couche, il se propose, 

nous nous couchons, (proposons) vous vous couchez, 
(proposez) ils se couchent (proposent); 
elle se couche, on se couche; elles se couchent etc. 
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Bel. Je me couchais, je me proposais, 
id) legte mid) nicber ; id) ttat>m tmr t>on 

Déf. Je me couchai, je me proposai, 
id) legte nud) m'eberj id) ttû&m mit &or. 

Indef. Je me suis couché, je me suis proposé, 
id) fyabe mid) mebergelegt ; id) ïjabe nrir fconjenommen. 

fera. Je me suis couchée» je me suis proposé. 

(md)t proposée, mil baê SKebe* 
roort ben Satfo regtert;) 
plur. nous nous sommes couchés (fém. couchées) 
voix baben un$ iitebcr^etegt j 
nous nous sommes proposé (fem. proposé,) 
toit baben unô t>orgenommen. 
An ter. Je m'étais couché (proposé), 

id) batte mid) meberflelegt (mit &or<jenommctu) 
Antér déf. Je me fus couché (proposé) 

id) batte mid) 2c. m 

Fntur. Je me coucherai (proposerai,) 

id) werbe mid) meberlegen (mtr sortiebmen.) 

Fut, passé. Je me serai couché (proposé), 

id) roerbe mid) niebergelegt baben ic. 

Condit Je me coucherais (proposerais,) 

id) nnlrbe tntd^ meberlegen *c, 
Condit* passé. Je rae serais couché (proposé,) 

id) wdrbe mid) mebergelegt fyaUn ic. 
Imper, couche -toi, propose «toi, 
lege t>id) tifeberj uebme bfr t>or ; 
qu'il se couche, qu'il se propose, 
couchons-nous» proposons-nous, 
couchez-vous, proposez-vous, 
qu'ils se couchent, qu'ils se proposent 
Conj. prés, Que je me couche (propose,) 

bafj id) mid) tuebertege (mir Dornctjmc) 

« 

/ 

■ 

Digjfized by G 



I 

\ 



— 71 — 

* 

Impart Que je me couchasse (proposasse,) 1 
S bag tcfy mtcô mebevlcgte; (mit bornante.) 

Parfait. Que je me sois couché (proposé,^ 

baj5 ià) mid) ntcbcrcjelegt babe :c. 
Plusqueparf. Qute je me fusse couçhé (proposé,) 
baj5 td; mid; «iefc>evôelegt l)àttt îc 

30) ©e6tau<& ber 3etten M Oleben><mô. 

A. Indicatif présent. 

JË>fnjïd;tlid& beé ©ebrmtd;ê btefer Bcit jïfoimt ba$ 
granjbftfdje mit bem Keutfc&en jtemlty flberein, toatyer 

fetne weîtern Stegeln (;ier iibtçfg fïnb. 

» . 

Uebungetn 
I. 

La 1 paresse 2 ressemble à la 3 rouille, elle 4 use 
plus que le travail. I/homme qui aime à 3 s'occu- 
per n'est jamais 6 oisif; le 7 temps est pour loi le 
plus 8 précieux des biens ; il 9 Temploie 10 sagement, 
il 11 répartit avec 12ordre les heures de la 13 jour- 
née; 14 l'ennui qui 15 tourmente si 16 souvent le 
17 fainéant 18 desoeuvré est un mal qu'il n'a ja- 
mais 1Q éprouvé; la plus douce 20 satisfaction 21 in- 
térieure est la 22 sure 23 récompense de celui qui , 
à la 24 fin de chaque jour, 25 peut se 2Ô.dire à lui- 
même: j'ai 27 rempli tous mes. 28 devoirs. — Vous 
vous 29 plaignez 30 faibles 31 humains des maux 
(mal) qui vous 32 accablent 33 quelque fois! Si vous 
en 34 recherchez bien la 35 cause, vous 30 trouve- 
rez que c'est vous-mêmes qui vous les 37 attirez. 

, (®ie i n>elc&e unten bd ben gtebewbrtent fcorfôm* 
ntett, bcbeuten unreselmàgtg.) 
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1 gfttityett 2 «leîd&en 3 atoft 4 ûBnuÇett 5 Be? 
fdjifttôen 6 mil^tg 7 3eit 8 ïoflbar 9 employer, 
amvenben 10 n>etfe ïimtfytiUn 12£>rbnutuj 13 £ag 
14 SanQtmiie 15 qudlen lô oft 17 STOilgiagàncjer 
18 gefd&dftôtoô 15 empfïnben 20 ^ufrteben^ett 21 in* 
tiere 22 jta)er 23 93e(o(tttsng 24 <Snbe 25 pouvoir^ 
ftmtett 26 dire fo^cti 27 er fil lien 28 9>fltctyt 2g 
plaindre -fr beftocjen 30 fcfnvfla) 31 ©terMtc&er 32 bru* 
cfett 33 btêweiten 34 unterfuc&en 35 Urfad^e 36 ftn^ 
beit 37 ju$te&en. 

II. 

Tous ne finissez jamais ce que vous 1 commen- 
cez, mon jeune ami 9 vous êtes d'une 2 inconsé- 
quence 3 extrême ; vous n'avez nul ordre dans vos 
4 affaires. Qu' 5 esperez-vous d'une telle conduite? 
Vous 6 perdez vos livres, vous 7 négligez vos 8 le- 
çons, vous ne Q montrez aucun 10 goût pour 11 l'é- 
tude» 12 Ignorez- vous que la plus belle 13 préro- 
gative de la nature humaine est celle que nous don- 
ne la 14 faculté de 15 penser, et que nous sommes 
lôindignes du 17 titre d'homme, si nous 18 négli- 
geons de 19 cultiver cette précieuse faculté? — Je 
ne 20 parle plus de cela, — Comment vous 21 por- 
tez vous mon cher ami ? Monsieur votre père est- 
il 22chez-\ui? Je 23 désire lui parler; je suis 24 pé- 
nétré de 25 reconnaissance des bontés dont il m'a 
26 comblé. — Cet 27 exercice 28 doit 29servir de 30 
guide pour 31 traduire en français le 32 thème 33 sui- 
vant. Les 34 gens 35 impolis, ne sont aimés de per- 
sonne. Ce jeune homme est souvent 36 grondé par 
son père. 

1 9Inf<tngen 2 Un6e|fânbigfeît 3 atifkrorbeurttdj 
4 ©acfceu 5 bofitn 6 aerltemt 7 t>emac(j»lâpigcn 8 ©tun* 
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Un g jeiflen 10 ©efd^ntacP 11 ©tubfum 12 ttidjt 
iDiflfen 13 93or$ua 14 gtffjigfeit 15 benfen 16 un? 
tt>iîrbi$ 17 Site!, SRanten la t>ernû<$IûjH<jen 1Q ^>fte* 
$en 20 fpredfren 21 beftnben 22 $u J^mufe 23 itrân* 
fdfren 24 burdjbrungen 25 ©anfbarfeit 26 iberf^ufeu 
27 Uebung 28 mdjfen 29 bienen sogettung 31 Mer* 
fefcen 32 Sfafgabe 33 folgenbe 34 Seute 35 uttfy&fs 
li<$ 36 auajanfou 

ra. 

Du tift fmmet ttuîgfe, bu fltetd&jl ber gmtnjetV 
JDiefer junge 2Kann, Itebt nid&r, jtcfc su befd(><!fttgem 3l>r 
roenbet euere «Jeit nic&t weife an. 2Btr t^eîlen bie ©tun* 
ben beé Stage* mit ©rbnunfl ein; wir (ïnb nid;t gequilt 
t>on (par) ber tangemctk, bie eud& fo oft qualt. Dre 
SKenfd;en erfiltlen nid&t tmnter tyre spflic&ten unb fte jie* 
ben ftd; felbfl bie Uebel su, mld)t fie biôroeilen briicfen. 



SBir enbtgen atleé , n>a$ n>fr mtfangen ; nnr fjaben 
Orbtuutg in unfern 6ad;en, unb eine fofdje Sfuffityrung 
ift tofcetttotrty. Derjentge, wetc&er feine SBilcfter t>er* 
ttert, tt>eld)er feine ©tunben t>erf£umt, jci^t bafj er gar 
ïeinen ©efc&macf fflr baê ©tubtum f><tt. SBir . wiffeu 
mofjl OBerneinung t>on ignore»), b<$ bie gi&t'afeit au 
benfen ber fdjbnfte 93or$U9 be* SDlenfàen ijl. — 2Bir be* 
ffnben unô fe&r roobl (bien), $at 3ftr 23ruber feine 
Slufgabe geenbtyt? SBûnfc^en ©te mit ibm ju fpredjen? 
3ft er &u\ç>aufe? fflerfaufen ©ie biefe* »uc&? S»ein, 
tcfc fcetfaufe e* ntc&t. 

B) Relatif (unb Antérieur.) 

$Die rtd^tt^e 2(nn>enbun<j biefer «Jeit, wie «ud& be$ 
Défini f)at mel ©cfcwieriafeiten fjr ben Keutfàen, b« • 
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«jm fcfne ©tutterforadjc fcter fefoeit Untcrf*icl> jefgt. 
gofgcnbe Stegelii unb 23etfpte(e mbgen jeboefc $iemltd;e 
erldutcrung Abtv btefen *punft geben. 

a. Î)a6 Relatif tpirb cjebvaudjt, roenn fcon etncm 
bauernben 3«ff««t)e, Mit (*t<j enf djaften (fbra 
yerUd;en ober moraltfdjen) t>on ©ewotynbeiten unb 
oft uneberbolten £anbtttngeit ' bte $ebe tjï. 
(3tt beîben leçten gâllen fantt im ïeutfcfyeu ba$ SRebe* 
wort f f le 9 e ti ttntjebracfyt werben.) 

ttebung* 

* • 

Les Egyptiens 1 vénéraient le '2 boeuf comme 
3 symbole de 4 l'agriculture et ils lui 5 rendaient 
un 6 culte 7 divin. Les 8 chats étaient aussi en 
grande 9 vénération parmi eux, — Les anciens 
Grecs 10 attribuaient à leurs 11 divinités toutes les 
12 imperfections et les 13 passions humaines; leurs 
dieux n'étaient au dessus des hommes que par un 
14pouvoir 15 surnaturel et l6 l'immortalité, — Cor- 
neille était aussi 17 simple, aussi 18 timide dans ses 
19 discours, qu'il était grand {et 20 élevé dans ses 
21'compositions 22 dramatiques; il était d'une ^con- 
versation 24 ennuyeuse, ne 25 savait pas 2Ô]ire son 
27 écriture et 28 récitait fort mol les beaux vers qu'il 
avait 29 faits. — Astarbé était belle comme une 30 dé- 
esse; elle 31 joignait aux 32 charmes du 33 corps 
tous les 34 avantages de 35 l'esprit; elle était 36 en- 
jouée, 37 flatteuse 38 insinuante. — Charles XII. 
(douze) 39 montait tous les jours trois 40 fois à che- 
val; il se 41 levait à quatre heures du 42 matin 43 
s'habillait lui-même, ne 44 buvait point de vin, ne 
45 restait qu'un quart d'heure a 46 table, 47 exer- 




1 
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çaît 48 journellement ses troupes et ne 49 connais- 
sait d'autré 50plaisir que de faire 51 trembler l'Europe. 

• r 93ere&ren 2 £>d;a 3 ©mnbilb 4 ïdfertatt 5 cvmu 
fen 6 Sfnbetung 7 (fittliâ) 8 8a§t 9 55erc(;run^ 
10 sufc&mben 11 ©ottf;eû; 12 Un&ollfommenbeît 13 
£etbenfd)ûft 14 9Jîûd;t 15 tfbernatilvlicfc 16 Unperfc 
ltd;fett 17 einfad) 18 fd&tid&terit 19 SKebe 20 evba* 
ben 21 £>td;tunq 22 bramatifc& 23 Unterbaltung 24 
lûwjwetltg 25 savoir % roiffen 26 Iefen 27 ®d;rtft 
28 Ijerfasett 29 faire f madjen 30 ©btttn 31 jo- 
indre, f wretnigen 32 IRetg 33 Sbrper 34 SSors 
$113 35 ©eijt 36 muttter 57 liebfofenb 38 eûtfdjnteû 
c&elttb 39 fïetgen 40 Wlal 41 mtffîeben 42 SJKorgen 
43 ûnfleiben 44 boire f triufen 45 bletbcn 46 îtfd) 
47 tlben 48 tàgltcfr 49 connaître ■J fenncn 50 93evs 
gniigen 51 jtttertu 

• • i * , 

t 

H* 

' ' ' , ' « ' 

SOîûn ernrieS (it (S^pten (en Egypte) etne gittltd)e 
SJerebrmtg bem £>d)fen Styiê* — ©te ©ottbetten ber 
ten ©ried;en ^attcti menfôltd;e Unoottîommcn^eîten ; aber 
fie wwen unfterblta) (immortel). — ©ie SReben beô 
Corneille roarett etnfftcfr, aber fétu ©ct(l n>ar grojj mib 
erbaben ; fetne bramattfd;en ©tdjtungen waren fcï;r ge? 
ftyjçt' (estimé); matx Itebte fetne fd)bnen SBcrfc, roel$e 
attbere (d'autres) befter berfrtgten, fttt et. a 

IIL 

STfiârBe batte aKe ©orjiîgc be$ fl&r}>cr$ imb be$ 
©etfleê; fie rcar fdfobtt rote etne ©bttin. srte (lorsque) 
wtr jung waren, flanben' nm* tttn ftlttf iUjr SRorgenâ 
ouf; ■ wtr waren nie nulftfg; toit eitbtgtett alleê rcaê toit 
anftengen , unb nur batten wel Crbnung itt uitfem ©as 
d;en. Witin SBruber n>av aud> eiri fcl;r roacfcrcr ("brave) 
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jtiitger SDtami; et erftlllte aUt fetne 9>fH#ten; er fyàtte 
Dicl ®cfc&macf fJr baê ©tubûim tutb Utbtt fefcr, (beau- 
coup) Çxâ) $u befcftiftûjen. ffbemalê (autre fois.) flei* 
bete id) mt# felbjl an, aber feit bem (depuis que) tcfc 
ntir-bcit Sfrm a,ebrod>en &abe (se casser le bras) famt 
id) eê mâ)t me&r (je ne le] puis plus). 

b. ©aê Relatif f!e()t ferner roemt etn genufler Jus 
jl a n b obcr ente $ a n b l u n g fctyon be gottttett , unb etue 
geroifle ©auer ge^abt batte, d$ ein awtte* Gretgmf 
baju fam. ©te jtt>cite .Çanblnng ftcbt geivbfynlid> tm 

Défini obcr Indéfini. 

- Ucbungetu 

. ■ 

I 

. . ... 

J'étais encore au 1 lit ce matin, lorsque mon 
frère est Rentré dans ma 3 chambre. — Je 4 dor- 
mais si bien et vous m'avez 5 éveillé! — Lorsque 
Henri IV. était encore enfant, il allait (fter)e a) sou- 
vent 6 manger des 7 fruits chez un bon 8 villageois. 
— Cette affaire g pouvait avoir des 10 suites 11 fâ- 
cheuses 12 c'est pourquoi l'on chercha 13 d'appaiser 
le monarque. — Ce fut en 1Ô75 qu'on reçut à Ver- 
sailles la 14 nouvelle de la 15 mort du maréchal de 
Turenne. On était à table, on lôrioit, on 17 plaisan- 
tait; on se 18 proposait d'aller faire une partie de 
19 chasse, à Chantilly, lorsqu'on 20 annonça au roi 
21 l'arrivée d'un 22 courrier. U 23 lut ses 24 dépê- 
ches, en 25 communiqua le 26 contenu à 27 l'assemb- 
lée et 28 répandit 29 bientôt une 30 consternation 
31 générale. — J'ai 32ôté ce livre à mes enfans, par- 
ce qu'il ne leur 33 convenait pas, — 34 L'impos- 
teur qui 35 espérait nous 36 tromper a été trompé 
lui-même. — 
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1 Sete 2 &eremFommett 3 -Jtmtwr 4 fc&tafen 
5 tpecfeii 6 efien 7 £>b|t 8 Sanbmatm 9 pouvoir -f 
fbttnett 10 golcje il t>crbnef5ltà> 12 tarant 13 bes 
fdnfttgett 14 9lad)tid)t 15 £ob 16 rire,*J« lad)en 1T 
fd;er$ett 18 torneljmeu 19 3facjb 20 mtfunbtgen, mél* 
t»en 21 Sfnfunft 2* Mûrier 23 lire * lefett 24 93rtef* 
fc&aft 25 mitt&etlen 26 3nl)rtlt 27 Serfammlung 28 
wbrettett 29 balb 30 SBejnlrçuttg 31 ollgemettt 32 
vegttcfcmett 33 convenir f tauglty fe>;tt 34 SBetruger 
45 boffen 36 l)tttterge&en. 

u. 

SBir roaren ttoà) niâ)t flttfgeffrmbett, ûlê watt tm* 
bte STttfuttft uttfereé grettttbeé ntelbete* — SKein Stator 
roar tn fetttem $immtv, al$ unfer Sater anfam (arriver.) 
SDer gur|t n>ar feftr aufgebrad>t, (courroucé) abcr ma» 
fud)te tyn au befinfttgetu ©eftern (hier) roaren »fr 
(baé gurwort bletbt tm frattj6ftfà)en t>or bem Steberoort) 
bet 5£tfà)e; »fr agett, »tr fcfeerjten, a(é man unê biefe 
traurtge (triste) SRadftri^t mtMnbigte. 3fa) Itebte febr 
Mefen juttgen 2Rann, (ftelje a> weit er e ê tjetbtente (mé- 
riter). — Die ©telle (place f.) n>eld)e ta) $u erbalten 
(obtenir) $offte , tjt etnem attora gegeben raorbett. 

c. (Eitte naturltd&e golge ber obtgett SRegel ijl eê, 
bafl n>e#î a»et aergangene ^uflanbe ober J^anblun? 
g e n 311 gletcfcer 3eit forttt>àf>rten, betbe SRebercbrter 
tm Relatif $u fïefyen fcmmetu 2Bor aber nur baê ente 
SreigmjJ ettt ttutbrenbeê unb baê onbere eût fd>neU 
boruberge&enbeê, fo bletbt eô bet ber t>ortgen SRegel* 

Uebuttgetu 

- mt 

Le plus grand 1 désordre 2 régnait dans les af- 



faîres 3 publiques: on donnait des bals et des 
festins, 4 tandis que 5 l'ennemi 6 menaçait 7 d'en- 
vahir le 8 pays ; on se g réjouissait dans les villes, 
mais on 10 pleurait dans les llcampagnes; le lu- 
xe le plus 12 révoltant régnait parmi les 13 riches, 
pendant que les 14pauvres 15 manquaient de 
pain. — Quand nous étions à la 16 campagne, 
nous nous 17 divertissions fort bien; pendant 
que les hommes 18 passaient la 1Q matinée à la 
chasse, ou à 20 parcourir les 21 montagnes, les dames 
22 s*a m usaient à 23 peindre, ou à faire de la 
musique; Tune a4 dessinait le portrait de son grand 
oncle, tandis que l'autre répétait une partition 
de Rossini. — Pendant que les troupes se 25 liv- 
raient au 26sommeil, un 27bruit 28effroyable 
2Q éclata et répandit l'alarme dans tout le 30 camp* 
Dans le temps que le luxe de table était 31 mon- 
té à son plus haut 32 degré chez les Romains, un 
poisson se 34 vendait à Rome plus cher qu'un 
boeuf. 

1 ttnorbtumg 2 fyerrfôen 3 bjfentli'd) 4 roctyrcnb 
5 getnb 6 brotyen 7 uberfnttfn 8 Sanb 9 erfreuett 
10 roetnen il £anb 12 empbren 13 9ftetd)e 14 Slrme 
15 SJîangef tetben 16 £anb 17 betufîigen 18 jubrûis 
flcn 19 SJîorçett 20 burd&tûitfeit 21 23cra, 2% tinter* 
Ijalten 23 malien 24 tfid)i\en 25 rtberlaffen 20 ©d^faf 
27 Sarm 28 fd>recfltd> 29 auêbredjen 30 Jto.qer 31 
flctcjen 32 ©rab 33 gifty 34 (anflatt était vendu) 
35 tfjeuer, 

• 11. 

35te Steid&en gaben 23Me unb gelHtdjfeiten, rca^renb 
eê ben 2(rmen an SBrob fefylte. £er £tmtê ber Steic^eit 
empbrte bie Sfrmen, nxJbmtb bie .grbgte Unorbtnmfl m 
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ben bffcnrtid&en SfttgetegenÇeitctt fjerrftyte. SBifjrenb voit 
ben SKorgett auf ber Sfagb jubrac^ten, unterl>telten ffd> 
bie Samen su £aufe. SBàfjrenb nnr uti$ bcm <£d;lafe 
ilbultegen , rourben «rfr plt^i^ (tout à coup) bur# et* 
nen fôrccfttc&en Uxm (jewecfr. 

d. ©a eô Jîarafter be* Relatif îjl, baj5 eé immer 
etoaô auébrucft, n>clc&c6 fa>n ba war, obcr begonnett 
(jatte, c&e etroaé anbereê baju fam , fo ifï eê eine gofs 
ge ba&on , bafj man aile 9î e b e n u m jï a n b e etner 
£anbfun<j ober (Jrà5()ftM<j mit bem Relatif airôbnlcft, 
babiefe Umflânbe fdjon aile bejtanben, e&e ba$ 
er$<U;Ite eretgnig baju fam» 

ttebuttgett. 
I. 

Calypso ne 1 pouvait se 2 consoler* du 3 dé- 
part d'Ulysse. Dan» sa 4 douleur elle se 5 trouvait 
malheureuse d'être immortelle. Sa grotte ne 6 ré- 
sonnait plus de son 7 chant. Les Nymphes qui la 
8 servaient g n'osaient lui parler. Elle 10 se 
promenait souvent seule sur les U gazons 12 fleu- 
ris dont un printems 13 éternel 14bordait son l5île. 
l6 Tout- à - coup elle 17 aperçut les 18 débris d'un 
1Q navire qui 20*) venait de 21 faire 22naufrage 
etc. La Déesse 23s'avançant vers Télémaque: d'où 
vous vient, lui dit-elle, cette 24 témérité 25 d'abor- 
der dans mon île? 26 Sachez, jeune 27 étranger, 
qu'on ne vient point 28 impunément dans mon 29 
empire. Elle 30 tâchait de 31 couvrir sous ces 32 
paroles 33 menaçantes la 34 joie de son coeur, qui 
35 éclatait malgré elle sur son 36 visage» 



*) Venir de faire, fo eben flctyan Ijaben* 



1 Pouvoir, fbtmen 2 ttbfïen 3 Sïbveife 4 ©c&ttterj 
S ftnbett 6 erfd^atten 7 ©efamj 8 servir, «f bienett 
9 roaQtn 10 wanbefo il Stafen 12 bïumig 13 en>t£ 
14 umfrtflcn 15 3nfet l6 pfofcltd) 17 bemerfen 18 
2n1mmer 19 ©a*>iff 20 venir, ^ fommeu 21 mad)tn 
(leiben) 22 ©d;iffbrua> 25 etnl>eifd;reiten 24 SBerroe* 
$enl)cit 25 lanbett 26 savoir, f nuflett 27 gremblmg 
28 ungeftrafr 29 Wefcfr ■ 30 |td> bemu&en 31 becfen 
32 2Bort 33 bro&ett 54 gteube 35 &cr*orleua)ten 
30 ©efïc&t. 

IL 

Nous, 1 quittâmes le 2 port de Brest le 5 du mois 
5 passé. Un 4 vent frais et 5 favorable 6 enflait nos 
7 voiles 5 le ciel était 8 pur; 9 l'air 10 calme et 11 se- 
rein; la 12 mer 13 agitait 14 doucement ses 15 ondes 
l6 paisibles et tout nous 17 augurait une heureuse 
18 navigation; mais 19 bientôt 20 d'épais 21 nuages 
22 s'amoncelèrent 23 de tous côtés ; le ciel 24 s'ob- 
scurcit, et une 25 violente 26 tempête éclata, — Le 
président de Lamoignon, qui était fort gros, se 
27 trouvait un jour au spectacle' auprès d'un 28 pe- 
tit,-maître fort 29 mince, et qui se 30sentit très 
incommodé de 32 l'embonpoint du magistrat, qu'il 
ne 33 connaissait pas. Monsieur, lui dit-il j quand 
on est si épais que vous l'êtes, on ne 34 devrait 
point venir incommoder les autres. Monsieur, lui 
dit 35 (froidement le président, il n'est pas donné 
à tout le monde d'être aussi 36 plat que vous. 

1 t>erlaflen 2 #afett 3 m$attQtn 4 SBtttb 5 QÛm 
jltg 6 anfômlttn 7 ©cgel 8 rem 9 Suft 10 rufn'g 
11 Setter 12 SRcer 13 bettegen 14 fanft 15 2Belfe 

16 frieblio) 17 aerïunben 13 gabrt 19 balb 20 DidP 

- 
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11 2Bblïé 42 dn^ufen 23 auf aUc\\ ëeitén â4 fcèr* 
bunFeln 25 Ijefttg 26 éturm 2? beftnbcn 28 ©tufcer 
29 bànn 3o fitylen ^ 31 belâtfîgen 32 ^5eretÉ>tf>eit 
33 connaître, fetinen 34 follen, (devoir) 35 tait* 
fetftytg 36 pfatt, fla# (fig> tud^tê bcbeutenb.) 

SBir ûpett gefletn ttt unferm ©arteh iii S0h'ttà£ (dU 
ner, $u jjp, éfien). £>aê SBetter u>ar fetjr fcf/6n ; ber Jpmu 
tttet Kxtr rein unb Inciter; ci» fanftcr 3^%* bewegte bte 
S3Iatrer ber Stàume, unb tic 53bgel famjeu freubtg (adv. 
bon joyeux) um «né ber (autour* gen.); tvir iuïterfytefe 
ten unê fe&r gut (défini). — £)er etuÇer, n?eld;er fïdj 
tm Sweater ncben bem ^râftbcnten son £♦ befanb, fttylre 
ftd) bclâjrtgt uub (;atte (Déf.) bte Unwrfd)jmti?ett (im* 
pertinence f.) eê bem SDiagtflratS&eiTH |it (de) jVtgen > 
\r>aè fel)r utti;bfltd^ (impoli) n>ar (rel.) 

e £>aê RetatiF uuïb fértter gcbraud&f rmd) bèn 3to 
bèto&rfern dire^fagen; répondre, àittworten; répliquer* 
erroteberït; prétendre, frefjaupten ; s'imaginer, ftd; etn* 
btfbeit} pfenseï», benfett; savoir, toiffen,' tmb anbere àljm 
itdje, \vttd)t SleuÇerungett, SI nf id) té'n unb SKeté 
ttungen ouêbrucfen, ivettn tint benfelben tubfrefl 
Semanbeê Stebe obcrSKettuing tit einer feer* 
gaugenen $iit auQtf&ljtt totrfe* 

Uebuna* 
* 

1 11 y avait des philosophes qui prétend ai etit 
tpie la 2 douleur n'était fas un mal* et qu'on de- 
va i t la 3 supporter avec 4 indifférence. — On 5 Croy- 
ûit autre fois que le soleil 0 tournait autour de la 
terre et que notre petit globe 7 restait 6 immobile 

6 
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au 9 centre de 10 l'univers; on s'imaginait que les 
étoiles 11 faisaient en vingt quatre * heures des mil- 
lions de lieues pour venir 12 charmer nos yeux tou- 
tes les nuits. — * Je ne savais pas que vous par- 
liez si bien français. — Mon ami, 13 sachant que 
j'aime beaucoup la lecture, 14 m'écrivit 15 derniè- 
rement qu'il avait reçu l6 plusieurs 1? ouvrage» 
nouveaux, et qu'il 18 m'invitait à venir 1Ç passer 
quelques jours chez lui; mais je lui répondis 
que j'étais bien 20 fâché de ne pas pauvoir 21 ac- 
cepter son 22 invitation , que j'avais trop 23 d'occu- 
pations pour le 24 moment. — Un 26 certain 26 pen- 
seur avait 2? observé , que sur dix 28 nouvelles que 
l'on 29 débit ait, il y en avait généralement sept 
de fausses et trois de vraies ; 30 par conséquént, dèa 
que quelqu'un 31 ouvrait la 32 bouche pour 35 ra- 
conte* une nouvelle , il 34 gage a i t 35 aussitôt qu* 
elle n'était pas vraie et de dix gageures, il en 3& 
gagnait 3? ordinairement sept. 

l il y a, e* ôtebt % ê^roers Stxtta&n 4©teicfc 
gultigfeît 5 croire , * glauben 6 t>re&en 7 Metbctt 
8 unbtmQUd) 9 SRittetyimft 10 mitaK il macfcen (fctet 
jurucftegen) 12 erfreuen * ©tuttben 13 savoir «fr wiffeti 
14 écr;rè, # fd^rei&en lôtteuli* l6 me&we 17 2Berf 
18 einlaben 19 $ubrittgen 2o je suis fâché, eé ift mit 
Ictb 21 ûtme&mett 22 gûttabuttg 23 Sefd&afrigung 
24 Sfugenbltdf 25 gen>i@ 26 Denfer 27 bcobac&tetî 
28 9leuig!ett 29 auôfomtflett 30 folfllicb 31 ouvrir •%> 
fcffnen 32 Sffiunb 33 er^^ert 34 tvetten 35 (OflUicfr 
36 ^ewinneu 37 fleivo^niid^. 

.. • ■» il* 

SOîein greunb fd&vteb mtr , er fep franï (malade). 
3d> fcadbte, metn S3rut>er »dvc a\\t&û<mâtn (sorti). 
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(at wiâ) eingelàben, etttîge Sage bei {font jujubrmgen; 
aKetn icfr fabe ibm (jeantroortet, idj »fee. f«(jr befc&àftiflt 
(occupé) in bem «ugenblict. ' — @r bilbete fty,ttic$t 
cm baj3 uni* franco fïfd> fpràc&en, — ©altlct fagte, (dit) 
2>te ©omte Weibe unbcwegtic^, nnb bie @?be brebe jtd) 
um bic Sonne. — Scrjenige, weldjer roettete, bag atte 
«euisfcttcn, toelcfce man erja^Ite/ falfd; wdren, gewmn 
bfteré, até et (ne) wlot. 

£ £mê Relatif roirb enblidfr attentat $e£tttt$t ttad^ 
bem SBtnbewort si, fo oft e$ me tin bebeuter, trttb im 
Steutfdjen baê Imperfect. conjunct. nad) ftcfr l)at. — 
(£terin feblen bte STnfiîuger fel;r oft.) — Diefer grttt 
tttrb am bejlen in S3eibtrtbung mit bem Conditionnel 
Dorforamen; ' , 

Uebnng iber brté Relatif mit si, unb bas Conditionnel. 

Si j'avais à 1 choisir, disait un certain phi* 
losophe, j'aimerais mieux être 2 corbeau, qu' 3 en- 
vieux, car les corbeaux ne 4 déchirent que les 5 
morts et les envieux déchirent les ôvîvans, — Si 
nous étions plus prudents, nous nous 7 évite- 
rions bien des maux. — S i vous aviez plus d' jrdre 
dans tout ce que vous faites, si vous étiez plus 
8 constant dans vos bonnes g résolutions, si vous ne 
commenciez pas dix dhoses , sans en finir une lù 
seule» vous ne seriez pas si 11 dégoûté de l'étude et 
si peu content de vos 12 succès. — Vous 13 n'éprou- 
veriez pas si souvent le 14 poids 15 insupportable 
de l'ennui, si vous îôsaviez vous occuper. Si les 
hommes 17 agissaient toujours d'après les 18 prin- 
cipes de leur 1Q conscience, les 20 lois seraient in- 
utiles. — Les petites 21 causes 22 produisent souvent 
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de grands 23 effets: si Cléopalte avait eu le 24 née 
plus long, la 25 face de la terre serait 20 changée» — 
Un 27 auteur, qui s'était 28 voué à la Muse comi- 
que, s'adressa à Louis XIV. pour 2Q obtenir une 30 
augmentation de son 31 modique 32 traitement; 
voici les 33 arguments dont il se servit: si j'avais 
plus d'argent, je serais plus 34 gai; si j'étais plus 
gai, j'écrirais de meilleures comédies; si mes comé- 
dies étaient meilleures, elles 35 amuseraient davan- 
tage Votre Majesté; si Votre Majesté s'amusait da- 
vantage, l'argent qu'elle m'aurait donné ne serait 
pas 36 perdu. — 

• a 

1 SBd&fen 2 9tabe 3 «Wefber 4 jenretflett 5 Zote 
ter 6 gebenbtjpr , 7 bermetben 8 befïdnbtg 9 ©nt* 
ftylufj 10 efoato. (ûBciti) il uberbrîigtg 12 Çxfolq 
13 ewipftnben' 14 Saft 15 unertrdgficfr 16 savoir 
wtjfett 17 fjanbeln 18 ©runbfafc 19 ©etoffiett 20 ©e* 
fetj 21 UrfûcÇe 22 produire, f Ijeraorbritigett 23 SBtts 
ïuog 24 9ïafe 25 2(ti3cftd)t (©eftûlt) 26 ànbem 
27 ©djriftfMer 28 wtbmen 29 erlangcn 30 ©ermefj* 
rum} 31 fara, (mdfng) 32 ©eljalt 33 23eroetêgrunb 
34 Uijtig, smintcr 35 unterl>altett 36 wrlteren. 

* 

IL , 

SBentt tt>fr 95itd)Cï Ijatten ttrârbett rcfr tmi Seffer un* 
terfyaltetu SBenn nrir tmmer Hua, fyanbelten, rourbett trtv 
uné mêle Uebet erfparein SBenn bte 9îafe bev tfleopatra 
langer geroefen rodre, fo wilrbe fte m'djt fo fd)btt geroefen 
fe^n; wetm fte ntd;t fo fd)bn gewefen roâre, fo l>dttc ber 
rbmtfd)e gelbljerr (général romain) nid)t atteé aergeffen, 
(oublier) fut fte. — SBemt bu niâ)t fo mel 3ett t>er* 
Ibrejt, ttjenrf bu md)t fo unbefldttbtg (inconstant) m 
betueit guten »crf%n \x>àxt\l, fo tourbejï bu wel)r gr* 
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fel<j in brinen etnbten -(iaben. — SSetw .i&r cnbigteti 
«>a$ tf>r ftttjftenge^ fo nnîrbet i&r gufrtebener mît eud; fe^nu 
SScim td) bte Safl ber SangeroeHe empfànbe, fo wurbc 
td; mtc& befd;âfttgen. 3$ rourbe mtd; ber. fomtfcfcen 
2Sufe nubroen, wenit td; Molière'* 2alenr v dtte. — 



Défini. 



Sic Çretgntffe in ber 93ergmtgfnl)ci> jïnb gwetertet: 
fo(d)e, bic etne gewiffe gortbauer batten, ober ©e* 
too&n&ettêbanblungen roaren, unb folc&e, bte fïcfr 
mur etnmaï, ober ein^elne SDîalc gutrugen, of>ne etnen 
gortbetlanb ju (jaben, ober etne @et»o(tt(eit &u 
fcçtu <?ê tfï, rote man obcii gefel)en, tfarafter bed Re- 
latif jenc <tu6}ubrdJ en , btefe roerben bur<# ba$ Dé- 
fini angegebem 

©fefe 3ett (eje'd^net affo : a. (fretgmfle, bte fd&neH 
gefd;at>en unb unenvarter fermé»; b. aile etrigefae Jjpaupt* 
ttmftànbe etner @yja()hmg ober etneê SSorfaCê; c. fois 
jïcrtfd;e 23egebenl>eiten , \x>cld^e ^ n>enn (te and) ntdjt 
fd;nett ober ptt^icfr'&ordbergfagett, boef) mirais einjelne 
Sbatfadjen tn ber Sergangett()eit betrad;tet werben. (211* 
Icé, rcaê nut bem Défini er$âl)lt rçtrb, mug in einem bes 
ft t m m t e n , ober t> e r f l o f f e n e n Jeitraum gefd;el)en feçn, 
nimÙdf) gejrern, *>ort<je 2Bocfte, t)orige$ 3)ïo* 
nat, bouges 3af;r :c* 

,,.,•.-< 

Uebungem 

a. La ville de Lisbonne fut presque 1 entière- 
ment 1 détruite par un 3 tremblement de terre. — Il 
4arriv a 5 dernièrement un grand 6 malheur; la 7 
foudre 8 tomba sur le Ç clocher d'une église; qui 
10 s'écroula avec 11 fracas, et plusieurs personnes, 
qui se 12 trouvaient dans le 13 voisinage furent 14 



tuées par ce 15 choc t6 terrible- — César écrivit 
au sénat romain: je 17 vins, je 18 vis, je l g vain- 
quis. ~ Je fus 20 malade toute la 21 semaine passée* 

1 gonaltd) 2 serflbrt 3 (îrbbeben 4 gefc&e&en 5 
mulid) 6UiifluW 7 gjltfc 8 fattcit g2ï>urm lOefos 
fhlraen U ©etbfc 12 beftnben ' 13 9W>e 14 tbbtm 
15 erfà)flttenutg 16 fc&roflic& 17 venir fommett 
18 voir f fel;en 1Q vaincre jïeflett 20 franf 21 
SBoo^c* 

• ••.»•. • • 

h. Le comte de Merle, homme d'un génie très 
I médiocre, fut 2 nommé ambassadeur en Portu- 
gal, et on lui donna pour secrétaire de légation 
l'abbé Nardy, homme d'esprit, avec lequel il 3 par- 
tit pour le 4 lieu de sa 5 destination. Le comte ay- 
ant 6 appris, qu'il était (rel. d.) 7 d'usage 8 d'adres- 
ser dans la première audience un petit g discours 
au roi lOpria l'abbé de le luî 11 composer, mais 
12 surtout de le faire très 13 court, sa 14 mémoire étant 
fort mauvaise, parce qu'elle n'avait pas été 15 ex- 
ercée depuis long-tems. L'abbé eut bientôt l6 cou- 
ché sur le papier quelques 17 phrases 18 adulatrices, 
mais il ne ig tarda pas à 20 s'apercevoir que le comte 
n'avait pas même parlé modestement de sa mémoire, 
car pendant tout le 21 voyage de Paris à Lisbonne 
il ne 22 put se 23 mettre en 24 tête un seul 25 mot 
de son discours. Enfin il eut l'idée de l'écrire en 
gros 26 caractères, et de 27 l'attacher à son chapeau, 
28 afin de pouvoir le 2g lire 30 aisément quand il 
en aurait 31 besoin, 32 Fier d'une idée aussi 33 lu- 
mineuse, il se 34 présenta 35 hardiment à l'audi- 
ence du roi; mais l'étiquette de la 36 cour de Por- 
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ttigal, qui lui était 37 entièrement 38 inconnue, 3Q 
renversa cruellement son 40 subtil 41 projet ; car 42 
à peine eut-il 43 prononcé le mot „Sirc" que le roi, 
44 d'après 45 l'usage de la cour de Lisbonne, lui 
dit: Monsieur l'ambassadeur, 46 couvrez-vous! Le 
pauvre ambassadeur, dans sa 47 confusion, 48 crut 
ne l'avoir pas bien 49. compris, 50 fit une seconde 
51 révérence et 52 répéta „Sire". Le roi 53 répli- 
qua : Monsieur l'ambassadeur, couvrez-vous. En- 
fin le comte 54 obéit, et il en 55 perdit tellement 
56 contenance, qu'il lui fut 57 impossible de 58 pro- 
ferer une seule parole. — 

* ■ ê • * » 

1 tm'ttetmigtg ? erttennen 3 abrctfett 4 Ort 5 
SSefHmmung 6 apprendre lentert, erfabrett 7 @e* 
bxand) 8 rt'cfyten (balten) 95Inrebe 10 bttten 11 ouf* 
feçen 12 bauptfàd;lt# 15 furj 14 ©ebàd;tmg 15 uben 
16 bfawerfen (legen) 17 Sa§ 18 fdjmetc&lerffa) 10 
Sbgern (batb) 20 benterfen 21 Sftctfe 22 pouvoir «f ïbtt* 
neu 23 bringen (fefcen) 24 Jtopf 25 SBort 26 83ua> 
flabe 27 beften 28 bamtt 29 tefen 30 leid;t 31 8e* 
fcilrfmÇ 32 jïotj 33 lidflwtt 34 jetgen 35 M&n 36 
Jjpof 37 9injlid> 38 unbefamtt 39 umfhlrjett 40 fem, 
Kfitg 41 Sorbûben 42 faum 43 auêfpred&en 44 ge* 
roàg 45 ©ebraua) 46 bcbecfen 47 Seroirning 48 
croire glauben 49 comprendre »£ t>ev|ïel)ett 50 
faire % macften 5i 93erbeugung 52 wtebcrbolen 53 ers 
toiebern 54 ge&ordjen 55 aerlterett 56 gafiutifl 67 uns 
mbfllio) 58 IjeraorbrittgeH. 1 

m. 

c. Rome fut pendant plus de deux 1 siècles 
la maîtresse de 2 l'univers. — Néron et Tibère 3 ef- 
frayèrent la terre par leurs 4 atrocités, mais Ti- 
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tus et Trajan la 5 consolèrent par leurs .vertus* — 
Christophe Colombe -fut un 6 navigateur hardi;' 
«ans autre 7 guide que la 8 solidité de ses g calculs» 
et la 10 probabilité de ses H conjectures, il * tra- 
versa, des mers 12 inconnues t et 13 découvrit un 
nouveau monde à son siècle étonné, — Les Romaina 
14 poussèrent souvent 15 l'amour de la patrie 
jusqu*à la barbarie et à l6 l'oubli de tout 17 senti- 
ment 18 naturel. (£aê SSort Souvent bnlcft jwar 
ttxoai au?, n?aê oft 9efd;ef;en ifï, ober bodfr ïeine @e* 
tt>or)nf>ctt.) — Les Grecs furent plus d'une fois 1Q 
înjustes envers leurs plus 20 dignes 21 citoyens*, ils, 
22 bannirent le vertueux Aristide, qui 23 mérita le 
surnom de 24 juste. — . . 

$ i 3AÇrtunbçrt 2 SBelt 3 fc&recTen 4 ©riuWjat 
5 trbflen 6 ©dfotffer 7 gityrer 8 ©ebiesettfjett Q S3e*. 
redjmtng 10 %&al)v{d)tiniïd)ïtit 11 SDîur^mafJlm^ 1£ . 
unbcfûnnt 13 entbecfen 14 txcihm 15 £tebe l6*8er? 
gcflen^ctt 17 ©efityl 18 natilrlid) 19 ungered^t 20 
' - iburbtg 21 Stlrger 22 verbantKn 23 verbiciiett 24 
®md)t * bur^fegeltu 

a. eîtt ffrbfceben toevttrôjïete (dévaster) bfe ©tobfr 
ïtflabw f«fl Q&nilty. — ©iefeé UtrçlucT &efôa$ fit» 
Sa^r (en) 1755» — Cttte SJrenge $âufer jrurjtett efrv 
^ iinb etne <jre#e 3ar)l 6tntt>ol>ner fartbett (trouver) bet* 
S&b mater; tyren Srfmmem (débris.) SBtv Icefert (cou^ 
rions) fer>r jïarf (fort) unb fïeltn betbe i^tié^ (en 
même temps); nnr nwben t?on ynferm SBater.auéje* 

Sanft (gronder)* 

bi Der Jttnig t>p« granfreict; eroamtfe ben ©rafe» 
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5&, gum <$efanbten itrt$ Portugal; es mûr ejn Sjîajm Don 
fe(;r ttitttetm^f tger ©etjteSfâ&tgfett, n>elc^cr efn. feb* fa)Ied;ji 
te$ @éb<Sd[>tmÇ battt. ©er abt 91., fdn ©efretar, n>ar 
etn Sttann t>on ©eiftj ite retëten betbç nadfc bem ©rte ty* 
rçr SBefïtoimung ab. îDer ©efretar fe^te iStrt Ket'ne 8(n* 
rebe auf , roefd;e et bem ©rafen gab, nrtft eê ©ebvaucty 
rçar, (reK) in bcr etfïen Sfubtenj^ eimge fcbmetd;fertfc$e 
SBorte an ben JtSnfg stt rta)tem ©cr iutn>tfienbe @e* 
fanbte beftett b<rô papier ôn fctnett Jfmt, unb flellte fta> 
brdjt bef ber 2(ubienj beê iRbmgé eût} aber une grog 
»ar (quelle fut) fetne S3ef!i , Jr5ung / lorsque) ber 
Abttig.-fym fagtet $evt ©efûnbtet t>ebecfen ©te jtdjs 
^~ <$r gefcord>te, aber eMoertot bergcjtalfr bfe gaflfung> 
bag eê tynt tMtmbglta> ttar, etroaé anbere$ $u fagen (de 
dire autre chose) alê* „ ©ure SRaiejtdt Wl<b& et 

funf fciê frc&ê SWal tt>feberf;olte« - 

• '. - • ■ • f ♦ : ; ' " î 

g. £te Sftbmer «pm-en lange ^eft (pendant long* 
tems) bie ©ebteter ber 28elt.. Dîero fd&recfte SKoro burcft 
fetne ©rc^ieltfyûten aber £ttu$ tïbfîçte- jetn 3}aterlauft 
bur<$ fente îîugettb* Du nxtrjl eût grofSer STOann, ^olmn?, 
buê! ©u n>ar(l ber erfïe, rçeld&er «nbefanttte SKeerç 
burd&fegerte (2te 9)erfpn), unb bu entbecfreft etne neus 
SBelt* ©fe ©rteo)en unb bfe 9tbmer toaren tttd;t tmmer 
gerecfr* gegen tf)re bejïén SjRttbiîtger* 2Bentg grîedjtfdje 
SBthger , uerbteutçn, tpie Slrtflibc^ , ben SBotnafemen beç 

Indéfini. 

JDa$ Indéfini tfl biejtentge >Mt> *»efd&e tn. ber @pra* 
$e beê geivbbjtlta)en SebenS axa b^Mpgften gebrauctrt 
w'vb, tint iiîngfï&ergmtgette Ççeigmffe obev J^aubluttgett 
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ftttSttgetat. 5« ffrai&rtmgett nulrbe bte fflfonjenbung beé 
Indéfini ben ©tyt $ebeïjnt unb fôteppenb ntaç&en. 

î>icfe .tofrb alfo mtgewenbet: ' * 

^ a. 2Bo ba$ Retatif ntc&t tfefjen barf, n4mtid> um 
fotd)e 93eû,ebenf>eiten au^ubrucfen, melctye nur et notai, 
pber eitijelne 97? a le ©tatt fanben. 

, * i .... 

I. 

Ou avez- vous, été hier au soir? J'ai été à 
la comédie. — On dit que la 1 nouvelle 2 cantatrice 
a chanté comme un 3 ange. C'est vrai, elle a 4 
charmé tout 5l'auditoire f et elle a été 6 ap- 
plaudie avec 7 enthousiasme* Pourquoi ne m'a- 
vez- vous pas dit dernièrement que vous 8 partiez 
pour la campagne? Je l'ignorais moi-même. — 
Avez -vous fini votre thème? — Non, je ne l'ai 
pas encore commencé. — Charles m'a prié de lui 
Q prêter ma grammaire française, maïs je lui ai 10 
répondu que j'en avais 11 besoin moi-même. Où 
% avez-vous été hier toute la journée? J'ai fait 
un petit 12 voyage. Monsieur votre frère vous a- 
t- il 13rendu le livre que' je lui ai 14 remis ? 
Il ne m'en a pas 15 dutout p arlé. — 

1 9teu 2 ©ingérât 3 Sngel 4 entyudfen 5 93er< 
famrohutg 6 beftatfd&ett 7 SBefleijlermtû, 8 partir 
abretfett 9 letyen 10 (tntoorten 11 n&t&ta. fcabett 

' 12 SReifc 13 ttueberçebett 14 jujtellett 15 gar md&t* 

• « • 

n. 

• s - 1 • • * , * 

SBaren ©te gejtertt STbenb* im flonjert? (concert) 
9ïeut, toix waren im K^eater. gràuïein, (Mademoi- 
selle) ©te ^abeti flefunjeu nue eût gnflel, unb (jabett 
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Me flanje 95erf«mmlititg irtitju'dfr. ffiarum JaBett &t 
3Ôre Sfufgabe tttyt ferria. gemac^t? 3* »at flejlern ben 
$an$eu î£ag, auf bem Xaube, 34 tat meinen S3ruber , 
mtr fente ©nmtmattf ju Iet^en, aber er ; antnwtete ntir, 
er braud)e jte fetbfï. SBurbe bie neue <&àngtïin fiejlem 
mit SBeifaK aufeenommen?, 3a, jte fang fei)r gMt. . 

Ir £>aô Indéfini tturb fenter gebraudjt in gtfttett , 
roo ba6 Défini md)t mitjetvenbet werben barf, nâmltd; 
wenn ber $titab{d)nitt »on wefe^em man fprfd^t nod) nid)t 
Derfloflen tft, alfo t>om lûufenben Za$, *>on ber laufett* 
ben BBoc&e (STOottût, 3afrî, Sa&r&uitbert.) SSîan barf 
tvo()I ba$ Indéfini jïatt beô Défini gebrauctyett, nie abec 
«roaefe&rk 

ttevutiflen. 

Ce 1 matin je me suis 2levé de très 3 Bonne 
heure; j'ai 4 pris mes livres» et [je suis ,5 allé 
dans notre jardin où j'ai 6 étudié pendant deux 
heures avec une 7 attention dont je ne serais pas 8 
capable pendant le Q reste de la journée; j'ai 10 é- 
prouvé la 11 vérité du 12 proverbe latin qui nous 
dit que 13 l'Aurore est l'amie des Muses. (Aurora ^' 
rnusis arnica), — Noua avons 14 passé trois jours à 
la campagne cette semaine, et nous avons 15 assi- 
sté à une très belle l6 partie de chasse» La semaine 
17 passée, mon frère reçut une 18 lettre (ober a reçu) 
de son ami N. et il en a encore reçu deux cette 
semaine, — J'ai été malade presque tout ce mois- 
ci. La 1Q récolte n'a pas été 20 abondante cette 
année, nous avons eu trop de 21 pluie; elle fut 
plus (elle a été plus) abondante l'année passée* — 
Noua avoris 2£Vù dans ce siècle des choses si 23 

* 
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surprenantes que la 24 postérité aura 25 peine à 
les %Ù croire, 

1 Sttorgen 2 rtufflefjen 3 fnty 4 prendre ^nefo* 
nien 5 od^n 6 flubteren 7 «ufmcrffamreft 8 fdjfjj 
g Uebrtge 10 empflnben il SBabrbeft 12 ©prtdjnwt 
13 SKorgenrbtbe 14 jubrûigett 15 behvobnen 16 3a$bs 
parr&te 17 wflaitû.en 18 SBrief 19 <£rnbte aoergtes 
619 21 9tegen 22 voir f feben 23 erfïamtltçfc 24 
9ia$n>clt 25 SWitye 26 glaubçtn 



ttm tt>fe tnel (à quelle) Uftr ftnb ©te ïjeute fMft 
«ufgcfîattben ? Unfcrc gan$e gamtlte tft um fiutf U(jr auf* 
gejïanben; ûber raem 23ruber unb. td), wtr tfanben um 
Dtcr U&r auf unb (rotr) gîn^eiT h\ ben ©arten, roir 
bret ©tunben lang mît Gicler 2fufmerFfamf"eit fhtbicrten* 
SBtr fanben, (trquvé) bag eê wafor fet (rel.) bc$ bte 
Sfùrera ben SKufett befreunb'et fft.' — ■ 2Bir ftnb btcfe 
5ffiod>c nfd)t au^egangçu (sortir*) 3d) bradée btefeê 
Safjr fedjê 2Bod>eit in «Partè $iu 2Btr fjatten biefcé 3fûf)C 
fttne ergtebfcje (ïrnbte. 

c. ©aê Indéfini »frb enblîcfr <jebr<uic&r, roerot bte 
3*tt, in mldjtx ftd> etnmS eretgnet, entweber $ax nid)t 
genamtt, ober auf btefclbe gar fetne Sfltîcfftd^t genemmett 
nurb, STua) wemt mon folcfre bifarifdje (ïretgmfic ongtebr,, 
bte nea> tn $temltd(> frifdjem SfnbenFen ftnb/ wtrb ba£ 
Indéfini gcrn gebnmd;t* Jpter rrtfft bcr @cbraud> biefer 
£ett mit bem £eutf<$en $temlia> tibevein. 3* 

Mon ami N. m'a rendu le livre que je lui avais 
prêté* — Les Autrichiens ont été battus fgefo^lrtgen) 
à Ulrn et les Russes à Austerlitz* — Les Grecs ont 
perdu le fort (gcjlung) d'Acropoljs. 

% 
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Antérieur. * 

©a biefe tutr mit bem Relatif bcê J^dlfdjeitf 
twrtê unb bem participe passé jufatnmettgefeçt Ift, fo 
paffett atte SRegeln unb 95ctfptele beê Relatif <utd> fit 
boô Antérieur} oujîerbem jitmmt bte fran^ftfd&e ©pra< 
a)e, m bev ainwenbung btefcr 3ett, mit ber tcûtfc^en 
Mereûv, 

Antérieur défini. 

s ...» , , î 

£>{efe 3cît nrirb ttorjAgltcft gebraudjt ttad[> ben 23ms 
bett>&rtevn : dès que, aussitôt que, fo bal b ; 

après que, nad|bem; à peine.. ...que, faum....al3 ; 

quand, lorsque, alè. — Uebrtgenê vîc^tet fte ftd> tiad) 
bett ategeln bcê Défini, n>eld;eê tmmer tm 9lad)\at*e fie* 
Ijen muf, roenn baê Antér. déf. tm SBorberfafce jïe&t. 

Ue&uttflett* 
L 

Dès que j*eus reçu sa lettre, je partis 1 sur 
le champ pour 2 Voler à son 3 secours» — Aussi- 
tôt qu'il eut perdu sa 4 fortune, tous ses amis de 
Cour ô l'abandonnèrent. Après que voi* m'eû- 
tes 6 quitté, je ? rencontrai notre ami N. qui fuf 
bien 8 fâché de ne pas vous avoir vu. À peine 
les Turcs eurent- ils g pris 10 possession du fort* 
qu'une mine 11 éclata, et 12 lança dans les 13 airs 
les 14 membres 15 épars des 16 vainquèurs et des 

17 vaincus. A peine eut-on reçu cette nouvelle 
à Gonstatttinople qu'une Consternation générale se 

18 répandit dans toute la ville. — Quand nous eû- 
mes perdu de lQvue le 20 rivage, et que nous 21 
n'aperçûmes plus autour de nous que le ciel et la, 
mer, Une 22 impression 23 singulière 24 s'empara 
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de nos a m es et nous 25 jeta dans une 26 profonde 
27 rêverie. — Lorsqu'il eut dit le premier 28 men- 
songe, il en dit un second pour 29 soutenir lèpre* 
mier. — 

1 2(uf ber @ttKe Seitrn (fttegttt) 3 $Mft 4 Sers 
tnbgen 5 wloflen 6 aertaflen (roeg ge&en son 3emanb.) 
7 begegneu 8 îrgerlîc^ (leib tC>un) 9 prendre ■«£ ue b* 
nten 10 23eftfc il fyrewjen 12 fd;leubern 13 £uft 
14 ©Iteb 15 jerjïreut 16 Siéger 17 SSefïegter 18 sers 
bretren 19 ©efïdjt 20 Ufer 21 entbtcfen 22 <*tttbrucf 
23 fonberbar '24 bennJcfcttseit 25 roerfen 26 rief 27 
Sfta$ftmten 28 iÛQt 29 bebawyten. 

)... 1 . j 

@o6aîb er metneti S3rtef er^ûlteit ïjâtte, atthtortete 
er ttitr ouf ber êtette* ©obûlb wtr unfer Sermbgett t>er* 
Ieren batten, wurben nur ton unfern greunben t>erlaflen. 
Wûd&bem tcb Don S^nett toe^egattgen war, retfte t$ ouf 

, ber ©tette ab. Aaum ^artett bie <£teger SSeftfc m\ ber 
gejiunfl genommen, ot$ fie in bie £uft ftogen (voler) 
mit bett Sejtegten. tfaum (>atten n>tr btefe dUd)vid)t er* 

1 fabren (appris), alê voir (ïe in ber ganjen ©tabt &crbr?ts 
ttten* Sftt id) ba$ Ufer meineê 53aterlanbeé nid)t mebr 
erbltdfte, t>erfïel tcfc (tomber) m tin tiefeô ^ac^benïen* 
2Uê er etnmat gelogen batte (mentir), tog er no# eut* 
mat um fetne erfte Suge ju bebauptett. 

Futur ttnb Futur passé. 

tteber btefe £eiten ifl nîd)rô jtt emx^nen , aU 
bag mon eê fat grana&ltfôen, ^inftd>tUd> ibrer rtcbttgett 
Sfaroenbung , etwaô genaucr nimrat alô tm ïeutfdjen, 
unb baber feltener bte gegemtMrtige flatt ber aufihtfrigen 
£ett gebrrtucfct; $♦ JCommen @ie morgenju mir? 

I 

» I 
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Tiendrez vous chez moi demain? Jpeute Sfbenb 
ge&c ta) tn'S Zf)taUt* f ce soir j'irai au théâtre, — ■ 

... . : • 

Ue&unjetu 

.1, 

Je parlerai quand vous aurez parlé. — Quand 
finirez- vous tout ce que vous commencez? Ce 
jeune homme ne parlera jamais bien français; il a 
1 négligé 2 d'apprendre 3 a fond les premiers princi- 
pes de cette langue. — Quand vous recevrez de 
nouveaux livres, vous m'en prêterez quelques uns, 
n'est-ce pas? — Ceux qui achètent le 4 superflu 
vendront 5 un jour le 6 nécessaire* Vous serez 
7 traité comme vous traiterez les autres. Si vous 
êtes 8 polis envers les autres, on sera poli envers 
vous. — Si vous perdez votre temps, vous vous en 
9 repentirez un jour. — • 10 Fuis le mauvais 11 ex- 
emple! il 12 t'entraînera sans que tu y 13 penses. — 
Homme 14pervers! tu 15 peux être riche, mais tu 
ne seras jamais heureux. — l6 L'ignorance sera 
toujours le plus grand 17 fléau du 18 genre 1Q hu- 
main. — Nous serons heureux quand nous 20 
voudrons l'être: le bonheur est dans 21 l'opinion. 
— Je 22 pense que ma soeur se sera bien 23 amu- 
sée au bal d'hier. — Quand vous m'aurez 24 rendu 
mes livres, je vous en prêterai d'autres.' 

1 aerfitimett 2 (erttett 3 flrtlttMtcft 4 Ue&erfuiflïge 
5 etnft 6 Slot&wettbt'a 7 beDanbcht 8 &&fttc& g be* 
reuett 10 fuir j? ftte&ctt 11 Seifptet 12 fortrefffeu 
13 benïen 14 taflerfyaft 15 pouvoir ^ fômtett 16 Un* 
ttnfien&ett 17 ©eiffet 18 ©ef*led&t ig menfa)Ka) 20 
vouloir ^ ttjottett 21 SJfcumtia. 21 benîen 23 unter* 
l)altcn 24 junîcffleben. 



• ■ 
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IL 

3$ werbe petite bfefeô Sud) auêlefen (finir.) Sijr 
rcerbet nie gut franjbW* fpw^n, roenn ûjr t>erf<$umt, 
bie Srnfangégrilnbe gn lernem 3Bann ter; flefprod;en fja* 
beu roerbe, »irjl bu fpred)en. — 3$ u>erbe3bueu aile t$iîd;ec 
teiben, bie ici) Faufen rberbe, — 3fljr vberbet baS D?otbia,c 
toerïaufen, rcenn i&r baé Ueberfluflftge tauftu plan totrb 
tud) beljanbefn, nue ibr bie anbent bebaubeln toerbet. — * 
£)ie arme grau! rote vw'rb fie bebanbelt tofrrbeu fetjn? 
£)u nurft bie £eit (g en ) bereweu , bie bu terloren babett 
hnrfh — 30* werbet t>oii (par) bem bofeit S3eift>icle 
fortgertffen tferbetu Die lafïerfjaften S9tenfd)en roerbett 
ttie tiLAdliâ) fet)iu Unroiffenbeit! Su tofcfl tmmer bie 
©effet ber fKenfdjen feptu JMé 93iîcÇ>er, bie id) SOncft 
flèfiebeh babe, rcerben Sic gut unter&altth babett, ttec^t 
wabr? SBann 6ie fie àttêflelefett (;aben (roerbeit), wirb 
3l)nen. nteitt Sruber anbere letyen. 

. • * . ! • .. , 

t 

' . ..' ,t« 

Conditionnel unb Conduionnel passé» 
(©tel)* Relatif mit si.) 



impératif» 

, J&tnfïd)ttid) btefer âtebeatt i(t tud&tê ju êrtrmèrtt, ûlê 
tt>aê bei ben gûnvbrtem fd)on oefagt reorben ift> — 

. • | Ueburtgett» , f 



I. 



1 Gardez-vous des ^flatteurs; ils ne Scroierit 
pas un mot de ce qu'ils vouâ 4 disent. Soyez 
toujours 5 vrais dans vos 6 discours et 7 exacts à 8 
remplir vos 9 promesses» !• — Ayons de la 10 
constance dans nos bonnes 11 résolutions* — Sois 
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content de ce que tu as et ne 12 désire pas ce 
que tu ne 13 peux avoir. 14N*envions pas le 15 
sort des autres: chacun a ses 1 6 peines. Parlez- 
moi 17 franchement, taon ami; ne me 1$ cachez^ 
pas la vérité. — Çrêtez-moi quelques livres^fe 
vous 19 prie* — Finissez votre thème et/aon- 
nez-le moi> 2Qafin que je le 21 corrige. f~ Ne 22 
haïssons personne: la 23. haine est 24 odieuse. — 
Votre ami a des 25 égards pour vous-, 26 rendez- 
les lui et vous 27 conserverez son amitié. 28 Amu- 
se-toi dans ta jeuneusse, mais. 2Q n'abuse pas du 50 
plaisir. — Les jeunes gens aiment leurs 31 divertisse- 
mens; qu'ils se 32 di v e r ti s s en t, mais qu'ils 
ne 33 négligent pas leurs 34 devoirs- — J'ai fini 
mon thème: que le maître 35 arrive quand il 36 
voudra, je suis 3? prêt. — 11 a été 38 paresseux; 

39 eh bien! qu'il 40 éprouve 41 maintenant les 42 
suites de la paresse. — 

1 

1 #fltett 2 ^d)mid)Ut* 3 gfa*ben 4 dire % fa* 
gett 5 wa&r&aft é atebe 1 v&nttlid) 8 crftlUen 9 
9&erfpreo>ett 10 ©tanb^friflfett 11 «BerfaÇ 12 tmlns 
fdjett 13 pouvoir ^ tbnntn 14 benetben 15 ©d^teffat 
16 Setbett 17 aufriû>ttg 18 aerbergett 19 bttteu 20 
bamît 21 fevrtôtren 22 baffen 23 £afl 24 &oglta) 
25 Sfolcfjtdjt 26 ervmebem 27 be&aïtctt 28 belujïtflett 
29 mtgbrûudjen 30 93ergnth|cn 31 Unttrïjûtttnu) |32 
ituterbaïten 33 i>tmad)là$iQtn 34 *))fltcbt 35 atrfont* 
26 vouloir * rcotten 57 Uttit. 38 fûul 39 «un 

40 cmpftnben 41 je£t 42 golge. 

IL 

«Çtlte biâ) &or bîefem @$metd)Ier; er nurb btcfc bes 
trûflen (tromper). £agt unê pilnïtltcft fe^n in erfullung 

7 / 
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^tmfew 33erfpredfrtmgetn ©eçb sufrfeben mît bem, m& 
tyx babet, unb nuÈtifc&et tucbt, tt>a$ iiberflûjHg tjt (super- 
flu.) ©fiîaet aile eure $p(Kcî)ten. «Çabet @tattbbaftt> 
ïeît m euven guten 8Jorf%n. 2afjt unê aufrtd&ttg mit 
(à) unfern greunben fprec&en tmb »tr wllen tbnett bfe 
SBabrljett mebt wrbergetu S5ttte fôn, bir einige 93tîd^er 
§11 (de) leîfjetu mag fïcÇ> belujltgen* (puisque) ! 
roetl er juug ifl, aber er foK feme yfliâ)Un ntcftt m* j 
tf*$lA$tgett, SBtr fcoHen tmfere Sfufgaben enbtgen; Ufft- ; 
unê ntd^l fout fepn. — (îure S3riiber mbgen fiâ) tin axis. 
berê SKat (une autre fois,) belufltgen, unb j[e§t felfett fU 
flrbettat (travailler), 

i 

Conjonctif. 

SDfe Sfttwnbttng btefet £eft trtflpt (tt t>leten gtteti 
fm gran^fïfcOeti mit ban S&utjften uîereu», in rcelcbera 
galle fetttç SRegel bier twfommen (UL SSefonbere Cf ig*n* 
betten ttn ©ebraucfc beê Conj.onctif fmben ekenfatt* 
erft fodter tyren q>la§ ; bier alfo nus ba.$ •êattptfd^ 

a. gfne Sfbweid&ung t>wtt ïeutfd^eti # ifî f#e» tinter j 
Relatif, e. angegeben tt>erben«. ! 
& î>er Con>onctiî folgt alternai nacfc genrfffen &m 
. |u,nf téonen ; bie gebriiK&lidbfïen berfelben fïttb : 
avant que* ebe A bet>or>; à moins que> auf?er$ 
jusqu'à ce que* (au# que) blé; sans que* 
©b«* baf$ ; afin que, bamit; en cas que , fat 
Sade baf ; quoique, Qbfc&on; pourvu que.» 1 
? Wtut nur* 

s • 

ttebutt^- 

le désirerais vous parler avant que vous eom- 
menciez votre ouvrage. — Je 1 n'entreprendrai 
point cette affaire, à inoins que vous ne soye-z 

** . » 
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4 tout* à - fait <iè mon 5 avis. — 4 Restez îcï j usqu*« 
à ce que j'aie 4achevé ma lettre. — 6 Attende* 
qu'il vous parle et voyez ce qu'il vous dira. — » 
Pourquoi avez-vous fait cela sans qu'on vous l'ait 
dit? — 1 Instruisez -vous afin que vous 8 jouis* 
siez des plaisirs que nous g procure 10 l'exercice 
de l'esprit — . En cas que vous vendiez votre 
maison, je vous prie de me donner là 11 prëféren* 
ce» — Il ne se 12 corrige pas, quoique sa 1$ con- 
duite 14 afflige ses parens et qu'on lui ait déjà fait 
tous les 15 reproches l6 possibles. — Je vous 17 
prêterai des livres, pourvu que vous soyez ex* 
act à me les 16 rendre et que vous ne les 19 gâ- 
tiez pas» 

. . . • ; • • * » 

: 1 mttetne&men fcgâtijtfd) S SKefmmft 4 fclet&M .-. 
6 &oKenb*R 6 wartett t untmitytn 8 aeniegett 9 m* 
fôaffen tOilebung 11 «Borjua. 12 beffern 13 9ïUffill)i 
tung uUtxûbm isit&omurf 16 mfcgltc^ 1? Uî^ett 

18 toleberflefcett 19 wbe&èK. 

» 

. \.<. . • 1 :' ' II. - • . '. 

i - r . • > X 

frntaen été if)t SBerï mc&t ait» tf>e ta) (mit) 
lien gefproc&ett ïjabe» — 3d) werbe (eutt nidjtju 3&nert. 
ïfcmraeit (viendrai chez vous), oufter gie (ne) (jabert 
mtr etrçaS SBf^ti'ôeô (d'important) ju fagen» 3$' 
Mcibe, biê tr/fettteri 93ricf gecnbigt fyat* — aCarten @ié 
BJê er ju ^mtfe tjt (chez lui») *— ©pndj iud;t* ofyn* 
t>aj5 man bid; fraqt (interroger») — gange beine Sfrbeft / 
<m , bamit bu ft* (tute nodj beenbigefï. 3m giillé et 
tifd)t |u J^rtiife t|t, brtugjt bu ben S3iief nueber (rapport 
ter. futur.) £>bfd;D» ©te m(r mehie Stàcfter 'm'cfyt'pflnf'* 
lk& (exactement) jurûcfgefteUt frabett, fo n>erfc< 3b* 
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* tien bed) (pourtant) btefe Ieii)eti, toetm ©te |ïe tut* 
xxicfyt verberbeiu 

c. Der Conjonctif jte&t fertter ttad) fel)r tnetett unper* 
fbnltd;cn ^benSarten, roetm fie ttta>tô aewiffeS 
. ouêbritcfen, voit 23. îl est juste* *$ tjl bîllig; tt 
est facile etc. 

, d» 3Der Conjonctïf tptrb t&enfattê getatucÇr uad; eu 
mm Superlatif anb ttad) SB&rtent, n>eld)e bem 
SBegriff beffelben entfprec&en, alé seul> emjtg ; per« 
sonne, memattb ; premier, erjler ic. 

j • UtBunô» 

s . 

I. 

Il est juste que vous 1 récompensiez une si 
2 louable 3 application. Il est 4 possible que je me 
sois 5 trompé, et que vous ayez 6 raison. Il y a 
peu de personnes qui soient assez 7 sincères pour 
8 avouer leurs 9 défauts. Il est impossible qu' 
on finisse cet ouvrage en si peu dé temps* — Il 
10 conviendrait, que vous parlassiez à votre 
ami. C'était le seul ami qui me fût 11 resté 12 fi- 
dèle. — Ce jeune homme est Pécolier le plus app- 
liqué auquel j'aie jamais donné des 13 leçons, 11 
n'était pas 14 nécessaire, qu'ils vendissent 
leur maison; il aurait mieux 15 va lu, qu'ils se 
fussent 16 appliqués a 17 réparer les 18 outrages 
de la 19 fortune par un 20 travail 21 assidu. Il 
serait nécessaire que vous 22 étudiassiez 
bien cette 23 partie élémentaire de la grammaire, 
avant de commencer les cours 24 suivants» 

1 belofynen 2 lobenêwertl) 3 gfeifî 4 ntfyjliti) 5 be* 
tti$tn (trren) 6 SRecftt 7 aufxid)ti& 8 gefkf)eit 9 gel)* 
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Ut lO^onvenir f jiemett 11 fcïeibeti 12 trett 13 
©tuttbe (Untemcfrt) 14 nbtfctfl 15 valoir ^ taugett 

* 16 befleifltgen 1T berbeflent 18 S©tbern>arttgfett 19 
©Wrf (©cfctdffal) 20Mrbeft 21 euifo 22 jlubteren 
23 £&eil 24 folflettb» . 

IL 

Ç?ô tjl bu%, ïwfj et beto&nt vwbe. g* t(l trA$* 
llâ), bag roit un$ gemrt babetn g$ gtebt ttentg SWetts 
fdjert, roelcfre gerntg SBîutl) (courage m.) babcn, um bte 
aBiberroârttgfettett be$ @d)tcffalê ju ertrageit (suppor- 
ter.) gé »5re md&t nbtbig 8 ew >efetî, 3&r £au$ 
acrïauft bâttett. — g$ roare beffer fleroefctt, ttentt (que) 
bu ftetÇtger gcwefett wirefl. gê roâvt nbtfytg, bûg n>ir 
bicfcn £&eU ber 6prac$lc&re ftabicrtctvc&e wir ben fol* 

• gcnbcn anfûtgetn 

i 

■ 

Gttbe beê crjlen Sjtftti* 
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